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ANOTǔCIJA UN ATSLǚGVǔRDI 

Maǥistra darba mǛrǵis ir noteikt galvenǕs tendences krievu grǕmatu izdoġanǕ LatvijǕ 

pǛc 1991. gada un raksturot krievu valodǕ izdotǕs daiǸliteratȊras repertuǕru 20. gs. 90. gados. 

PǛtǭjumǕ tiek noteikti daiǸliteratȊras repertuǕra kvantitatǭvie parametri un analizǛta tǕ 

struktȊra, kǕ arǭ noskaidroti speciǕlistu individuǕlie viedokǸi. 

PǛtǭjuma filozofiskais pamats ir empǭrisms. KǕ nozares teorijas tiek izmantoti Roberta 

Darntona un Dģona Fezera komunikǕcijas modeǸi. 

IzmantotǕs pǛtniecǭbas metodes ir bibliometrija, kontentanalǭze un intervijas. 

PǛtǭjuma rezultǕti pierǕda, ka pǕrmaiǺas valstǭ pǛc Latvijas neatkarǭbas atgȊġanas 

1991. gadǕ sekmǛja izmaiǺas arǭ grǕmatu izdoġanas jomǕ, izdodamǕs daiǸliteratȊras repertuǕra 

struktȊrǕ un kopmetienǕ. 

 

AtslǛgvǕrdi: daiǸliteratȊra krievu valodǕ, grǕmatu izdevumi, izdevǛjdarbǭba, Latvija, 

20. gs. 90. gadi. 

 

ANNOTATION AND KEYWOR DS 

Master's degree work's aims are to define the main tendencies of Russian book 

industry in Latvia after 1991 and to fix the most meaningful changes in the structure of 

repertoire of fiction in nineties of the 20th century. 

The research determinate the numeral indexes and analyses the structure of repertoire 

of fiction, and also finds out of individual opinion of the specialists. 

Empiricism is a philosophical ground of the research. Robert Darnton's and John 

Feather's models of communication are used as branch theories. 

The research methods are the bibliometrical method, the analysis of content and interview. 

Results of the study show that the establishment of Latvia`s independence in 1991 also led to 

a change in the field of the book publishing. 

 

Keywords: fiction in Russian, editions of books, book publishing, Latvia, 1990s. 
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ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ ʀ ʂʃʖʏɽɺʓɽ ʉʃʆɺɸ 

ʎʝʣʴ ʤʘʛʠʩʪʝʨʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ï ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʛʣʘʚʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 

ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʥʠʷ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʧʦʩʣʝ 1991-ʛʦ ʛʦʜʘ ʠ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ ʨʝʧʝʨʪʫʘʨ ʠʟʜʘʚʘʝʤʦʡ ʥʘ 

ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʚ 90-ʝ ʛʦʜʳ 20-ʛʦ ʚʝʢʘ.  

ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʨʝʧʝʨʪʫʘʨʘ ʠ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʝʛʦ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʷʩʥʷʝʪʩʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ. 

ʌʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ï ʵʤʧʠʨʠʟʤ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʭ 

ʪʝʦʨʠʡ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʤʦʜʝʣʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʈʦʙʝʨʪʘ ɼʘʨʥʪʦʥʘ ʠ ɼʞʦʥʘ ʌʝʟʝʨʘ. 

ʄʝʪʦʜʳ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ï ʙʠʙʣʠʦʤʝʪʨʠʷ, ʢʦʥʪʝʥʪʘʥʘʣʠʟ ʠ ʠʥʪʝʨʚʴʶ. 

ʈʝʟʫʣʴʪʳ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʤʝʥʳ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ 

ʃʘʪʚʠʝʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʚ 1991-ʤ ʛʦʜʫ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʝʤʝʥʘʤ ʠ ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʨʝʧʝʨʪʫʘʨʘ ʠʟʜʘʚʘʝʤʦʡ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ  

ʪʠʨʘʞʘʭ.   

 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʢʥʠʞʥʳʝ 

ʠʟʜʘʥʠʷ, ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʃʘʪʚʠʷ, 90-ʝ ʛʦʜʳ 20-ʛʦ ʚʝʢʘ. 
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APZǬMǚJUMU SARAKSTS 

Latvijas PSR ï Latvijas Padomju SociǕlistiskǕ Republika 

LNB ï Latvijas NacionǕlǕ bibliotǛka 

LP ï Latvijas prese: statistisko materiǕlu krǕjums 

LPP ï Latvijas PRS prese: statistisko materiǕlu krǕjums 

PSKP CK ï Padomju Savienǭbas komunistiskǕs partijas centrǕlǕ komiteja 

PSRS ï Padomju SociǕlistisko Republiku Savienǭba 

PKʃ 1990ï2001 ï Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 1990ï2001ò 

ʈʂʃ 2002ï2010 ï Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 2002ï2010ò 

UDK ï UniversǕlǕ decimǕlǕ klasifikǕcija 
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IEVADS 

PǛtniecǭbas virziena aktualitǕte un lǭdzġinǛjǕ izpǛtes pakǕpe 

Krievu daiǸliteratȊra LatvijǕ ir Latvijas krievu kultȊras daǸa, kura ir izpǛtǭta tikai daǸǛji. 

Krievu grǕmatu izdoġanai LatvijǕ ir noteiktas tradǭcijas, jo krievu izdevniecǭbas sǕka 

parǕdǭties jau kopġ 1924. gada. Padomju Latvijas laikǕ visa grǕmatniecǭba atradǕs valsts 

rokǕs, bija valsts finansǛta un stingri plǕnota, PSRS institȊciju akceptǛta, politiski cenzǛta un 

koncentrǛta seġǕs valsts izdevniecǭbǕs, bet pǛc Latvijas neatkarǭbas atjaunoġanas 20. gs. 90. 

gados sǕkǕs pilnǭgi jauns posms Latvijas grǕmatniecǭbǕ. Tika dibinǕtas jaunas izdevniecǭbas 

un grǕmatu apgǕdi, izdevǛjfirmas un akciju sabiedrǭbas, grǕmatas sǕka izdot individuǕlie 

izdevǛji un autori paġi. Notika izmaiǺas daiǸliteratȊras repertuǕra struktȊrǕ. 90. gadu sǕkumǕ 

Latvijas krievu grǕmatu izdevǛji mǛǥinǕja sajust tirgus konjuktȊru un intensǭvi izdeva 

Ǖrzemju autoru tulkojumus, tika laists klajǕ daudz atkǕrtotu un reproducǛtu izdevumu. TajǕ 

paġǕ laikǕ Latvijas autoriem parǕdǭjǕs iespǛja paġiem izlaist grǕmatas par savu naudu. ĠajǕ 

laika posmǕ tika dibinǕtas daudzas Latvijas krievu literǕrǕs apvienǭbas, kuras arǭ izdeva savu 

autoru darbus. Var minǛt, ka LatvijǕ iespiesto grǕmatu produkciju tajǕ laikǕ izplatǭja ne tikai 

LatvijǕ, bet arǭ Krievijas tirgȊ. 

Taļu mȊsdienu grǕmatu izdoġanas tendences nav roģainas. MȊsdienǕs ġeit tapuġai 

krievu grǕmatai nǕkas izturǛt konkurenci ar KrievijǕ iespiestǕm grǕmatǕm un internetǕ plaġi 

pieejamǕm e-grǕmatǕm. 

Krievu valodǕ izdoto literatȊru LatvijǕ pǛtǭja Latvijas krievu rakstnieks, tulkotǕjs, 

literatȊrzinǕtnieks, Baltijas krievu kultȊras vǛstures speciǕlists Jurijs Abizovs (1921ï2006). 

ViǺġ apkopoja informǕciju par 90. gados izdotajǕm krievu grǕmatǕm bibliogrǕfiskajǕ rǕdǭtǕjǕ 

Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ (1990-2001): ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʢ ʫʢʘʟʘʪʝʣʶò (cʦʩʪ. ʖ. ɸʙʳʟʦʚ ʠ ʜʨ. 

ï ʈʠʛʘ: ɼʘʫʛʘʚʘ, 2003). TomǛr ġis saraksts nav pilnǭgs. TǕpǛc nǕkamajǕ bibliogrǕfiskajǕ 

rǕdǭtǕjǕ Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 2002ï2010: ʙʠʙʣʠʦʛʨ. ʫʢʘʟ.ò (ʩʦʩʪ. ʈʘʢʠʪʷʥʩʢʠʡ, ɸ.ʊ., 

ʉʝʤʸʥʦʚʘ ʉ. ʉ. ï ʈʠʛʘ: ɹʠʙʣʠʦʬʠʣ & ʂʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨ, 2014) tika iekǸauts arǭ papildu 

materiǕls par 1990.ï2001. gados izdotajǕm grǕmatǕm, kas netika atspoguǸotas J. Abizova 

rǕdǭtǕjǕ. 

Latvijas UniversitǕtǛ arǭ tika veikti pǛtǭjumi un aizstǕvǛti daģi noslǛguma darbi, kas ir 

saistǭti ar krievu grǕmatu un daiǸliteratȊru krievu valodǕ LatvijǕ, piemǛram, Allas 

Andrianovas 1994. gada diplomdarbs Ăʈʫʩʩʢʘ ̫ʢʥʠʛʘ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʚ 20-30-ʭ ʛʦʜʘʭò, A. 

Balaġovas 1998. gada maǥistra darbs ĂLasǭġanas vajadzǭbas un to apmierinǕġanas iespǛjas ar 

literatȊru krievu valodǕ (uz veikala "Ruskaja kǺiga" bǕzes)ò. Annas Pimanovas 2009. gada 
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bakalaura darbs ĂFantastikas literatȊras izdoġana LatvijǕ no 1991. lǭdz 2008. gadamò ietver arǭ 

informǕciju un apkopojumu par ġajǕ ģanrǕ izdoto literatȊru LatvijǕ krievu valodǕ.  

TomǛr visa krievu valodǕ izdotǕs daiǸliteratȊras repertuǕra detalizǛtǕka un sistemǕtiska 

kvantitatǭvo un kvalitatǭvo rǕdǭtǕju analǭze pagaidǕm nav veikta. Avotu bǕze ir ierobeģota un 

izkliedǛta. EksistǛ tikai atseviġǵas faktoloǥiskas publikǕcijas. TǕpǛc ir aktuǕli pǛtǭt ġo tǛmu 

plaġǕk, nekǕ tas ir darǭts lǭdz ġim.  

PǛtǭjuma mǛrǵis ï noskaidrot un raksturot attǭstǭbas tendences krievu grǕmatu 

izdoġanǕ LatvijǕ pǛc 1991. gada, kǕ arǭ fiksǛt bȊtiskǕkǕs izmaiǺas krievu valodǕ izdotǕs 

daiǸliteratȊras repertuǕra struktȊrǕ 20. gs. 90. gados LatvijǕ. 

PǛtǭjuma objekts ï grǕmatu publikǕcijas krievu valodǕ LatvijǕ pǛc valstiskuma 

atjaunoġanas. 

PǛtǭjuma priekġmets ï daiǸliteratȊras izdevumi krievu valodǕ LatvijǕ 20 gs. 90.gados. 

PǛtǭjuma hipotǛze ï radikǕlǕs pǕrmaiǺas valsts iekǕrtǕ, jaunie politiskie un 

ekonomiskie apstǕkǸi LatvijǕ pǛc neatkarǭbas atjaunoġanas 1991. gadǕ sekmǛja arǭ izmaiǺas 

grǕmatu izdoġanas jomǕ: izdevǛjdarbǭbas procesos un situǕcijǕ kopumǕ, izdodamǕs 

daiǸliteratȊras krievu valodǕ repertuǕrǕ un kopmetienǕ. 

IzstrǕdǕjamǕ darba uzdevumi: 

1. izpǛtǭt teorǛtiskos modeǸus un pamatot darbǕ izmantotǕs pǛtniecǭbas metodes;  

2. apzinǕt citu autoru publikǕcijas par ġo tǛmu un to izpǛtes pakǕpi; 

3. vispǕrǭgi aplȊkot situǕciju krievu grǕmatniecǭbǕ un izdevǛjdarbǭbǕ LatvijǕ 20. gs. 80. gados 

un 21. gs. pirmajos desmit gados; 

4. detalizǛti izskatǭt galvenǕs tendences krievu grǕmatniecǭbǕ un izdevǛjdarbǭbǕ LatvijǕ 20. 

gs. 90. gados; 

5. izanalizǛt daiǸliteratȊras krievu valodǕ repertuǕra saturu un noteikt tǕ kvantitatǭvos 

parametrus; 

6. raksturot Latvijas lielǕko un ievǛrojamǕko krievu izdevniecǭbu darbǭbas galvenos 

virzienus; 

7. noskaidrot Latvijas krievu autoru, izdevǛju un literǕrǕ procesa vǛrtǛtǕju individuǕlos 

viedokǸus saistǭbǕ ar grǕmatu izdoġanas tendencǛm pǛtǕmajǕ periodǕ. 

PǛtǭjuma teorǛtiskǕ bǕze 

PǛtǭjuma filozofiskais pamats, metateorija, ir empǭrisms (17.ï18. gs.), kura pamatlicǛjs 

bija FrǕnsiss Bekons. Tas ir filozofijas virziens, kas uzsver, ka visǕm zinǕġanǕm ir jǕbalstǕs 

uz pieredzi. Ar maǺu orgǕnu palǭdzǭbu iegȊta pieredze ir vienǭgais droġais izziǺas lǭdzeklis. 

GalvenǕs empǭrisma metodes ir novǛroġana, eksperimentǕlas metodes un indukcija ï 

pǛtǭġanas metode, ar kuru, pamatojoties uz atseviġǵu faktu un parǕdǭbu novǛrojumiem, tiek 
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konstatǛtas vispǕrǭgas sakarǭbas un likumi. MǛrǵis ï savǕkt un klasificǛt objektǭvus datus un 

faktus. SecinǕjumi tiek izdarǭti uz liela skaita pǛtǭjumu vai datu pamata. 

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ tiek izmantoti arǭ divi komunikǕcijas modeǸi: britu 

grǕmatzinǕtnieka Roberta Darntona komunikǕcijas cikla modelis un Lafboro universitǕtes 

profesora Dģona Fezera komunikǕcijas modelis. 

Lai saprastu mijiedarbǭbu starp daģǕdiem starpniekiem, kas ir iesaistǭti tekstu 

nodoġanas procesǕ sabiedrǭbai, tiek izmantots Roberta Darntona komunikǕcijas cikla 

modelis (1982), kurġ nosaka, ka iespieddarbiem ir viens un tas pats dzǭves cikls. Tas var bȊt 

aprakstǭts kǕ komunikǕciju ǵǛde, kura ved no autora lǭdz izdevǛjam, pǛc tam lǭdz tipogrǕfijai, 

tǕlǕk lǭdz grǕmatu pǕrvadǕtǕjam, pǕrdevǛjam un beidzot lǭdz lasǭtǕjam. LasǭtǕjs noslǛdz ǵǛdi, 

jo viǺġ ietekmǛ autoru kǕ pirms, tǕ arǭ pǛc darba sacerǛġanas akta. Visu ġo procesu ietekmǛ 

ekonomiskie, sociǕlie, politiskie un kulturǕlie faktori.  

Dģona Fezera komunikǕcijas modelis (2003) ir grǕmatu izdoġanas procesa izpratnes 

teorǛtisks pamatojums. Klasisko komunikǕciju Ġanona ï Vǭvera (Shannon-Weaver) modeli 

(Autors ï PǕrraidǭtǕjs ï SaǺǛmǛjs), kas galvenokǕrt tiek piemǛrots telekomunikǕciju procesu 

apzǭmǛġanai, Dģons Fezers attiecinǕja uz grǕmatu izdoġanas procesiem (Autors ï IzdevǛjs ï 

LasǭtǕjs). ViǺġ piedǕvǕ arǭ pilnǭgu izdoġanas procesa norises shǛmu, kurǕ ir parǕdǭti 

iespǛjamie komunikǕcijas procesa dalǭbnieki ï autors, redaktors, teksta redaktors, dizainers, 

burtlicis, iespiedǛjs, grǕmatsǛjǛjs un grǕmattirgotǕjs. Ǭpaġi tiek akcentǛta redaktora loma. 

Dģons Fezers apraksta tradicionǕlos lielas izdevniecǭbas darbǭbas procesus, aplȊko 

ideǕlu modeli, kurǕ katrs elements pilda noteiktas funkcijas. Bet ġis modelis var tikt 

attiecinǕts arǭ uz maziem apgǕdiem, kuros galvenie principi kopumǕ tiek saglabǕti.  

PǛtniecǭbas metodes 

Maǥistra darba pǛtǭjumam tiek izvǛlǛta jaukta tipa stratǛǥija ï pieeja, kas kombinǛ un 

savieno kvantitatǭvǕs un kvalitatǭvǕs pǛtǭjuma stratǛǥijas. Tas ir vǛsturisks pǛtǭjums, jo tiek 

balstǭts uz datiem, kas jau eksistǛ.  

Datu ieguves metodes ï bibliometrija, kontentanalǭze un intervijas. 

Bibliometrija ir kvantitatǭvo datu ieguves metode, kura tiek balstǭta uz bibliogrǕfisko 

datu analǭzi. Datu analǭzes metode ġajǕ gadǭjumǕ - statistiskǕ.  

KvantitatǭvǕ kontentanalǭze tiek izmantota daiǸliteratȊras repertuǕra satura noteikġanai.  

Ar ġo metoģu palǭdzǭbu tiek noteiktas daiǸliteratȊras repertuǕra attǭstǭbas galvenǕs 

tendences ï izdoġanas dinamika un struktȊras izmaiǺas, kǕ arǭ ievǛrojamǕkie autori katrǕ 

ģanrǕ, izdoto grǕmatu skaits daģǕdǕs izdevniecǭbǕs u.c.  

Lai noskaidrotu individuǕlos viedokǸus, tiek izmantota kvalitatǭvǕ metode ï daǸǛji 

strukturǛta intervija. IntervijǕs iegȊtie dati tiek analizǛti, izmantojot kvalitatǭvo kontentanalǭzi. 
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Darba empǭriskajǕ daǸǕ tiek aplȊkoti daģǕdi avoti un atseviġǵas publikǕcijas presǛ 

saistǭbǕ ar maǥistra darba tǛmu. TǕlǕk tiek veikta 20. gs. 80.ï 90. gados un 21. gs. pirmajǕ 

desmitgadǛ izdoto grǕmatu skaita un metiena vispǕrǭgǕ salǭdzinoġǕ analǭze.  

VispǕrǭgi tiek aplȊkots 20. gs. 80. gados un 21. gs. pirmajos desmit gados izdotǕs 

daiǸliteratȊras repertuǕrs. 

DetalizǛti tiek analizǛti daiǸliteratȊras izdevumi krievu valodǕ, kuri tika laisti klajǕ no 

1991. gada lǭdz 2000. gadam ieskaitot. Tiek analizǛti tǕdi kvantitatǭvie rǕdǭtǕji kǕ izdevumu 

skaits pa gadiem, metiens, prozas, dzejas un dramaturǥijas ǭpatsvars, grǕmatu izdoġanas vieta. 

Atseviġǵi tiek analizǛti dzejas un prozas izdevumi. Tiek noteikts dzejas izdevumu skaits pa 

gadiem, metienu diapazons, izdevǛji, kuri pǛtǕmajǕ laikǕ periodǕ laida klajǕ visvairǕk dzejoǸu 

krǕjumu. Atseviġǵi tiek identificǛti krievu autori un visvairǕk publicǛtie Latvijas krievu autori. 

Prozas izdevumiem tiek noteikts tulkotǕs literatȊras un oriǥinǕlizdevumu ǭpatsvars, 

atseviġǵi izdalot tulkojumus no latvieġu valodas un nosaucot ġo grǕmatu autorus. Tiek arǭ 

analizǛta daiǸliteratȊras repertuǕra ģanriskǕ struktȊra, noteikti vispopulǕrǕkie ģanri. Tiek 

noteikti arǭ visvairǕk izdotie autori katrǕ ģanrǕ. 

Tiek noteiktas 20 lielǕkǕs izdevniecǭbas pǛc izdoto grǕmatu skaita LatvijǕ 20. gs. 90. 

gados. Ǭpaġa uzmanǭba tika pievǛrsta izdevniecǭbas Ăʇʦʣʷʨʠʩò darbǭbai, kura ieǺǛma ġajǕ 

sarakstǕ pirmo vietu. 

Tiek aplȊkotas arǭ grǕmatu sǛrijas, kuras pǛtǕmajǕ laika periodǕ tika laistas klajǕ. 

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ, lai noskaidrotu speciǕlistu individuǕlos viedokǸus sakarǕ ar 

pǛtǕmo tǛmu, precizǛtu vai paskaidrotu kvantitatǭvajǕ pǛtǭjumǕ iegȊtos rezultǕtus, kǕ arǭ 

uzzinǕtu par konkrǛtiem gadǭjumiem un respondentu personǭgo pieredzi, tika veiktas ļetras 

daǸǛji strukturǛtas personǭgǕs intervijas. Lai informǕcija bȊtu visaptveroġa un daudzpusǭga, 

intervǛġanai tika izvǛlǛti daģǕda veida speciǕlisti. Tika intervǛti tipogrǕfiju ĂRotaò un ĂElpa-

2ò bijusǭ darbiniece Maija ĻerǺakeviļa; Latvijas krievu dzejniece Tatjana Panasjuka; Latvijas 

krievu rakstnieks Vladislavs Silins (pseidonǭms ï ɸʥʜʨʝʡ ɹʘʩʠʨʠʥ), un Boriss Ravdins ï 

kultȊras vǛsturnieks, vairǕku grǕmatu un publikǕciju autors, bibliogrǕfiskǕ rǕdǭtǕja Ăʈʫʩʩʢʘʷ 

ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 1990ï2001ò lǭdzautors (kopǕ ar J. Abizovu u.c.). 

Maǥistra darba pǛtǭjums balstǕs uz bibliogrǕfisko informǕciju, kas tika iegȊta no 

bibliogrǕfiskajiem rǕdǭtǕjiem Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ (1990ï2000): ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʢ 

ʫʢʘʟʘʪʝʣʶò un Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ (2002ï2010)ò. Ġǭ bibliogrǕfiskǕ informǕcija tiek 

pǛtǭta, apkopota un sistematizǛta, to papildinot ar statistikas datiem, kas apkopoti Latvijas 

BibliogrǕfijas institȊta izdevumos ñLatvijas prese: statistisko materiǕlu krǕjumsò un ĂLatvijas 

PSR prese = ʇʝʯʘʪʴ ʃʘʪʚʠʡʩʢʦʡ ʉʉʈ : statistisko datu krǕjumsò , kǕ arǭ interviju datiem. 
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1. TERMINI UN JǚDZIENI 

1.1. Termina Ăģanrsò lietojums maǥistra darbǕ  

Viens no maǥistra darba uzdevumiem ir izanalizǛt daiǸliteratȊras krievu valodǕ 

repertuǕra saturu. Ġeit ietilpst daiǸliteratȊras repertuǕra ģanru sadalǭjuma izpǛte. TǕpǛc ir 

nepiecieġams noskaidrot terminoloǥijas jautǕjumu ï kas ir ģanrs, jo bieģi par ģanriem sauc 

literatȊras paveidus vai pat literatȊras veidus.  

KǕ atzǭmǛ literatȊrzinǕtnieks Vitolds Valeinis (1982, 90), ĂpraksǛ terminu Ăveidiò, 

Ăpaveidiò un Ăģanriò lietojumǕ pastǕv liela nenoteiktǭba. Daģi ģanra jǛdzienu attiecina arǭ uz 

paveidiem un veidiem, bet visbieģǕk lieto pamǭġus ģanru un paveidu jǛdzienusò.  

VisvairǕk izplatǭtais dalǭjums ir ġǕds: epika, drǕma un lirika ir daiǸliteratȊras veidi.  

ĂLiteratȊras veidi, ko raksturoja jau Aristotelis, pamatos, principǕ cauri gadu 

tȊkstoġiem iet ar viǺa doto raksturojumuò (Valeinis, 1982, 102). 

Katram no ġiem veidiem ir savi paveidi. Tos raksturo daiǸdarba tematika un 

kompozicionǕli stilistiskǕ organizǕcija. EpikǕ vǛsturiski izveidojuġies tǕdi paveidi kǕ romǕns, 

stǕsts, novele un citi paveidi, drǕmǕ ï traǥǛdija, komǛdija un drǕma (ġǕ vǕrdǕ ġaurǕkajǕ 

nozǭmǛ), lirikǕ ï oda, elǛǥija, satǭra, epigramma, veltǭjums, dziesma. PoǛma, balǕde un fabula 

ir starpveidu ï liroepikas paveidi.  

Katram paveidam ir savas vǛsturiskǕs formas ï ģanri. Ġǭs formu atġǵirǭbas, 

modifikǕcijas ir vǛl konkrǛtǕkas un lǭdz ar to vǛsturiski mainǭgǕkas. TǕ, piemǛram, romǕns ir 

literatȊras veida ï epikas ï paveids, bet dǛku romǕns, psiholoǥiskais, sadzǭves, biogrǕfiskais, 

vǛsturiskais romǕns utt. ir romǕna ģanri. RomǕna iedalǭjumǕ svarǭgs ir saturiskais moments. 

ĂPastǕv vǛsturiski izstrǕdǕjuġies uzskati par atseviġǵu ģanru ǭpaġǭbǕm. Tie ir pamats, 

uz kura balstoties pǛtnieki cenġas salǭdzinǕt un klasificǛt. Bet ģanri attǭstǕs, papildinǕs ar 

jaunǕm iezǭmǛm un pǕrmainǕsò (Valeinis, 1982, 125).  

RomǕna ģanrus var iedalǭt arǭ apakġģanros. TǕ, piemǛram, fantastikas ģanrǕ var izdalǭt 

zinǕtnisko fantastiku un fantǕziju. SavukǕrt zinǕtniskǕs fantastikas apakġģanri ir militǕrǕ 

zinǕtniskǕ fantastika, kiberpanks, kosmosa opera utt. (Pimanova, 2009). 

PastǕv darbi, kurus grȊti pakǸaut kǕdam no pazǭstamo ģanru kanoniem. Daģreiz ir grȊti 

precǭzi un viennozǭmǭgi noteikt, kǕdam daiǸliteratȊras veidam, paveidam vai ģanram pieder 

noteikta grǕmata, jo pastǕv arǭ krustoġanǕs iespǛja, piemǛram, starp biogrǕfisko un vǛsturisko 

romǕnu, starp biogrǕfisko un psiholoǥisko romǕnu u.tml. 

   TurklǕt daģǕdi literatȊrzinǕtnieki un pǛtnieki mǛdz daģǕdi izdalǭt eksistǛjoġo ģanru 

kategorijas vai noteikt konkrǛta daiǸdarba ģanru.  
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KlasiskǕ literatȊras veidu dalǭjuma (epika, lirika, drǕma) vietǕ maǥistra darbǕ tiek 

lietots Latvijas BibliogrǕfijas institȊta izdevumos ĂLatvijas preseò izmantotais dalǭjums ĂpǛc 

ģanriemò ï proza, dzeja, dramaturǥija.  

KǕ daiǸliteratȊras paveidi maǥistra darbǕ tiek lietoti tǕdi literatȊrzinǕtnes termini kǕ 

romǕns, stǕsts, pasaka, poǛma, aforismi, anekdotes utt. Ġiem terminiem maǥistra darbǕ netiek 

formulǛtas definǭcijas, jo tie liekas paġsaprotami un to precǭzai definǛġanai nav tik izġǵiroġas 

nozǭmes saistǭbǕ ar maǥistra darba uzdevumiem.  

Maǥistra darba tǛma aptver gan grǕmatzinǕtnes, gan literatȊrzinǕtnes terminus un 

jǛdzienus.  

GrǕmatzinǕtnes terminu (izdevums, autors, metiens, izdevǛjs un sǛrija) definǭcijas ir 

pieejamas AkadTerm datubǕzǛ un terminoloǥijas portǕlǕ termini.letonika.lv, kǕ arǭ 1993.gadǕ 

izdotajǕ terminoloǥiskajǕ vǕrdnǭcǕ ĂBibliotǛku fondi un katalogiò. No vairǕkǕm ġajos resursos 

piedǕvǕtajǕm definǭcijǕm tika izvǛlǛtas maǥistra darba mǛrǵiem visatbilstoġǕkǕs.  

LiteratȊrzinǕtnes terminu (daiǸliteratȊra, proza, dzeja, dramaturǥija, romǕna ģanrs, 

vǛsturiskais romǕns, zinǕtniskǕ fantastika, ġausmu romǕns u.c. romǕna ģanri) definǭcijas tika 

radǭtas, par pamatu Ǻemot Vitolda ValeiǺa (2007) terminu skaidrojumus grǕmatǕ ĂIevads 

literatȊrzinǕtnǛò un tulkojot tieġsaistes informǕcijas zinǕtnes un bibliotǛkzinǕtnes vǕrdnǭcǕ 

ĂODLISò un krievu tieġsaistes resursǕ textologia.ru piedǕvǕtǕs definǭcijas. PǛdǛjais resurss 

apvieno 3 literatȊrzinǕtnes terminu vǕrdnǭcas krievu valodǕ. 

1.2. Maǥistra darbǕ lietoto terminu un jǛdzienu saraksts 

Almanahs ï literǕro darbu krǕjums, ko apvieno kopǭgs temats, ģanrs, idejiski 

mǕkslinieciskǕ nostǕdne vai kǕda cita pazǭme. Almanahi parasti iznǕk periodiski. 

Autors ï persona vai kolektǭvs, kas sarakstǭjis, sagatavojis vai savǕ vǕrdǕ publicǛjis 

kǕdu darbu. 

DaiǸliteratȊra ï literǕrs darbs, kurǕ tiek attǛlotas rakstnieka iztǛlǛ radǭtas personas un 

notikumi ar mǛrǵi izklaidǛt, izglǭtot vai pastarpinǕti paplaġinǕt lasǭtǕja dzǭves pieredzi. 

DaiǸliteratȊras repertuǕrs ï viss noteiktǕ periodǕ izdotǕs daiǸliteratȊras autoru, 

nosaukumu un ģanru spektrs. 

DetektǭvromǕns ï daiǸliteratȊras ģanrs, kura siģets ir saistǭts ar noslǛpumu un 

noziegumu atklǕġanu. 

Dramaturǥija ï daiǸliteratȊras veids, kas paredzǛts iestudǛġanai teǕtrǭ, kǕ arǭ 

dramatiski darbi (lugas) tiek rakstǭti sarunu formǕ. 
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Dzeja ï daiǸliteratȊras veids, kas parasti ir rakstǭts saistǭtǕ valodǕ, tai raksturǭgs 

dalǭjums rindǕs, valodas ritmiskums, subjektǭvu pǕrdzǭvojumu paudums, bieģs un 

daudzveidǭgs mǕkslinieciskǕs izteiksmes lǭdzekǸu izmantojums. 

FantǕzijas romǕns ï daiǸliteratȊras ģanrs, kurǕ darbǭba notiek nereǕlǕ un 

neeksistǛjoġǕ laikǕ un vietǕ, mȊsu pasaulei lǭdzǭgǕ paralǛlǕ realitǕtǛ. 

GrǕmatu sǛrija ï vienota atseviġǵu grǕmatu grupa, kurǕ katram izdevumam bez sava 

pamatnosaukuma ir arǭ visai grupai kopǭgs nosaukums, t.i., sǛrijas pamatnosaukums. 

VisbieģǕk sǛrijas grǕmatas iznǕk vienǕ izdevniecǭbǕ un ir vienǕdi noformǛtas. 

IzdevǛjs ï institȊcija vai persona, kas sagatavo un laiģ klajǕ publikǕcijas.  

Izdevums ï poligrǕfiski atseviġǵi noformǛts iespieddarbs. KǕ sinonǭms terminam 

Ăizdevums ò maǥistra darbǕ kontekstǕ tiek lietots arǭ termins ĂgrǕmataò. 

KlasiskǕ proza ï par izcilu plaġi atzǭts daiǸdarbs, kurġ izturǛjis laika pǕrbaudi. ĠǕda 

veida darbs tiek tulkots, adaptǛts un vairǕkas reizes pǕrizdots ilgu laiku pǛc tǕ publicǛġanas.  

Metiens (jeb tirǕģa) ï visi grǕmatas, broġȊras u.tml. izdevuma iespiestie eksemplǕri. 

Mǭlestǭbas romǕns ï daiǸliteratȊras ģanrs, kur siģeta centrǕ ir romantiskas attiecǭbas 

starp varoǺiem. 

Piedzǭvojumu romǕns ï daiǸliteratȊras ģanrs, kur pirmajǕ vietǕ tiek izvirzǭtas daģǕdas 

sagadǭġanǕs, neparasti notikumi, tikġanǕs, ġǵirġanǕs, meklǛġana, laimǭga atraġana. Raksturu 

atklǕsme paliek otrajǕ vietǕ. 

Proza ï daiǸliteratȊras veids, kas rakstǭts nesaistǭtǕ valodǕ. Prozai ir raksturǭgs 

siģetiskums un lielǕkoties daudz mazǕka tǛlainǭba nekǕ dzejai. 

Ġausmu romǕns ï daiǸliteratȊras ģanrs, kurǕ galvenǕs tǛmas ir spoki, halucinǕcijas, 

monstri, mȊmijas, vilkaļi, dǛmoni un melnǕ maǥija. PǕrdabiski notikumi, okulti spǛki un 

drausmǭgi efekti tiek attǛloti ar mǛrǵi izraisǭt lasǭtǕjǕ baiǸu un pretǭguma sajȊtas. 

VǛsturiskais piedzǭvojumu romǕns ï apvieno vǛsturiskǕ un piedzǭvojumu romǕnu 

ǭpaġǭbas. Tas ir daiǸliteratȊras ģanrs, kurǕ tiek attǛlotas autora izdomǕtas personas vǛsturiskos 

notikumos. 

VǛsturiskais romǕns ï daiǸliteratȊras ģanrs, kurǕ tiek attǛlotas vǛsturiskas personas 

vǛsturiskos notikumos, bet dialogi ir rekonstruǛti vai autora izdomǕti. 

ZinǕtniskǕ fantastika ï daiǸliteratȊras ģanrs, kuras siģets ir balstǭts uz pieǺǛmumiem, 

parasti apraksta dzǭvi un piedzǭvojumus nǕkotnǛ vai citǕs pasaulǛs. 
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2. METATEORIJA. EMPǬRISMS 

Par maǥistra darba pǛtǭjuma filozofisko pamatu ï metateoriju, kas nosaka pǛtniecǭbas 

pieeju un izvǛlǛto metodoloǥiju, tika izvǛlǛts empǭrisms. TǕ ir filozofiska nostǕdne, ka ĂvisǕm 

zinǕġanǕm ir jǕbalstǕs uz pieredziò, un Ăar maǺu orgǕnu palǭdzǭbu iegȊta jutekliska pieredze ir 

vienǭgais droġais izziǺas lǭdzeklisò (KȊle, 1998). 

Empǭrisma tradǭciju jaunlaiku filozofijǕ aizsǕka angǸu filozofs FrǕnsiss BǛkons (1561ï

1626).  

IkdieniġǵajǕ domǕġanas lǭmenǭ neapġaubǕmi liekas, ka pasaule tiek izzinǕta 

pakǕpeniski, balstoties uz faktiem un parǕdǭbǕm, ko cilvǛks redz, dzird un jȊt. Pieredze 

principǕ nevar melot, jo ĂmǛs esam dabas daǸa, tǕpǛc mȊsu sajȊtǕm un prǕtam principǕ 

vajadzǛtu bȊt saskaǺǕ ar dabas norisǛmò (KȊle, 1998, 260). CilvǛka spǛks ir viǺǕ prǕtǕ un 

pieredzǛ. TǕpǛc zinǕġanas, kuras nevar pǕrbaudǭt pieredzǛ, pǛc empǭriǵu domǕm, nav droġi 

ticamas. Droġi var zinǕt tikai to, ko var pǕrbaudǭt, vajag fiksǛt novǛrojumus, uztvert un 

saskatǭt dabas parǕdǭbu vissmalkǕkǕs atġǵirǭbas. KritizǛjot empǭriǵu pieeju kǕ pǕrǕk 

vienkǕrġotu ï savǕkt faktus, BǛkons uzskatǭja, ka jǕapgȊst Ăbitesò darbs, lai ne tikai savǕktu 

pieredzes faktus, bet arǭ tos pǕrveidotu un apkopotu. BǛkons salǭdzinǕja empǭriǵus ar 

skudrǕm, kas tikai vǕc un izmanto savǕkto, bet racionǕlistus salǭdzinǕja ar zirnekǸiem, kuri no 

sava materiǕla rada audeklu. Taļu Ăbite izvǛlas vidus ceǸu ï tǕ savǕc materiǕlu no dǕrza un 

lauku ziediem un to pǕrveido, un sakǕrto pǛc savǕm spǛjǕm un prasmes. Tieġi tǕpat notiek arǭ 

filozofijǕ. TǕ nepaǸaujas tikai un galvenokǕrt uz prǕta spǛku; dabas pǛtǭġanǕ un mehǕnikas 

eksperimentos aizgȊto materiǕlu filozofija neieliek apziǺǕ tǕdu, kǕdu atrod, tǕ to pǕrstrǕdǕ un 

izmaina intelektǕò (BǛkons, 1989, 80). 

FrǕnsiss BǛkons pamato indukcijas metodes izmantoġanu. Ġǭs metodes bȊtǭba ir: no 

atseviġǵu faktu vai parǕdǭbu novǛroġanas pǕriet uz vispǕrǭgiem secinǕjumiem, konstatǛt 

vispǕrǛjas sakarǭbas un likumus. PǛc uzskatǕmu piemǛru sagatavoġanas darbǕ jǕizmanto 

indukcija, Ăjo balstoties uz vieniem piemǛriem kopumǕ un uz atseviġǵiem piemǛriem, vajag 

atklǕt tǕdu iedabu, kas vienmǛr un reizǛ ar doto iedabu ir gan klǕt, gan iztrȊkst un pieaug vai 

samazinǕs reizǛ ar to un kas ir kǕdas vispǕrǭgas iedabas atseviġǵs gadǭjumsò (BǛkons, 1989, 

132-133). 

Lai varǛtu pilnǭgi uzticǛties pieredzei, BǛkons izstrǕdǕja mǕcǭbu par ļetru veidu 

elkiem, kas traucǛ cilvǛku izziǺu. Tie ir: cilts elki (cilvǛkam kǕ sugai piemǭtoġǕ ierobeģotǭba) 

ï ĂcilvǛka intelekts ir kǸȊdu pilnsò; alas elki (individuǕlǕ aprobeģotǭba) ï Ăatseviġǵa cilvǛka 

aizspriedumiò; teǕtra elki (sabiedrǭbas aizspriedumi, kǕ arǭ neprecǭza valoda) ï ĂvǕrdi neǸauj 
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pilnǭgi brǭvi darboties intelektam, ï tie visu sajauc un noved cilvǛkus pie neskaitǕmiem, 

bezjǛdzǭgiem strǭdiem un izdomǕjumiemò; teǕtra elki (aplamas filozofiskas teorijas un 

dogmas), Ăkas attǛlo neǭstǕs, mǕkslǭgi radǭtas pasaulesò (BǛkons, 1989, 40-41). Tikai 

atbrǭvojot prǕtu no ġiem elkiem ï piemaisǭjumiem un aizspriedumiem, cilvǛks spǛj patiesi 

izzinǕt pasauli. ĂTikai tad varǛs triumfǛt dabas ǭstenǕ pieredze, zinǕtniskais pǛtǭjums un 

cilvǛka spǛjas apgȊt pasauliò (KȊle, 1998).  

IevǛrojamǕkie empǭriǵi bija arǭ Dģons Loks (1632ï1704), Tomass Hobss (1588ï1679) 

un Deivids HjȊms (1711ï1776).  

Dģons Loks uzsvǛra sajȊtu lomu pieredzǛ. MȊsu prǕtǕ nevar bȊt nekǕ, kas vispirms 

nav bijis sajȊtǕs. (KȊle, 1998). Loks uzskatǭja, ka cilvǛka prǕtǕ ir vienkǕrġas idejas, kas 

sakǺojas sajȊtǕs, un saliktas idejas, kas rodas, apvienojot vienkǕrġǕs. VǛl pastǕv domǕġana, ko 

izraisa iekġǛjo sajȊtu analǭze.  

Loks aplȊkoja cilvǛku kǕ baltu lapu (tabula rasa). ĂTas nozǭmǛ to, ka, cilvǛkam 

piedzimstot, viǺa prǕts ir pilnǭgi tǭrs un tukġs. Tikai pieredze tajǕ atstǕj savas zǭmesò 

(Airaksinens, 2007). 

TǕtad filozofiskais empǭrisms apgalvo, ka pieredze ir zinǕġanu pamats. 

Timo Airaksinens (2007, 95), rakstot par empǭriskǕm zinǕġanǕm, uzsver, ka ĂcilvǛks ir 

zinǕġanu ieguvǛjs, viǺǕ priekġǕ ir pasaule, un ġǭ pasaule bȊtu jǕizzina. Loǥika un matemǕtika 

palǭdz gan izteikt, gan sistematizǛt zinǕġanas.ò 

TǕpǛc galvenǕs empǭrisma metodes ir novǛroġana, eksperimentǕlas metodes un 

indukcija. MǛrǵis ir savǕkt un klasificǛt objektǭvus datus un faktus. SecinǕjumi tiek izdarǭti uz 

liela skaita pǛtǭjumu pamata.  

Birgers Hjorlands (2005), uzskata, ka empǭrisms ir viena no svarǭgǕkajǕm 

koncepcijǕm zinǕtǺu filozofijǕ, tǕdǛjǕdi arǭ bibliotǛkzinǕtnǛ un informǕcijas zinǕtnǛ, uzsverot 

empǭrisma galveno atziǺu, ka pieredze, novǛroġana vai jutekliskǕ informǕcija ir pats galvenais 

vai pat vienǭgais veids, kǕ iegȊt zinǕġanas. ViǺġ norǕda empǭrisma galveno pieǺǛmumu, 

kuram pǕrǛjǕs epistemoloǥijas atrodas opozǭcijǕ ï sajȊtas un pieredze tiek uzskatǭtas kǕ spǛjas 

(Ăas givenò): tas, ko mǛs redzam (vai tas, ko mǛs aprakstǕm kǕ mȊsu pieredzi) ir neatkarǭgs 

no mȊsu teorijǕm, konceptualizǕcijas, kultȊras un politiskiem uzskatiem. Metodoloǥiski 

pǛtǭġanas ideǕli empǭrismǕ ir saistǭti ar faktu iegȊġanu. Fakti ï tie ir novǛrojumi, kuriem 

piekrǭt visi novǛrotǕji (Ăinter-subjectivityò). Empǭrisms uzskata, ka novǛrojumi (vai 

novǛrojumu apraksti) ir neitrǕli, tos neietekmǛ pǛtnieku zinǕġanas, viedokǸi, dzimums un 

kultȊra. Protams, ġǭs nostǕdnes var apġaubǭt, citas filozofiskǕs pieejas mǛdz savǕdǕk, no cita 

atskaites punkta aplȊkot parǕdǭbas. TomǛr, empǭrisma pieeja labi nodroġina maǥistra darba 

mǛrǵu un uzdevumu sasniegġanu.  
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3. NOZARES TEORIJAS  

KǕ nozares teorijas maǥistra darbǕ tiek izmantoti divi komunikǕcijas modeǸi, kas 

apraksta grǕmatu izdoġanas procesu un to izplatǭġanu sabiedrǭbǕ. Tie ir: britu 

grǕmatzinǕtnieka Roberta Darntona komunikǕcijas cikla modelis un Lafboro universitǕtes 

profesora Dģona Fezera komunikǕcijas modelis. 

3. 1. Roberta Darntona komunikǕcijas cikla modelis (1982) 

Roberta Darntona komunikǕcijas cikla modelis (The Communications Circuit Model) 

(sk. 3.1. att.) ir Ǹoti noderǭgs, lai saprastu mijiedarbǭbu starp daģǕdiem starpniekiem, kas ir 

iesaistǭti tekstu nodoġanas procesǕ sabiedrǭbai. TajǕ tiek apskatǭta komunikǕcijas vǛsture 

kulturǕlajǕ un sociǕlajǕ aspektǕ. KomunikǕcija ġajǕ gadǭjumǕ notiek ar iespieddarbu 

palǭdzǭbu.  

 

3.1. att. The Communications Circuit Model (Darnton, 1982) 

 

Roberts Darntons (1982) piedǕvǕ vispǕrǭgu analǭzes modeli, kǕ pǛtǭt grǕmatu tapġanu 

un izplatǭġanu sabiedrǭbǕ, ko viǺġ nosauc par grǕmatu vǛsturi. Protams, apstǕkǸi atġǵiras 

atkarǭbǕ no vietas un laika, tomǛr visiem iespieddarbiem ir apmǛram vienǕds dzǭves cikls. Tas 

var bȊt aprakstǭts kǕ komunikǕcijas ǵǛde, kura ved no autora lǭdz izdevǛjam, pǛc tam lǭdz 

tipogrǕfijai, tǕlǕk lǭdz grǕmatu izplatǭtǕjam, to pǕrdevǛjam un beidzot lǭdz lasǭtǕjam (sk. 3.2. 

att.). LasǭtǕjs noslǛdz ǵǛdi, jo viǺġ ietekmǛ autoru kǕ pirms, tǕ arǭ pǛc darba sacerǛġanas akta. 

Autori paġi arǭ ir lasǭtǕji. Lasǭġana un saskarsme ar citiem lasǭtǕjiem un autoriem ietekmǛ viǺu 

tekstus. Ar savu darbu rakstnieks var atbildǛt uz sava iepriekġǛjǕ darba kritiku vai paredzǛt 
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reakcijas, kuras var izraisǭt viǺa teksts. ViǺġ vǛrġas pie lasǭtǕjiem un gaida kritiǵu viedokǸus. 

TǕdǛjǕdi aplis noslǛdzas. KomunikǕcijas ciklǕ ziǺas (vǛstis, idejas) tiek pǕrraidǭtas, pa ceǸam 

transformǛjoties no ieceres lǭdz drukǕtam tekstam un atkal atpakaǸ pie pǕrdomǕm.  

 

 

3.2. att. KomunikǕcijas cikla modelis (Darnton, 1982) 

 

Roberta Darntona komunikǕcijas cikla modelis Ǹauj apskatǭt ġǭ komunikǕcijas procesa 

katru fǕzi un paġu procesu kopumǕ, visǕs tǕ variǕcijǕs, laikǕ un telpǕ, un visǕs tǕ attiecǭbǕs ar 

citǕm sistǛmǕm ï ekonomiskajǕm, sociǕlajǕm, politiskajǕm un kulturǕlajǕm, t.i. vides 

kontekstǕ. GrǕmatas tapġanas procesa atseviġǵi segmenti tiek saistǭti kopǕ vienkǕrġas 

konceptuǕlas shǛmas ietvaros. 

Protams, pǛtǭġanai var izvǛlǛties arǭ kǕdu komunikǕcijas cikla vienu segmentu un 

analizǛt to, izmantojot noteiktai disciplǭnai piemǛrotǕkǕs metodes. PiemǛram, grǕmatu 

iespieġanas posmu var pǛtǭt, izmantojot bibliogrǕfiskus lǭdzekǸus. TomǛr modelis nodroġina 

holistisku pieeju, kǕ aplȊkot komunikǕcijas procesu kopumǕ. Darntons (1982) apgalvo, ka ar 
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nelielǕm korekcijǕm to var izmantot jebkura perioda drukǕtas grǕmatas vǛstures pǛtǭġanai. 

Pats Roberts Darntons izskaidro ġo modeli saistǭbǕ ar vǛsturisko periodu, kuru viǺġ vislabǕk 

pǕrzina ï 18. gadsimtu, ar VoltǛra grǕmatas ĂQuestions sur lôEncyclop®dieò izdoġanas 

vǛstures piemǛru. ViǺġ posmsecǭgi izskata komunikǕcijas cikla katru fǕzi, rǕdot, kǕ tǕ ir 

saistǭta ar citǕm darbǭbǕm, kuras veic noteikta persona (Darntona piemǛrǕ tas ir 

grǕmattirgotǕjs Isaac Pierre Rigaud of Montpellier) noteiktǕ komunikǕcijas cikla posmǕ; ar 

citǕm personǕm tajǕ paġǕ posmǕ, bet citos komunikǕcijas ciklos; ar citǕm personǕm citos 

posmos viena komunikǕcijas cikla ietvaros; un ar citiem elementiem (procesiem) sabiedrǭbǕ. 

Pirmie trǭs apstǕkǸi attiecas tieġi uz teksta transmisijas (transmission) procesu, bet pǛdǛjais ï 

ietver ǕrǛjǕs ietekmes, kuras var bezgalǭgi atġǵirties. VienkǕrġǭbas dǛǸ ġǭs ǕrǛjǕs ietekmes tika 

ierobeģotas lǭdz trim galvenajǕm kategorijǕm modeǸa centrǕ: intelektuǕlǕ ietekme un 

publicitǕte; ekonomiskǕ un sociǕlǕ konjuktȊra, un politiskǕs un juridiskǕs sankcijas. 

1. Autori. Neskatoties uz ievǛrojamu rakstnieku biogrǕfiju izplatǭbu, daudzi grǕmatas 

rakstǭġanas (autorship) apstǕkǸi tomǛr paliek neskaidri. PiemǛram, kǕda bija rakstnieku 

literǕrǕ darbǭba, vai un kǕ rakstnieks par to tika vajǕts? KǕ rakstnieki sadarbojǕs ar 

izdevǛjiem, iespiedǛjiem, grǕmattirgotǕjiem, kritiǵiem un citiem? Vai varǛja iztikt ar saviem 

lǭdzekǸiem? KamǛr nav atbilģu uz ġiem un citiem saistǭtiem jautǕjumiem, nevar pilnǭbǕ saprast 

teksta nodoġanas procesu sabiedrǭbai. 

2. IzdevǛji. KǕ izdevǛji paraksta kontraktus ar autoriem, veido alianses ar 

grǕmattirgotǕjiem, ved sarunas ar politiskǕm autoritǕtǛm, pǕrvalda finanses, regulǛ piegǕdes, 

pǕrvadǕġanu un publiskoġanu? Atbildes uz ġiem jautǕjumiem sasaista grǕmatu vǛsturi ar 

sociǕlo, ekonomisko un politisko vǛsturi.  

3. IespiedǛji. SalǭdzinǕjumǕ ar citiem grǕmatu raģoġanas un izplatǭġanas posmiem 

tipogrǕfijas etaps ir vislabǕk izpǛtǭts. Iespieġanas vǛsture ir diezgan skaidra, piemǛram, 

tipogrǕfijas darba process rokas preses periodǕ (handpress period) (16. ï 18. gs.). TomǛr ir vǛl 

citi atklǕti jautǕjumi: kǕ iespiedǛji aprǛǵinǕja cenas un organizǛja raģoġanu? KǕ grǕmatas 

izdoġanas budģets ir mainǭjies lǭdz ar maġǭnraģotǕ papǭra ievieġanu 19. gadsimta pirmajǕ 

dekǕdǛ un linotipa maġǭnas izgudroġanu 19. gs. 80. gados? KǕ ġǭs tehnoloǥiskǕs izmaiǺas 

ietekmǛja darba pǕrvaldǭbu? 

4. PǕrvadǕtǕji. ĠajǕ posmǕ tiek pǛtǭts ceǸġ, kǕ grǕmatas no tipogrǕfijǕm nonǕk lǭdz 

grǕmatu veikaliem. Darntons uzsver, ka pasts, dzelzceǸġ un citi pǕrvadǕġanas lǭdzekǸi var 

ietekmǛt literatȊras vǛsturi pat vairǕk nekǕ parasti domǕ. PiemǛram, lǭdz 19. gadsimtam 

EiropǕ grǕmatas parasti tika sȊtǭtas loksnǛs, un pircǛjs varǛja tǕs iesiet atbilstoġi savai gaumei 

vai iespǛjai maksǕt. PǕrvadǕġanas laikǕ grǕmatas varǛja viegli sabojǕt lietus un virves. LokġǺu 
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izmǛra un svara dǛǸ pǕrvadǕġanas cenas bija augstas. TǕpǛc pǕrvadǕġanai bija liela loma 

izdevǛju tirgoġanǕs stratǛǥijǕ, un ġǭs izmaksas aizǺǛma lielu daǸu no grǕmatas kopcenas. 

GrǕmatu pǕrvadǕġanas marġrutus ietekmǛ daģǕdi faktori, piemǛram, politiskie apstǕkǸi, karġ 

un pat apdroġinǕġanas izmaksas. 

5. GrǕmattirgotǕji. Tie darbojas komerciǕlo tǭklu ietvaros, kuri attǭstǕs un sabrȊk 

lǭdzǭgi aliansǛm diplomǕtiskajǕ pasaulǛ (Darnton, 1982, 78). Roberts Darntons norǕda, ka 

vǛsturnieki ir diezgan labi izpǛtǭjuġi grǕmatu tirdzniecǭbas attǭstǭbu, tomǛr bȊtu Ǹoti interesanti 

un noderǭgi pǛtǭt grǕmattirgotǕju kǕ kultȊras aǥentu, starpnieku starp piedǕvǕjumu un 

pieprasǭjumu, izzinǕt viǺa sociǕlo un intelektuǕlo pasauli, viǺa vǛrtǭbas un gaumi un veidus, 

kǕ tǕs tiek pielǕgotas sabiedrǭbai. 

6. LasǭtǕji. Roberts Darntons atzǭst, ka neskatoties uz daudzveidǭgiem psiholoǥijas, 

fenomenoloǥijas, tekstoloǥijas un socioloǥijas pǛtǭjumiem, lasǭġana tomǛr paliek 

noslǛpumains process. ViǺġ apgalvo, ka ir kǸȊdaini pieǺemt, ka teksti vienmǛr vienǕdi 

iedarbojas uz lasǭtǕju uztveri. 17. gadsimta iedzǭvotǕjam bija pavisam cits ĂmentǕlais 

universsò (Darntons, 1982, 78) kǕ 20. gadsimta lasǭtǕjam. Pati lasǭġana ir mainǭjusies. 

GrǕmatas agrǕk bieģi lasǭja priekġǕ grupǕs, slepeni, ar intensitǕti, kuru tagad ir grȊti 

iedomǕties. Parasta lasǭtǕja iekġǛjǕ pieredze var paslǭdǛt garǕm pǛtniekam, tomǛr var 

rekonstruǛt lasǭġanas sociǕlǕ konteksta lielǕko daǸu. Laika gaitǕ lasǭġanas paradumi ir 

mainǭjuġies un transformǛjuġies.  

JautǕjumi - kas ko lasa, kǕdos apstǕkǸos, kurǕ laikǕ un ar kǕdu efektu - saista lasǭġanas 

pǛtǭġanu ar socioloǥiju. TomǛr Darntons atzǭmǛ, ka lielǕkǕ problǛma ir saprast, kǕ drukǕts 

vǕrds ietekmǛ cilvǛka domǕġanas veidu?  

RunǕjot par grǕmatu vǛsturi kopumǕ, Roberts Darntons uzsver, ka: 

   ñtǕ ir jǕpǛta no vesela spektra vǛstures disciplǭnu salǭdzinoġǕs perspektǭvas... GrǕmatas paġas 

par sevis nerespektǛ robeģas, ne lingvistiskǕs, ne nacionǕlǕs... Ne vǛsture, ne literatȊra, ne ekonomika, 

ne socioloǥija, ne bibliogrǕfija nevar noskaidrot visus grǕmatas dzǭves aspektus. TǕdǛjǕdi, grǕmatu 

vǛsture jǕpǛta internacionǕlǕ mǛrogǕ un izmantojot starpdisciplinǕras metodes. Taļu ir nepiecieġama 

konceptuǕla skaidrǭba, jo grǕmatas pieder komunikǕcijas cikliem, kuri darbojas pǛc konsekventas 

shǛmas, kaut gan tǕ var bȊt arǭ sareģǥǭta. AtklǕjot ġos ciklus, vǛsturnieki var parǕdǭt, ka grǕmatas nevis 

vienkǕrġi vǛlreiz pǕrskata vǛsturi, bet veido toò (Darntons, 1982, 80ï81). 

 

Roberta Darntona komunikǕcijas modelis rǕda, ka grǕmatu tapġanu un izplatǭġanu 

sabiedrǭbǕ ietekmǛ ekonomiskie, sociǕlie, politiskie un kulturǕlie faktori. Ġǭ nostǕdne 

teorǛtiski pamato maǥistra darbǕ izvirzǭto hipotǛzi, ka radikǕlǕs pǕrmaiǺas valsts iekǕrtǕ, 

jaunie politiskie, ekonomiskie un citi , ar ġǭm pǕrmaiǺǕm saistǭtie, apstǕkǸi LatvijǕ pǛc 

neatkarǭbas atjaunoġanas 1991. gadǕ sekmǛja arǭ izmaiǺas grǕmatu izdoġanas jomǕ: 

izdevǛjdarbǭbas procesos un grǕmatu izdoġanas situǕcijǕ kopumǕ, un kǕ sekas ï izdodamǕs 

daiǸliteratȊras krievu valodǕ repertuǕrǕ un kopmetienǕ. 
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3. 2. Dģona Fezera komunikǕcijas modelis (2003) 

Otrs maǥistra darbǕ izmantotais modelis ir Lafboro universitǕtes InformǕcijas un 

bibliotǛku zinǕtnes profesora Dģona Fezera (John Feather) komunikǕcijas modelis, kas ir 

grǕmatu izdoġanas procesa izpratnes teorǛtiskais pamatojums.  

Atbilstoġi Dģona Fezera (2003) atziǺǕm, grǕmatu izdoġanas procesa bȊtǭba ir materiǕla 

nodoġana publiskai sfǛrai. GrǕmatas izdoġanas process sǕkas ar autoru, un komunikǕcijas 

ǵǛde no tǕs radǭtǕja lǭdz lasǭtǕjam rǕda, kǕ darbs atstǕj autora privǕto sfǛru un nokǸȊst pie 

lasǭtǕja. 

20. gs. 40. gados radǭto klasisko Ġenona un Vǭvera (Shannon and Weaver) 

komunikǕcijas modeli (Avots ï PǕrraidǭtǕjs ï SaǺǛmǛjs) (sk. 3.3. att.), kas galvenokǕrt tiek 

piemǛrots telekomunikǕciju procesu apzǭmǛġanai, Dģons Fezers konceptuǕli sekmǭgi 

piemǛroja izdoġanas procesam.  

 

 

 

3.3. att. Ġenona un Vǭvera komunikǕcijas modelis (Feather, 2003, 98) 

 

PǕrveidotajǕ Fezera modelǭ Ăavotsò kǸȊst par autoru, ĂpǕrraidǭtǕjsò ir izdevǛjs, un 

ĂsaǺǛmǛjsò ir lasǭtǕjs (sk. 3.4. att.). 

 

 

 

3.4. att. No autora lǭdz lasǭtǕjam: vienkǕrġota shǛma (Feather, 2003, 98) 

 

BȊtisks postulǛtǕ Ġenona un Vǭvera modeǸa elements ir ĂtrokġǺaò pastǕvǛġana 

pǕrraides procesǕ. TelekomunikǕciju procesǕ tas var bȊt tehniskais troksnis, piemǛram, 

traucǛjumi telekomunikǕciju sistǛmǕs vai signǕla pǕrraides procesǕ, vai cilvǛka iejaukġanǕs, 

kas noved pie kǸȊdas vai pǕrpratuma. Dģons Fezers attiecinǕja ġo punktu arǭ uz izdoġanas 

procesu: katrs no trim posmiem ǵǛdǛ ĂAutors ï IzdevǛjs ï LasǭtǕjsò var ǥenerǛt Ătroksniò ï 

problǛmas, nesaskaǺas, ġǵǛrġǸus u.tml. Ġie posmi ir: autorǭba un atbildǭba par publicǛjamǕ 

materiǕla radǭġanu; attiecǭbas starp autoru un izdevǛju visǕs to izpausmǛs, sǕkot no radoġiem 

lǭdz finansiǕliem jautǕjumiem; un treġais posms ir process, kura gaitǕ lasǭtǕjs saǺem materiǕlu 

ï t.i., grǕmatu pǕrdoġanas process, kurġ ietver mǕrketingu, pǕrdoġanu, izplatǭġanu un visas 

citas darbǭbas, kuras veicina ġo procesu. 

AVOTS   Ÿ  PǔRRAIDǬTǔJS  Ÿ  SAǹǚMǚJS 

AUTORS   Ÿ  IZDEVǚJS  Ÿ  LASǬTǔJS 
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Kas ir autors? Dģons Fezers pievǛrġ uzmanǭbu faktam, ka jebkura grǕmata nav vienǭgi 

tǕs autora intelektuǕlais produkts. Darba radǭġanu ietekmǛ arǭ citas personas. TǕ var bȊt autora 

ǥimene, draugi, konsultanti vai redaktors. ViǺu padomi var tikt pieǺemti vai noraidǭti, bet 

jebkurǕ gadǭjumǕ tie kaut kǕdǕ veidǕ ietekmǛ noteikta darba radǭġanu. GrǕmata var bȊt arǭ 

vairǕku autoru darbs. GrǕmatas lǭdzautori dala sacerǛġanas darbu savǕ starpǕ. Starpǭba starp 

lǭdzautorǭbu un atseviġǵa autora citu cilvǛku padomu un ideju izmantoġanu ir kooperǛtǕ 

(shared responsibility) atbildǭbǕ par tekstu. KolektǭvǕ autora darbs ir radoġas komandas 

dalǭbnieku kolektǭvo spǛju produkts. TomǛr ir gadǭjumi, kad nevar noteikt kolektǭvǕ darba 

autoru vǕrdus. PiemǛram, kas raksta kompǕnijas gada atskaites? Kas ir laika ziǺu autors 

avǭzǛ? Kas ir telefonu grǕmatas redaktors? Tas ir svarǭgi no izdevǛja viedokǸa, jo kǕds 

ievadǭja ġo tekstu datorǕ, rediǥǛja, veidoja dizainu u.c. Ir jǕmaksǕ katram, kas veic jebkǕdu 

darbu. TǕpǛc Ǜrtǭbas nolȊkos, analizǛjot izdoġanas procesu, Fezers atġǵir Ărakstniekuò (writer) 

no Ăautoraò (author). Definǭcija Ărakstnieksò ir vispǕrǭgǕka nekǕ Ăautorsò ï Ăpersona, kura 

raksta vai ir uzrakstǭjusi kaut ko specifiskuò (Feather, 2003, 103). ĂAutorsò no izdevǛja puses 

ir Ăpersona, kura uzǺemas uzrakstǭt vai sastǕdǭt, vai organizǛt un pǕrvaldǭt darba rakstǭġanu un 

kompilǛġanu, kurġ tiks publicǛts, un autors par to saǺems attiecǭgu samaksuò (Feather, 2003, 

103). TǕdǛjǕdi, lai modelis varǛtu izskaidrot visus gadǭjumus, ǵǛdei Autors ï IzdevǛjs ï 

LasǭtǕjs tiek pievienots arǭ Rakstnieks (sk. 3.5. att.). 

 

 

3.5. att. GrǕmatas sagatavoġana publicǛġanai (Feather, 2003, 104) 

 

Daudzos gadǭjumos rakstnieks un autors ir viena un tǕ pati persona. TomǛr ġǭ shǛma 

Ǹoti labi ilustrǛ Ăautoraò atbildǭbu par darbu, kurġ tiek sȊtǭts izdevǛjam. NǕkamǕ shǛma (sk. 

3.6. att.) atspoguǸo arǭ vairǕkas iespǛjamǕs attiecǭbas starp personǕm, kuras tiek iesaistǭtas 

grǕmatas rakstǭġanas procesǕ un ietekmǛ autoru.  

 

 

 

 

3.6. att. Autors un pǕrǛjie (Feather, 2003, 104) 

 

Tie ir autora draugi, kolǛǥi, asistenti un pilnvarotie. TǕdǛjǕdi tiek ilustrǛta publicǛjamǕ 

materiǕla radǭġanas komplicǛtǭba. 

RAKSTNIEKS(I)   Ÿ  AUTORS  Ÿ  IZDEVǚJS 

RAKSTNIEKS   Ÿ  AUTORS  Ÿ  

AUTORA DRAUGI/KOLǚǤI/ASISTENTI  Ÿ 

PILNVAROTAIS  Ÿ 

IZDEVǚJS 
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Pati materiǕla sagatavoġana publicǛġanai arǭ ir komplicǛts process. AtkarǭbǕ no teksta 

veida autoriem daģǕdǕs proporcijǕs ir nepiecieġamas daģǕda veida iemaǺas: radoġǕs,  

intelektuǕlǕs, formǕlǕs un tehniskǕs. TǕ ir spǛja rakstǭt skaidri un atbilstoġi izdevǛja prasǭbǕm, 

izpratne, kǕ pasniegt materiǕlu, lai piesaistǭtu lasǭtǕju uzmanǭbu. FormǕlǕs iemaǺas ietver 

pareizu gramatikas lietoġanu, sintaksi un leksiku. TehniskǕs iemaǺas ï tǕ ir prasme lietot 

tekstapstrǕdes programmas vai rakstǕmmaġǭnu.  

Rakstnieku pierastais darba ritms var atġǵirties ï fiksǛts vǕrdu skaits dienǕ, noteikts 

laika periods katru dienu lǭdz gala termiǺam, divas ï trǭs grǕmatas gadǕ utt. MotivǕcija arǭ var 

bȊt daģǕda ï sǕkot ar nepiecieġamǭbu izpausties radoġi vai mǛrǵi izteikt savu viedokli, vai 

ietekmǛt sabiedriskus, politiskus vai reliǥiskus uzskatus, un beidzot ar vienkǕrġu naudas 

pelnǭġanas mǛrǵi. Fezers (2003, 106) apgalvo, kǕ lielǕkajai daǸai autoru ġie motǭvi ir jaukti, un 

ĂpublikǕcijas rakstǭġanas motǭvu maisǭjums ir svarǭgs elements autora un izdevǛja attiecǭbu 

izpratnǛò. Abi ir ieinteresǛti rezultǕtǕ. Autori un rakstnieki, pat ja strǕdǕ vienǕ komandǕ, ir 

individualitǕtes, un viǺus vienmǛr var identificǛt. IzdevǛji tieġi otrǕdi ï parasti ir 

bezpersoniski, tǕs ir sabiedrǭbas un korporǕcijas. Taļu praktiski autori sadarbojas ar 

izdevniecǭbas individuǕlo pǕrstǕvi ï ar redaktoru. 

Dģons Fezers izdala trǭs galvenos kontekstus, kuros vǕrds Ăredaktorsò tiek lietots 

izdevǛjdarbǭbǕ. Tie ir:  

- avǭzes vai ģurnǕla redaktors, kam ir galvenǕ atbildǭba par to, kas tajos tiek publicǛts;  

- izdevniecǭbas redaktors, kas pasȊta un izvǛlas materiǕlu publicǛġanai un ir atbildǭgs par 

izdoġanas procesa vadǭġanu; 

- redaktors, kura uzdevums ir sagatavot autora darbu iespieġanai vai elektroniskai 

publicǛġanai. 

GrǕmatu izdevniecǭbas redaktora funkcijas Ǹoti atġǵiras no avǭzes vai ģurnǕla redaktora 

funkcijǕm. ViǺa galvenais uzdevums ir grǕmatu saraksta plǕnoġana, kǕdi nosaukumi tiks 

izdoti. Protams, katrǕ izdevniecǭbǕ ir savi ierobeģojumi, ko var un ko nevar redaktors atkarǭbǕ 

no izdevniecǭbas politikas, kǕda veida literatȊru tǕ izdod, uz kǕdiem tirgiem tǕ ir 

mǛrǵorientǛta utt. KopumǕ redaktori darbojas biznesa plǕna un politikas ietvaros, kuri ir 

noteikti un saskaǺoti kompǕnijas augstǕkajos lǭmeǺos, tomǛr galvenais redaktors ir iesaistǭts 

ġajǕ lǛmuma pieǺemġanas procesǕ.  

MazǕs izdevniecǭbǕs publicǛjamǕ materiǕla izvǛles process parasti atrodas ǭpaġnieka 

rokǕs, bet lielajǕs kompǕnijǕs ġis darbs tiek nodots saraksta menedģeriem. ǬpatnǛjs redaktoru 

uzdevums ir atspoguǸot kompǕnijas prioritǕtes. Galvenie redaktori (saraksta menedģeri) atbild 

par publicǛjamo nosaukumu izvǛli un iekǸauġanu sarakstǕ, autoru piesaisti utt. ViǺu atbildǭba 

var tikt sadalǭta pa ģanriem (beletristika, atsauksmes utt.), pa priekġmetiem (vǛsture, zinǕtne 
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utt.) vai atkarǭbǕ no paredzǛtǕ noieta tirgus (plaġa patǛriǺa grǕmatas, profesionǕlǕs grǕmatas, 

mǕcǭbu grǕmatas). ViǺi atbild par lǭguma attiecǭbǕm ar autoriem. DaudzǕs kompǕnijǕs 

galvenie redaktori lǛmuma pieǺemġanǕ sadarbojas ar mǕrketinga nodaǸu. Var teikt, ka 

galvenie redaktori ir svarǭga saikne starp kompǕniju, autoriem, grǕmatǕm un tirgu. 

Visus kǕrtǛjos darbus ar autoru risina redaktora palǭgs, lǭdz grǕmata tiek iesniegta 

izdevniecǭbǕ. PǛc iesniegġanas redaktora atbildǭba ir pǕrvaldǭt izdoġanas procesu lǭdz brǭdim, 

kad iespiestǕs grǕmatas ir gatavas sȊtǭġanai uz veikaliem. 

TreġǕ redaktora funkcija ir autora iesniegtǕ materiǕla sagatavoġana iespieġanai. Teksta 

redaktors pǕrbauda stilu, labo autora gramatiku, Ăuzspieģò izdevniecǭbas stila ievǛroġanu 

bibliogrǕfisko norǕģu, lielo burtu, titullapas, lapas izkǕrtojuma ziǺǕ utt. Ġis darbs, ja ir izdarǭts 

pamatǭgi, ir neredzams lasǭtǕjam, tomǛr teksta rediǥǛġana ir bȊtiska kvalitatǭva profesionǕla 

izdevǛjdarbǭbas produkta sastǕvdaǸa. Teksta redaktora pienǕkumos var iekǸaut arǭ rǕdǭtǕja 

sagatavoġanu. 

Protams, katrǕ organizǕcijǕ ġie redaktora amata nosaukumi un darba sadale starp 

darbiniekiem var atġǵirties, tomǛr bȊtǭba ï redaktora darba funkcijas paliek tǕdas paġas.  

KǕ atzǭmǛ Fezers, attiecǭbas Autors ï Redaktors ï IzdevǛjs ir tik personiskas, ka ir 

grȊti tǕs vispǕrinǕt, tomǛr tǕs ir savstarpǛji saistǭtas. Ġǭs attiecǭbas var bȊt arǭ konfrontǛjoġas, 

jo, kaut gan viǺiem ir kopǭgas intereses, autoram un redaktoram ir daģǕdi motǭvi. NeizbǛgami 

rodas konflikti gan literǕrajǕ, gan biznesa jomǕ. 

Biznesa attiecǭbas starp autoru un izdevǛju tiek regulǛtas ar lǭgumu. Galvenais lǭguma 

priekġnosacǭjums ir tas, ka autors piedǕvǕ savu radǭto intelektuǕlo ǭpaġumu. Dģons Fezers 

nosauc vairǕkas standarta pazǭmes, kuras ir gandrǭz visos tǕda veida kontraktos. LǭgumǕ 

vienmǛr tiek norǕdǭtas sekojoġas pozǭcijas: 

- autors, nosaukums, priekġmets un grǕmatas apjoms; 

- iesniegġanas datums; 

- kǕdǕ formǕtǕ grǕmata tiks iesniegta; 

- kǕdǕ formǕtǕ grǕmata tiks publicǛta; 

- teritorija, kurǕ grǕmata tiks izplatǭta; 

- vienoġanǕs par autoratlǭdzǭbu. 

LǭgumǕ parasti tiek arǭ ietverts: 

- nepiecieġamie nosacǭjumi, kǕds iesniegtais darbs ir pieǺemams izdevǛjam; 

- izdevǛja saistǭbas izdot darbu, ja autors izpilda savas saistǭbas; 

- autora garantija, ka darbs nepǕrkǕpj likumu saistǭbǕ ar autortiesǭbǕm, apmeloġanu vai  

piedauzǭbu;  

- detaǸas saistǭbǕ ar ilustrǕcijǕm, korektȊru u.tml. 
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PublicǛjot grǕmatu, gan autoram, gan izdevǛjam lǭguma saistǭbas var radǭt riskus. 

GalvenǕ prasǭba autoram ir iesniegt gatavu darbu laikǕ un tǕdǕ veidǕ, kǕ ir vienojuġies. Tas 

nozǭmǛ pareiza lǭmeǺa un apjoma grǕmatu tǕdǕ fiziskǕ formǕ (disks, maġǭnraksts utt.), kuru ir 

pieprasǭjis izdevǛjs. SavukǕrt izdevǛjs apǺemas iespiest darbu noteiktǕ vai minimǕlǕ metienǕ, 

reklamǛt un pǕrdot to. Samaksa autoram parasti ir autoratlǭdzǭbas veidǕ, procentuǕlǕ attiecǭbǕ 

no izdevǛja iegȊtǕs peǸǺas no grǕmatas pǕrdoġanas. 

LasǭtǕjs var nonǕkt lǭdz iespieddarbam vairǕkos veidos, piemǛram, pǛrkot grǕmatu 

veikalǕ vai lasot bibliotǛkǕ. NǕkamǕ shǛma (sk. 3.7. att.) attǛlo turpmǕko posmu pǛc grǕmatu 

izdoġanas posma, kuru pǕrstǕv IzdevǛjs. IzplatǭtǕjs ir starpnieks starp IzdevǛju un LasǭtǕju. 

 

 

 

3.7. att. No autora lǭdz lasǭtǕjam: mazǕk vienkǕrġota shǛma (Feather, 2003, 117) 

 

Dģons Fezers (2003) piedǕvǕ arǭ pilnǭgu izdoġanas procesa norises shǛmu, kurǕ ir 

parǕdǭti iespǛjamie komunikǕcijas procesa dalǭbnieki ï autors, redaktors, teksta redaktors, 

dizainers, burtlicis, iespiedǛjs, grǕmatsǛjǛjs, grǕmattirgotǕjs (sk. 3.8. att.). Ǭpaġi tiek akcentǛta 

redaktora kǕ projekta vadǭtǕja loma.  

 

3.8. att. No redaktora lǭdz grǕmattirgotǕjam (Feather, 2003, 119)  

 

Aptuveni 12 lǭdz 18 mǛneġus pǛc lǭguma parakstǭġanas autors iesniedz teksta gala 

variantu izdevniecǭbǕ, to lasa apgǕda redaktors vai redaktora palǭgs. LǭgumǕ ir norǕdǭts, 

kǕdam jǕbȊt izdevǛjam pieǺemamam darbam. Ġis posms ir pǛdǛjǕ iespǛja noraidǭt darbu vai 

lȊgt ieviest bȊtiskas izmaiǺas. 

TǕlǕkǕ teksta apstrǕde notiek teksta redaktora pǕrraudzǭbǕ. ViǺġ sastǕda jautǕjumus un 

komentǕrus par teksta stila skaidrǭbu, precizitǕti un konsekvenci. ĠajǕ posmǕ starp autoru un 

AUTORS   Ÿ  IZDEVǚJS  Ÿ  IZPLATǬTǔJS  Ÿ  LASǬTǔJS 
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teksta redaktoru var notikt ġo jautǕjumu apsprieġana vai diskusija, bet vairums autoru parasti 

ievǛro kompetenta teksta redaktora padomus. 

  ParalǛli teksta stila uzlaboġanas procesam parasti tiek noformǛts arǭ grǕmatas dizains. 

Dizains lǭdzǭgi teksta rediǥǛġanai ir aizvien vairǕk Ǖrġtata darbinieku darbs. Dizainers izvǛlas 

formǕtu, organizǛ lappuġu izkǕrtojumu, izvǛlas piemǛrotu stilu. ViǺġ ir atbildǭgs arǭ par 

ilustrǕcijǕm tekstǕ, grǕmatas vǕka dizainu, titullapas u.c. grǕmatas elementu noformǛjumu. 

Daudzos gadǭjumos ġie jautǕjumi ir noteikti vienoġanǕs gaitǕ. KopumǕ grǕmatas, atbilstoġi to 

saturam, ģanram un iesǛjumam, ir apmǛram vienǕda izmǛra, kuru nosaka standarta 

iespieġanas papǭra izmǛri. PastǕv fonta izmǛru, lapaspuġu apmaǸu normas utt. Dizainers strǕdǕ 

saskaǺǕ ar izdevǛja izvirzǭtajǕm prasǭbǕm, taļu lǛmumus parasti pieǺem redaktors. TǕdǛjǕdi 

var teikt, ka izdevǛja vǛlmes kaut kǕdǕ mǛrǕ ierobeģo dizainera darbu.  

   Kad izdevums ir izrediǥǛts un noformǛts lǭdz galam, tas ir gatavs salikumam. Ġis 

posms joprojǕm tiek tǕ saukts, kaut gan ġodien vairs nav nepiecieġams burtliļa darbs. ĠajǕ 

posmǕ tiek iespiestas daģas grǕmatas izmǛǥinǕjuma kopijas. Parasti to paveic tipogrǕfijas, kur 

izdevums arǭ vǛlǕk tiek iespiests un iesiets. KorektȊru lasǭġana neaprobeģojas tikai ar 

elektroniskǕs versijas lasǭġanu. LabǕ prakse ir tǕ, ka korektȊru izlasa gan redaktors, gan pats 

autors. ĠajǕ posmǕ redaktors vai autors var papildinǕt satura rǕdǭtǕju, norǕdes, rǕdǭtǕjus u.c. 

grǕmatas ǭpatnǭbas, kas ir saistǭtas ar lapaspuġu numuriem. TǕ ir arǭ pǛdǛjǕ iespǛja veikt 

pǛdǛjos sǭkos labojumus. 

Kad tiek ieviestas pǛdǛjǕs korekcijas, grǕmatas tiek iespiestas un iesietas ï tiek 

sagatavota tirǕģa, kas ir plǕnota pǕrdoġanai. Drǭz pǛc tam izdevums tiek nosȊtǭts uz 

grǕmatnǭcǕm. Tas tiek darǭts, cik vien ir iespǛjams Ǖtri, jo no tǕ ir atkarǭga lielǕkas peǸǺas 

iegȊġana. Redaktora komanda un arǭ autors ir iesaistǭti ġajǕ darbǕ, taļu ir arǭ citi speciǕlisti, 

kuru darbs ir fokusǛts uz reklǕmu, mǕrketingu un pǕrdoġanu.  

Dģons Fezers atzǭmǛ, ka galvenais un nemainǭgais izdevǛjdarbǭbas ekonomiskais 

princips ir Ǖtri pǕrdot lielu skaitu eksemplǕru. Ġis mǛrǵis var tikt sasniegts tikai tajǕ gadǭjumǕ, 

ja reklǕmas un mǕrketinga darbs tiek veikts jau grǕmatu izdoġanas cikla sǕkumǕ.  

BȊtiski elementi grǕmatu izplatǭġanas procesǕ ir pasȊtǭjums un piegǕde (sk. 3.9. att.). 

 

 

3.9. att. Izplatǭġanas vienkǕrġais modelis (Feather, 2003, 123) 

 

GRǔMATTIRGOTǔJS   Ÿ  pasȊtǭjums  Ÿ  IZPLATǬTǔJS  Ÿ  grǕmatas  Ÿ 

GRǔMATTIRGOTǔJS 
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No grǕmattirgotǕja skatupunkta vissvarǭgǕkais ir tas, lai vidǛjǕ aizkavǛġanǕs starp 

pasȊtǭjumu un grǕmatas saǺemġanu bȊtu no ļetrǕm lǭdz septiǺǕm dienǕm.  

Dģons Fezers (2003) apraksta tradicionǕlos lielas izdevniecǭbas darbǭbas procesus, kǕ 

grǕmata transformǛjas no autora jaunrades lǭdz izdevǛja produktam. Tiek aplȊkots ideǕls 

modelis, kurǕ katrs elements pilda noteiktas funkcijas. Ġis modelis var tikt attiecinǕts arǭ uz 

maziem apgǕdiem, kuros galvenie principi kopumǕ tiek saglabǕti. Modelis der jebkǕdam 

izdevǛjdarbǭbas produktam, drukǕtam vai elektroniskam, grǕmatai vai ģurnǕlam, orientǛtam 

uz masveida tirgu vai ġauram speciǕlistu lokam. Daģi posmi var tikt saǭsinǕti vai izlaisti, arǭ ar 

jauno tehnoloǥiju ievieġanu izdevǛjdarbǭbǕ daģi procesi pǕrveidojǕs, daģas redaktora 

tradicionǕlǕs funkcijas pǕrǺem autori (piemǛram, autori iesniedz izdevniecǭbǕ gatavu tekstu 

jau datorsalikumǕ), taļu neviens publicǛts dokuments nevar sasniegt savu lasǭtǕju, neizejot 

ġos procesus. ĂNeviens teksts nesasniegs auditoriju, ja nebȊs sacerǛts, rediǥǛts, noformǛts un 

izplatǭtsò (Feather, 2003, 125). Izdoġanas process ir nozǭmǭgs posms komunikǕcijas ǵǛdǛ no 

autora lǭdz lasǭtǕjam.  

TomǛr ne mazums izdevǛju tǕdu vai citǕdu iemeslu dǛǸ daǸu no modelǭ aprakstǭtajiem 

posmiem mǛdz ignorǛt ar visǕm no tǕ izrietoġajǕm sekǕm. TǕ, aprakstot situǕciju, kurǕ nǕkas 

darboties privǕtiem krievu grǕmatu izdevǛjiem LatvijǕ 20. gadsimta 90. gados, Jurijs Abizovs 

(2003) norǕda uz sareģǥǭtǭbu apvienot komerciǕlos mǛrǵus ar profesionǕlismu. ĂTajǕ laikǕ 

lielǕkǕ daǸa izdevǛju bija spiesta steidzinǕt tirǕģas iznǕkġanu (Ăʛʥʘʪʴò ʪʠʨʘʞ), atliekot 

malǕ grǕmatas izdoġanas tradicionǕlo shǛmu Ăautors ï izdevǛjs ï tipogrǕfijaò. GalvenǕ 

institȊcija, kas rada ĂGrǕmatuò, izdoġanas pieredzes un profesionǕlisma, radoġuma un 

gudrǭbas nesǛjs ï proti izdevniecǭba, palika novǕrtǕ (ɸʙʳʟʦʚ, 2003, 4). Daģreiz arǭ netika 

ievǛrotas autortiesǭbas, Ătas bija laiks, kad vecie likumi nedarbojas, jauno likumu nav, tirgus ir 

stihisks, honorǕrus var nemaksǕt, lǭgumus neparakstǭtò (ʄʦʨʦʟʦʚʘ, 2002). 

Maǥistra darba empǭriskajǕ daǸǕ tiek mǛǥinǕts konstatǛt ġǕdus gadǭjumus ï atseviġǵu 

modeǸa posmu iztrȊkumu. 
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4. PǚTǬJUMA METODOLOǤIJA 

4. 1. VǛsturisks pǛtǭjums un jaukta tipa stratǛǥija 

Maǥistra darba pǛtǭjums ir vǛsturisks pǛtǭjums, jo tiek balstǭts uz datiem, kas jau 

eksistǛ. ĂVǛsturisks pǛtǭjums ir sistemǕtisks datu un faktu meklǛġanas process, lai atbildǛtu uz 

jautǕjumu par pagǕtni ar mǛrǵi saprast tagadnes praksi un tendencesò (Geske, Grǭnfelds, 2006, 

34). 

Maǥistra darba pǛtǭjumam tika izvǛlǛta jaukta tipa stratǛǥija ï pieeja, kas kombinǛ 

un savieno kvantitatǭvǕs un kvalitatǭvǕs pǛtǭjuma stratǛǥijas. Jaukto metoģu pieeja ir tǕda, 

Ăkur pǛtnieks vǕc, analizǛ un integrǛ gan kvalitatǭvos, gan kvantitatǭvos datus atseviġǵǕ 

pǛtǭjumǕ vai vairǕkos pǛtǭjumos viena pǛtǭjuma ietvarosò (Pipere, 2011b, 128). AtkarǭbǕ no 

pǛtǭjuma mǛrǵa tiek izvǛlǛtas konkrǛtas pǛtniecǭbas metodes. 

Viens no vispazǭstamǕkajiem jaukto metoģu lietojumiem ir triangulǕcija, kad divu 

datu kopu rezultǕti, kas iegȊti ar kvalitatǭvo un kvantitatǭvo pieeju, kaut kǕdǕ jomǕ pǕrklǕjas. 

Tas tiek uzskatǭts par labǕku patiesǕs situǕcijas indikatoru nekǕ atseviġǵi kvalitatǭvǕ vai 

kvantitatǭvǕ pǛtǭjuma rezultǕti (Kroplijs, Raġļevska, 2010). 

Ir vairǕkas procedȊras, kas ir saistǭtas ar jaukto metoģu pieeju: secǭgǕs procedȊras, 

paralǛlǕs procedȊras un transformatǭvǕs procedȊras (Pipere, 2011b).  

Secǭgo procedȊru gaitǕ vienas metodes rezultǕti tiek detalizǛti vai paplaġinǕti ar citu 

metodi. SecinǕjumi, kas balstǕs uz rezultǕtiem vienǕ stratǛǥijǕ, dod iespǛju veidot nǕkamǕs 

stratǛǥijas dizainu. Gala secinǕjumi balstǕs uz abu stratǛǥiju rezultǕtiem. Otra izmantotǕ 

stratǛǥija tiek realizǛta, lai apstiprinǕtu vai apstrǭdǛtu pirmǕs stratǛǥijas secinǕjumus, vai 

sniegtu plaġǕku pirmǕs stratǛǥijas rezultǕtu skaidrojumu. 

ParalǛlo procedȊru gaitǕ tiek sapludinǕti kvantitatǭvie un kvalitatǭvie dati ar mǛrǵi 

sniegt visaptveroġu pǛtǭjuma problǛmas analǭzi. Abas datu formas tiek ievǕktas vienlaicǭgi, bet 

datu integrǕcija notiek, interpretǛjot kopǭgos rezultǕtus. Katrs datu kopums tiek analizǛts 

atseviġǵi, un tiek izdarǭti secinǕjumi. RezultǕti tiek integrǛti, salǭdzinot secinǕjumus un 

cenġoties izveidot plaġǕku izpratni. 

Transformatǭvo procedȊru gaitǕ kǕ visaptveroġa perspektǭva pǛtǭjuma dizainam, kas 

ietver gan kvantitatǭvus, gan kvalitatǭvus datus, tiek izmantots teorǛtisks skatǭjums. Ġǭ pieeja 

balstǕs uz kritisko teoriju, daģǕdu grupu intereġu aizstǕvǭbu un darbǭbas pǛtǭjuma teoriju. 

Jaukto metoģu izmantoġanas mǛrǵis maǥistra darba pǛtǭjumǕ ir sniegt visaptveroġu 

pǛtǭjuma problǛmas analǭzi, kǕ arǭ izmantot kvalitatǭvǕs metodes ï intervijas un 
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kontentanalǭzi, lai paskaidrotu un paplaġinǕtu kvantitatǭvǕ pǛtǭjuma rezultǕtus ï daiǸliteratȊras 

repertuǕra statistiskǕs analǭzes (bibliometrijas) rezultǕtus.  

TǕtad maǥistra darbǕ izmantojamǕs pǛtniecǭbas metodes ir bibliometrija, 

kontentanalǭze un intervijas. 

4. 2. Bibliometrija  

Bibliometrija ir kvantitatǭvo datu ieguves metode. MaǥistrǕ darbǕ tǕ tiek balstǭta uz 

bibliogrǕfisko datu analǭzi. Datu analǭzes metode ir statistiskǕ.  

Tieġsaistes informǕcijas zinǕtnes un bibliotǛkzinǕtnes vǕrdnǭcǕ ĂODLISò 

bibliometrija ir definǛta kǕ ĂmatemǕtisko un statistisko metoģu izmantoġana, lai pǛtǭtu un 

noteiktu materiǕlu izmantoġanas un pakalpojumu sniegġanas modeǸus bibliotǛkǕ vai, lai 

analizǛtu literatȊras struktȊras vǛsturisko attǭstǭbu, ǭpaġi autorǭbu, publicǛġanu un 

izmantoġanuò. 

Bibliometriju var iedalǭt aprakstoġajǕ un vǛrtǛjoġajǕ bibliometrijǕ.  

AprakstoġǕ bibliometrija pǛta publikǕciju skaitu vai literatȊras produktivitǕti kǕdǕ 

noteiktǕ jomǕ, lai salǭdzinǕtu publikǕciju skaitu daģǕdǕs valstǭs, apakġnozarǛs vai laika 

periodos. Analǭzei tiek izmantota aprakstoġo datu kolekcija par dokumentu. AprakstoġajǕ 

bibliometrijǕ tiek ievǕkti tǕdi dati kǕ atbildǭgie par informǕcijas producǛġanu un izdoġanu, 

izdevumu formas, izdoġanas valoda, laiks un bieģums, tematika, izdoto izdevumu daudzums, 

ǥeogrǕfiskǕ izcelġanǕs (Diodato, 1994). 

VǛrtǛjoġǕ bibliometrija galvenokǕrt pievǛrġas zinǕtniskǕs aktivitǕtes vǛrtǛġanai un 

zinǕtniskǕs darbǭbas kvalitǕtes izvǛrtǛġanai. TǕda ir citǛġanas analǭze. Galvenais, kas atġǵir 

vǛrtǛjoġo bibliometriju no aprakstoġǕs, ir analizǛjamo datu ticamǭbas lǭmenis (Leeuwen, 

2004). 

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ tiek izmantota aprakstoġǕ bibliometrija, jo tiek pǛtǭti un 

analizǛti bibliogrǕfiskie dati par daiǸliteratȊras izdevumiem krievu valodǕ 20. gs. 90. gados, 

lai noteiktu daiǸliteratȊras repertuǕra kvantitatǭvos parametrus: gadǕ izdoto grǕmatu skaitu pǛc 

nosaukumiem un to vidǛjo metienu, kǕ arǭ prozas, dzejas un dramaturǥijas izdevumu 

ǭpatsvaru; visvairǕk izdotos autorus u.tml.  

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ no 1991. lǭdz 2000. gadam LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras 

krievu valodǕ bibliometriskajai un kontentanalǭzei tika izmantota bibliogrǕfiskǕ informǕcija 

no bibliogrǕfiskajiem rǕdǭtǕjiem Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 1990-2001ò un Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ 

ʃʘʪʚʠʠ 2002ï2010ò. 

TǕ kǕ iepriekġminǛtajos bibliogrǕfiskajos rǕdǭtǕjos tika apkopoti ne tikai daiǸliteratȊras 

izdevumi, bet vispǕr humanitǕra profila literatȊra, ieskaitot mǕcǭbu grǕmatas, 
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populǕrzinǕtnisko literatȊru, reliǥiska satura literatȊru u.c., maǥistra darbǕ no abiem 

rǕdǭtǕjiem pǛc informǕcijas bibliogrǕfiskajǕ aprakstǕ tika atlasǭti tikai daiǸliteratȊras izdevumi. 

(SvǛto dzǭvesstǕsti netika uzskaitǭti kǕ daiǸliteratȊra, jo tie vairǕk pieder pie reliǥiskǕ satura 

literatȊras). Neskaidrǭbu gadǭjumǕ, ja pǛc apraksta nevarǛja viennozǭmǭgi spriest, vai 

noteiktais izdevums pieder pie daiǸliteratȊras, informǕcija par ġo izdevumu tika meklǛta 

Valsts nozǭmes bibliotǛku kopkatalogǕ, un tika skatǭts noteiktai grǕmatai pievienotais LNB 

priekġmets un UDK indekss. Maǥistra darba pǛtǭjumǕ daudzsǛjumu izdevumi tika uzskaitǭti 

kǕ viens izdevums. Ja ġie daudzsǛjumu izdevumi tika laisti klajǕ vairǕku gadu laikǕ, tad 

maǥistra darbǕ tika uzskaitǭts tikai gads, kad bija iznǕcis pirmais sǛjums. ĠǕdi izdevumi, to 

sǛjumu skaits un izdoġanas gadi tiek aplȊkoti darbǕ tǕlǕk. 

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ attiecǭgie dati no bibliogrǕfiskajiem rǕdǭtajiem Ăʈʂʃ 1990ï

2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï2010ò tika ievadǭti datorformǕtǕ ar mǛrǵi veikt automatizǛtu datu 

apstrǕdi. Microsoft Excel 2010 programmas tabulǕ tika ievadǭta informǕcija par konkrǛta 

izdevuma autoru, nosaukumu, izdoġanas vietu, izdevǛju, izdoġanas gadu, metienu (ja tas bija 

norǕdǭts rǕdǭtǕjǕ), literatȊras veidu (proza, dzeja dramaturǥija), ģanru, sǛjumu skaitu, kǕ arǭ 

tulkotajiem izdevumiem ï no kuras valodas ir ticis veikts tulkojums. 

4. 3. Intervija  

Lai noskaidrotu individuǕlos viedokǸus saistǭbǕ ar maǥistra darba tǛmu, tiek izmantota 

kvalitatǭvǕ metode ï daǸǛji strukturǛta intervija.  

Intervija ir kvalitatǭvo datu vǕkġanas metode. ĂTǕ ir saruna, kur intervǛtǕjs uzdod 

jautǕjumus vienam vai vairǕkiem intervǛjamajiem, lai iegȊtu kǕdu informǕcijuò (Pipere, 

2011a, 169). PǛtnieka uzdevums ir veicinǕt intervǛjamǕ uzticǭbu un atklǕtǭbu, kǕ arǭ veikt 

sabalansǛtu intervijas aprakstu un interpretǕciju. 

DaǸǛji strukturǛta intervija nozǭmǛ, ka intervǛtǕjam ir sagatavots vispǕrǭgs intervijas 

jautǕjumu skaits, kuru secǭbu var mainǭt atkarǭbǕ no situǕcijas intervijas laikǕ. JautǕjumi ġajǕ 

gadǭjumǕ ir plaġǕki nekǕ strukturǛtas intervijas jautǕjumi, un, reaǥǛjot uz nozǭmǭgǕm 

atbildǛm, intervǛtǕjs var uzdot papildu jautǕjumus. ĂPǛtniekam jau ir kǕdas zinǕġanas par 

galvenajiem jautǕjumiem un gaidas par to, kas varǛtu rasties, vai arǭ vǛlme ierobeģot interviju 

ar noteiktu apjomuò (Kroplijs, Raġļevska, 2010, 102). TǕpat kǕ nestrukturǛtajǕs intervijǕs 

sarunu ierosina ar diezgan plaġu atvǛrtu jautǕjumu vai pamudinǕjumu, kas tomǛr virza sarunu 

noteiktǕ gultnǛò. 

Ġǭs metodes priekġrocǭba ir lǭdzsvars starp elastǭgu struktȊru un atvǛrtǭbu.  

PǛc distances starp intervǛjamo un intervǛtǕju var izdalǭt personǭgǕs un attǕlinǕtǕs 

intervijas (t. i. telefonintervijas, intervijas pa e-pastu u.tml.). 
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TǕ dǛvǛtǕs personǭgǕs intervijas notiek intervǛtǕja un intervǛjamǕ personǭgas tikġanǕs 

laikǕ. Ja intervijas laikǕ intervǛtǕjs un intervǛjamais netiekas personǭgi, bet izmanto kǕdu 

saziǺas lǭdzekli (telefonu, e-pastu) viǺu starpǕ esoġǕ attǕluma pǕrvarǛġanai, ġǕdas intervijas 

sauc par attǕlinǕtǕm intervijǕm (Pipere, 2011a). 

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ tika veiktas personǭgǕs intervijas. 

Interviju laikǕ tika veikts intervijas audioieraksts, kuram pǛc intervijas tika izveidots 

transkripts ï Ăkvalitatǭvu datu transformǕcija drukǕtǕ tekstǕò (Pipere, 2011a, 174).  

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ, lai noskaidrotu speciǕlistu individuǕlos viedokǸus sakarǕ ar 

pǛtǕmo tǛmu, precizǛtu vai paskaidrotu kvantitatǭvajǕ pǛtǭjumǕ iegȊtos rezultǕtus, kǕ arǭ 

uzzinǕtu par konkrǛtiem gadǭjumiem un respondentu personǭgo pieredzi, tika veiktas ļetras 

daǸǛji strukturǛtas personǭgǕs intervijas. Lai informǕcija bȊtu visaptveroġa un daudzpusǭga, 

intervǛġanai tika izvǛlǛti daģǕda veida speciǕlisti. Tika intervǛti tipogrǕfiju ĂRotaò un ĂElpa-

2ò bijusǭ darbiniece (burtlice, vǛlǕk montǛtǕja) Maija ĻerǺakeviļa (ar 35 gadu darba stǕģu 

tipogrǕfijǕ ï no 1975. lǭdz 2010. gadam); Latvijas krievu dzejniece Tatjana Panasjuka 

(ʊʘʪʴʷʥʘ ʇʘʥʘʩʶʢ) ï 1997. gadǕ LatvijǕ izdotǕ dzejoǸu krǕjuma Ăʉʚʝʪ ʚʝʯʝʨʥʠʡò un citu 

vǛlǕk izdotu grǕmatu autore; Latvijas krievu rakstnieks Vladislavs Silins (pseidonǭms ï 

ɸʥʜʨʝʡ ɹʘʩʠʨʠʥ), kurġ raksta pǕrsvarǕ fantǕzijas ģanrǕ un izdod savas grǕmatas KrievijǕ; un 

Boriss Ravdins ï kultȊras vǛsturnieks, vairǕku grǕmatu un publikǕciju autors, bibliogrǕfiskǕ 

rǕdǭtǕja Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 1990ï2001ò lǭdzautors (kopǕ ar J. Abizovu u.c.). VidǛjais 

interviju ilgums ï 38 minȊtes (no 20 minȊtǛm lǭdz 1 stundai un 4 minȊtǛm). Intervijas notika 

krievu valodǕ, jo tǕ bija ǛrtǕk respondentiem. 

Lai maǥistra darba pǛtǭjumǕ bȊtu atspoguǸota arǭ izdevǛju pieredze, tika aplȊkotas 

presǛ jau esoġas intervijas ar Padomju SavienǭbǕ pirmǕs kooperatǭvǕs izdevniecǭbas Ăʉʣʦʚʦò 

un vǛlǕk izdevniecǭbas ĂKontinentsò ǭpaġnieku OǸegu MihaǸeviļu. 

Katrs no respondentiem parakstǭja vienoġanos par intervijas ierakstǭġanu, 

transkribǛġanu un izmantoġanu maǥistra darbǕ (sk. 7.ï10. pielikumus). Intervijas tika daǸǛji 

transkribǛtas (sk. 3.ï6. pielikumus). Maznozǭmǭgas frǕzes vai izteikumi, kǕ arǭ intervǛjamǕ 

novirzǭġanǕs no maǥistra darba tǛmas un tǕ jautǕjumiem netika transkribǛti. 

TǕ kǕ respondentiem ir daģǕda specializǕcija, katrǕ intervijǕ konkrǛtie interviju 

jautǕjumi bija daģǕdi, kopumǕ saglabǕjot vienu virzǭbu ï no daģǕdiem skatupunktiem 

raksturot situǕciju, tǕs pozitǭvǕs un negatǭvǕs iezǭmes un atġǵirǭbas 80. gados, 90. gados un ġǭ 

gadsimta sǕkumǕ, kǕ arǭ mȊsdienu tendences grǕmatu izdoġanas jomǕ.  

Interviju satura analǭze un interpretǕcija notika ar kvalitatǭvǕs kontentanalǭzes metodes 

palǭdzǭbu.  
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4. 4. Kontentanalǭze 

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ kǕ datu analǭzes metode tiek izmantota kontentanalǭze jeb 

satura analǭze. Tiek izmantotas gan kvantitatǭvas, gan kvalitatǭvas operǕcijas. KvantitatǭvǕs 

kontentanalǭzes pieejas gadǭjumǕ teksts tiek reducǛts skaitliskǕ formǕ, bet kvalitatǭvǕ 

kontentanalǭze Ăiet tǕlǕk par vienkǕrġu vǕrdu skaitǭġanu vai objektǭva satura izdalǭġanu un pǛta 

tekstǕ apslǛptǕs tǛmas un modeǸusò (Pipere, 2011c, 227). 

KvantitatǭvǕs kontentanalǭzes produkts ir skaitǸi, ar kuriem var manipulǛt, izmantojot 

daģǕdas statistiskǕs metodes, bet kvalitatǭvǕs kontentanalǭzes rezultǕts ir Ăapraksti vai 

tipoloǥijas lǭdz ar dalǭbnieku refleksijǕm par to, kǕ viǺi uztver sociǕlo pasauliò (Pipere, 2011c, 

228). 

Kolorado ġtata UniversitǕtes atvǛrtǕs iniciatǭvas (open-access) vietnǛ (Writing@CSU, 

n.d.) kontentanalǭze tiek definǛta kǕ pǛtniecǭbas rǭks, kuru izmanto, lai noteiktu kǕdu vǕrdu 

vai konceptu esamǭbu viena teksta ietvaros vai vairǕkos tekstos. Tiek noteikts daudzums, un 

tiek analizǛta ġo vǕrdu vai konceptu esamǭba, nozǭme un attiecǭbas. TǕlǕk tiek izdarǭti 

secinǕjumi par to, ko satur ġie teksti. Tekstus var definǛt plaġi ï kǕ grǕmatas, grǕmatu nodaǸas, 

esejas, intervijas, diskusijas, rakstus, avǭģu virsrakstus u.c. Lai veiktu jebkuru ġo tekstu 

kontentanalǭzi, teksts tiek kodǛts jeb sadalǭts noteiktǕs daģǕda lǭmeǺa kategorijǕs ï vǕrdos, 

vǕrdu nozǭmǛs, frǕzǛs, teikumos vai tǛmǕs un pǛc tam analizǛts, izmantojot kontentanalǭzes 

pamatmetodes: konceptuǕlo (conceptual analysis) vai relǕciju (relational analysis) analǭzi. 

KonceptuǕlajǕ analǭzǛ pǛtǭġanai tiek izvǛlǛti koncepti. RelǕciju analǭze pǛta attiecǭbas 

starp konceptiem, fokusǛjoties uz semantiskǕm jeb nozǭmes attiecǭbǕm. 

KonceptuǕlǕs analǭzes posmi ir: 

1. Analǭzes lǭmeǺa noteikġana. 

2. Noteikt, cik daudz konceptu ir jǕiekodǛ.  

3. Noteikt, vai kodǛt koncepta eksistǛġanu kǕ tǕdu vai arǭ tǕ bieģumu. 

4. Atġǵirǭbu noteikġana starp konceptiem. 

5. Tekstu kodǛġanas likumu izstrǕde. 

6. Nolemt, ko darǭt ar ñneatbilstoġoò informǕciju. 

7. Tekstu kodǛġana. 

8. RezultǕtu analǭze. 

RelǕciju analǭzes posmi ir: 

1. JautǕjuma identifikǕcija. 
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2. PiemǛra vai piemǛru izvǛle analǭzei. 

3. Analǭzes tipa (attiecǭbu tipa) noteikġana. 

4. Teksta samazinǕġana lǭdz kategorijǕm un kodǛġana. 

5. PǛtǭt attiecǭbas starp konceptiem. 

6. Attiecǭbu kodǛġana. 

7. StatistiskǕs analǭzes veikġana. 

8. RezultǕtu shematiska (grafiska) attǛloġana. 

Maǥistra darbǕ tiek izmantota gan konceptuǕlǕ, gan relǕciju analǭze.  

Ar kvantitatǭvǕs kontentanalǭzes palǭdzǭbu tiek analizǛts viss 20. gs. 90. gados LatvijǕ 

krievu valodǕ izdotǕs daiǸliteratȊras repertuǕrs. 

Interviju laikǕ iegȊtie dati tiek analizǛti, izmantojot kvalitatǭvǕs kontentanalǭzes 

metodi, iedalot respondentu atbildes sekojoġǕs kategorijǕs (sk. 4.1. tab.). 

4.1. tabula 

Kontentanalǭzes kategorijas tabulas veidǕ 

 80. gadi 90. gadi 21.gs. sǕkums un 

mȊsdienu tendences 

VispǕrǛjs situǕcijas 

apraksts 

   

PozitǭvǕs iezǭmes 

(respondenta 

viedoklis) 

   

NegatǭvǕs iezǭmes 

(respondenta 

viedoklis) 

   

Respondenta pozitǭvǕ 

pieredze 

(konkrǛtie gadǭjumi) 

   

Respondenta 

negatǭvǕ pieredze 

(konkrǛtie gadǭjumi) 

   

 

Ar kontentanalǭzes metodi atseviġǵǕm grǕmatǕm (ja tas netika norǕdǭts 

bibliogrǕfiskajǕ aprakstǕ rǕdǭtǕjos ĂʈKʃ 1990ï2001ò un ĂʈKʃ 2002ï2010ò), balstoties uz 

grǕmatu anotǕcijǕm, tika arǭ noteikts ģanrs. 
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5. AVOTU UN ATSEVIĠǴU PUBLIKǔCIJU APSKATS  

Lai apzinǕtu maǥistra darba tǛmas izpǛtes pakǕpi, kǕ arǭ vispǕrǭgi aplȊkotu krievu 

grǕmatas LatvijǕ attǭstǭbas galvenǕs tendences un problǛmas, kopġ pirmo krievu izdevniecǭbu 

parǕdǭġanǕs LatvijǕ lǭdz mȊsdienǕm, tika veikts avotu un atseviġǵu publikǕciju apskats.   

Krievu grǕmata LatvijǕ, tai skaitǕ daiǸliteratȊra, ir Latvijas krievu kultȊras daǸa. TomǛr 

pilnǭbǕ tǕ nav apzinǕta un ir izpǛtǭta tikai daǸǛji, kaut gan ir bijuġi mǛǥinǕjumi fiksǛt un pǛtǭt 

ġo jautǕjumu. Latvijas krievu kultȊras biedrǭba (ʃʆʈʂ) sabiedriskǕ kǕrtǕ savǕca diezgan 

iespaidǭgu skaitu Latvijas neatkarǭbas pirmǕs desmitgades krievu izdevumu, pǛc tam arǭ 

organizǛja izstǕdes RǭgǕ, Daugavpilǭ un Ventspilǭ. Latvijas krievu grǕmatas izstǕde 1990ï

2001, kuru sagatavoja Latvijas kultȊras biedrǭba un ģurnǕls Ăɼʘʫʛʘʚʘò 2001. gadǕ, bija par 

pamatu 2003. gadǕ izdotajam bibliogrǕfiskajam rǕdǭtǕjam Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ (1990-

2001): ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʢ ʫʢʘʟʘʪʝʣʶò (sastǕdǭtǕji J. Abizovs, K. Kamenskis, B. Ravdins, A. 

Rakitjanskis), kurǕ tiek minǛti 1383 ġajǕ laika posmǕ izdotu grǕmatu un broġȊru nosaukumi 

krievu valodǕ. SastǕdǭtǕju uzmanǭba tika vǛrsta tikai uz humanitǕra profila grǕmatǕm 

(beletristiku, vǛsturi, novadpǛtniecǭbu, filozofiju, reliǥiju, literatȊrzinǕtni, valodniecǭbu, 

mǕkslu). Anatolijs Rakitjanskis un Svetlana Semjonova turpinǕja ġo darbu un apkopoja 

informǕciju par LatvijǕ izdotajǕm grǕmatǕm no 2002. lǭdz 2010. gadam krievu valodǕ 2014. 

gada bibliogrǕfiskajǕ rǕdǭtǕjǕ Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 2002ï2010: ʙʠʙʣʠʦʛʨ. ʫʢʘʟ.ò ĠajǕ 

izdevumǕ nav apkopotas tikai humanitǕra profila grǕmatas, kǕ tas ir 2003. gada rǕdǭtǕjǕ. Tiek 

pǕrstǕvǛta arǭ citu nozaru literatȊra. ĠajǕ izdevumǕ tika iekǸauts arǭ papildu materiǕls par 

grǕmatǕm, kas tika izdotas no 1990. lǭdz 2001. gadam un netika atspoguǸotas J. Abizova 

rǕdǭtǕjǕ Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ (1990-2001): ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʢ ʫʢʘʟʘʪʝʣʶò. TǕdǛjǕdi rǕdǭtǕjs 

no 1990. lǭdz 2001. gadam tika papildinǕts ar 70 nosaukumiem, no kuriem aptuveni viena 

treġdaǸa ir daiǸliteratȊra, pǕrsvarǕ dzeja. 

SaistǭbǕ ar citu lǭdzǭgu rǕdǭtǕju esamǭbu var minǛt 2013. gadǕ Rǭgas Grebenġļikova 

vecticǭbnieku draudzes izdoto bibliogrǕfisko rǕdǭtǕju Ăʉʪʘʨʦʚʝʨʯʝʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 

1989ï2012ò (sastǕdǭtǕjs Illarions Ivanovs) un 2007. gadǕ izdoto sarakstu Ăɼʘʫʛʘʚʘ: 1977-

2006. ʈʦʩʧʠʩʴò (sastǕdǭtǕji A. Rakitjanskis, B. Gehts, V. AvdoǺina, Ģ. Ezǭte).  

PublikǕciju par maǥistra darbǕ pǛtǕmo tǛmu nav daudz, un pǕrsvarǕ tǕs ir tikai 

faktoloǥiskas. Nelieli pǛtǭjumi un apceres par tǛmu, kas veltǭta krievu valodǕ izdotai 

literatȊrai LatvijǕ, neregulǕri parǕdǭjǕs ģurnǕlǕ ñɼʘʫʛʘʚʘ", piemǛram, kultȊras vǛsturnieka 

Borisa Ravdina (2005) raksts par krievu literǕrajǕm apvienǭbǕm LatvijǕ no 1990. lǭdz 2004. 

gadam ar pievienotu literǕro apvienǭbu sarakstu, vai arǭ Ludmilas un PǛtera MeģiǺu (2005) 
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raksts, kas veltǭts Latvijas krievu literǕtu apvienǭbas Ăʉʚʝʪʦʯò darbǭbai, un raksta pielikumǕ 

ir no 1988. lǭdz 2002. gadam izdoto grǕmatu saraksts, kǕ arǭ Fainas Osinas (2005) raksts par 

literatȊru Daugavpilǭ, Daugavpils literǕro apvienǭbu un ġajǕ pilsǛtǕ izdotajiem dzejas 

krǕjumiem un literǕrajiem almanahiem.  

VisplaġǕk krievu valodǕ izdoto literatȊru LatvijǕ pǛtǭja Latvijas krievu rakstnieks, 

tulkotǕjs, literatȊrzinǕtnieks, Baltijas krievu kultȊras vǛstures speciǕlists Jurijs Abizovs 

(1921ï2006). ǔrzemǛs tika izdots viǺa monumentǕlais darbs ļetros sǛjumos ï ʈʫʩʩʢʦʝ 

ʧʝʯʘʪʥʦʝ ʩʣʦʚʦ ʚ ʃʘʪʚʠʠ 1917-1944 ʛʛ. : ʙʠʦ-ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢ / ʖʨʠʡ 

ɸʙʳʟʦʚ. Stanford : Stanford University, 1990-1991, kǕ arǭ vǛsturiski biobibliogrǕfiskǕ apcere 

par ġiem laikiem ï ɸ ʠʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʚ ʈʠʛʝ, 1918-1944 : ʠʩʪʦʨʠʢʦ-ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ 

ʦʯʝʨʢ / ʖʨʠʡ ɸʙʳʟʦʚ. ʄʦʩʢʚʘ : ʈʫʩʩʢʠʡ ʧʫʪʴ : ɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ-ʬʦʥʜ "ʈʫʩʩʢʦʝ ʟʘʨʫʙʝʞʴʝ", 

2006, kǕ arǭ citi darbi, kuri tika rakstǭti  kopǕ ar lǭdzautoriem. 

Krievu grǕmatu izdoġanai LatvijǕ ir noteiktas tradǭcijas, jo krievu izdevniecǭbas 

LatvijǕ sǕka parǕdǭties jau kopġ 1924. gada. KǕ norǕda Jurijs Abizovs (2006), protams, no 

sǕkuma tie bija tikai mǛǥinǕjumi, ne vienmǛr veiksmǭgi un kvalitatǭvi. IzdevǛji ar mainǭgǕm 

sekmǛm meklǛja niġas naudas un lasǭtǕju iegȊġanai.  

Padomju Latvijas laikǕ visa grǕmatniecǭba atradǕs valsts rokǕs, bija valsts finansǛta un 

stingri plǕnota, PSRS institȊciju akceptǛta, politiski cenzǛta un koncentrǛta seġǕs valsts 

izdevniecǭbǕs (ĂLiesmaò (no 1946. lǭdz 1964. gadam ï Latvijas Valsts izdevniecǭba), 

ĂZvaigzneò, ĂAvotsò, ĂZinǕtneò, Latvijas EnciklopǛdija un ĂSprǭdǭtisò), bet pǛc Latvijas 

neatkarǭbas atjaunoġanas 20. gs. 90. gados sǕkǕs pilnǭgi jauns posms Latvijas grǕmatniecǭbǕ 

(Rozenbaha, 2002). 

Tika dibinǕtas jaunas izdevniecǭbas un grǕmatu apgǕdi, izdevǛjfirmas un akciju 

sabiedrǭbas, grǕmatas sǕka izdot individuǕlie izdevǛji un autori paġi. Notika bȊtiskas izmaiǺas 

daiǸliteratȊras repertuǕra struktȊrǕ, tika laists klajǕ daudz atkǕrtotu un reproducǛtu izdevumu. 

TajǕ paġǕ laikǕ Latvijas autoriem parǕdǭjǕs iespǛjas paġiem izlaist grǕmatas par savu naudu. 

ĠajǕ laika posmǕ tika dibinǕtas daudzas Latvijas krievu literǕrǕs apvienǭbas, kuras arǭ izdeva 

savu autoru darbus. Var minǛt, ka LatvijǕ iespiesto grǕmatu produkciju tajǕ laikǕ izplatǭja ne 

tikai LatvijǕ, bet arǭ Krievijas tirgȊ. 

 Par maǥistra darbǕ pǛtǕmo laika periodu Jurijs Abizovs (2003) atzǭmǛ, ka 80. gadu 

beigǕs un 90. gadu sǕkumǕ izdevǛjdarbǭbu raksturoja daģas noteiktas iezǭmes. PiemǛram, ne 

vienmǛr tirǕģa, kura tika norǕdǭta t.s. grǕmatas pasǛ, atbilda patiesajai tirǕģai, it ǭpaġi tas 

attiecǕs uz masveida izdevumiem. Ir zinǕmi gadǭjumi, kad pasǛ metiens tika atzǭmǛts lielǕks 

nekǕ reǕlais. Bieģi vien grǕmatǕs netika norǕdǭts tulkotǕja vǕrds vai vispǕr netika atzǭmǛts, ka 

tas ir tulkojums. To var izskaidrot ne tikai ar jauno izdevniecǭbu nevǛrǭbu, bet arǭ ar izdevǛju 
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vǛlǛġanos Ăapietò autortiesǭbas. Aiz valsts izdevniecǭbas vǕrda varǛja slǛpties Ămeitasò 

izdevniecǭbas ar savu nosaukumu vai arǭ bez nosaukuma. GrǕmatǕ vispǕr varǛja netikt 

norǕdǭta izdevniecǭba. Daģi izdevniecǭbu nosaukumi un izdoġanas vietas bija autora un 

pasȊtǭtǕja vǕrdu spǛle, piemǛram Ăɸʣʝʤʭʦʧʩò. Ja krievu valodǕ ġo vǕrdu izlasa no otra gala, 

tad var izlasǭt ĂpaǥirǕsò. 

VisaktǭvǕk Rǭgas izdevniecǭbas nodarbojǕs ar krievu grǕmatu izdoġanu no 80. gadu 

beigǕm lǭdz 90. gadu sǕkumam. 1987. gadǕ RǭgǕ O. MihaǸeviļs, M. Ziemelis, V. Reġetovs un 

A. Kutehovs nodibinǕja kooperatǭvo izdevniecǭbu Ăʉʣʦʚʦò. TǕ bija pirmǕ neatkarǭgǕ 

izdevniecǭba Padomju SavienǭbǕ kopġ 20. gadsimta 20. gadiem. PirmǕ grǕmata, kuru tǕ 

izdeva, bija krievu dzejnieka Borisa Pasternaka dzeja.  

PirmǕs privǕtǕs izdevniecǭbas LatvijǕ sǕka dibinǕt kolekcionǕri un daģǕdu kultȊras 

biedrǭbu un savienǭbu locekǸi. LielǕkǕ daǸa no tiem, kǕ raksta J. Abizovs, drǭz vien bija spiesti 

pamest izdevǛjdarbǭbu vai raģot komercproduktu, kurġ ir tǕlu no Ăǭstasò grǕmatas. ĂTomǛr, 

neskatoties uz visǕm izdevǛjdarbǭbas un repertuǕra kǸȊdǕm, jaunǕs izdevniecǭbas ǭsǕ laika 

periodǕ mǕcǛja laist klajǕ milzǭgu skaitu lasǭtǕju sen gaidǭtu grǕmatuò (ɸʙʳʟʦʚ, 2003, 4). 

90. gadu izdevumu repertuǕrs Ǹauj saskatǭt vairǕkas tendences: gan iepriekġǛjǕ perioda 

inerces turpinǕjumu, gan jaunas parǕdǭbas, gan tirgus pieprasǭjuma ietekmi uz grǕmatu 

repertuǕru, gan izdevǛju specifisku attieksmi pret autortiesǭbǕm. Tas viss Ǹauj pastarpinǕti 

veikt secinǕjumus par izdevǛju un sabiedrǭbas kultȊras lǭmeni, lasǭtǕju vajadzǭbǕm u.tml.  

Konkurences palielinǕġanǕs, grǕmatu tirgus piesǕtinǕġanǕs, lasǭtǕju pieprasǭjums pǛc 

kvalitatǭviem izdevumiem, izdevumu ienesǭguma pazeminǕġanǕs, iedzǭvotǕju maksǕtspǛjas 

pazeminǕġanǕs, muita uz robeģǕm un arǭ citi faktori ietekmǛja izmaiǺas krievu izdevumu 

nomenklatȊrǕ LatvijǕ 20. gadsimta 90. gadu vidȊ. Kopġ tǕ laika Ǹoti maz grǕmatu krievu 

valodǕ iznǕk ar lielǕku tirǕģu par 300ï500 eksemplǕriem. Ƿoti grȊti atrast stabili rentablu 

izdevniecǭbu. Neliels skaits Rǭgas autoru sadarbojas ar Krievijas izdevniecǭbǕm. Krievu 

izdevumus LatvijǕ parasti finansǛja paġi autori, resori, mecenǕti vai fondi. 

Daudzas Latvijas literǕrǕs apvienǭbas 20. gadsimta 90. gados arǭ izdeva savu autoru 

darbus. KultȊras vǛsturnieks Boriss Ravdins (2005) publikǕcijǕ ñʈʫʩʩʢʠʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ 

ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʃʘʪʚʠʠ 1990ï2004ò uzskaita tǕ laika krievu literǕrǕs apvienǭbas, ieskicǛ to 

raġanǕs un pastǕvǛġanas vǛsturi, kǕ arǭ dod savu vǛrtǛjumu. ViǺġ uzskata, ka literǕrǕs 

apvienǭbas, pulciǺi un saloni, to darbǭba ir laikmeta literǕrǕs un sabiedriskǕs dzǭves rǕdǭtǕjs. 

Pirmo ġǕdu apvienǭbu RǭgǕ ï Krievu literatȊras pulciǺu (ʈʫʩʩʢʠʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʢʨʫʞʦʢ) ï

dibinǕja 1873. gadǕ ievǛrojamais publicists, vǛsturnieks, ģurnǕlists, tulkotǕjs un apgaismotǕjs 

J. Ļeġihins. Pat OtrǕ pasaules kara laikǕ RǭgǕ pastǕvǛja Krievu literatȊras un teǕtra studija 

(ʈʫʩʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-ʪʝʘʪʨʘʣʴʥʘʷ ʩʪʫʜʠʷ), kuru vadǭja dzejnieks un tulkotǕjs V. 
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Tretjakovs. No 1950. lǭdz 1980. gadam literǕrie pulciǺi bija daģǕdu avǭģu vai rȊpnǭcu 

uzraudzǭbǕ. Lǭdztekus tam, 60.ï70. gados izveidojǕs Ăneatkarǭgieò pulciǺi un saloni, kuru 

locekǸu tikġanǕs vietas bija saistǭtas ar noteiktǕm kafejnǭcǕm. PastǕvǛja arǭ daģǕdi mǕjas 

saloni. 

Kopġ Ăperestroikasò laikiem (no 1980. gadu beigǕm lǭdz 1990. gadu sǕkumam) LatvijǕ 

bija novǛrojams krievu literǕro un literǕro un muzikǕlo apvienǭbu veidoġanǕs uzplaukums, un 

piecpadsmit gadu laikǕ reǥistrǛto un nereǥistrǛto literǕro studiju skaits pǕrsniedza seġdesmit.  

LiterǕrǕs apvienǭbas veidojǕs, tika slǛgtas, apvienojǕs, dalǭjǕs... LiterǕrǕs studijas tika 

veidotas uz tradicionǕliem pamatiem ï pǛc estǛtiskajiem, sabiedriskajiem, paaudģu, jauktiem 

u.c. principiem. LielǕko daǸu apvienǭbu veidoja dzejnieki. Tika laisti klajǕ daudzi literǕro 

apvienǭbu locekǸu izdevumi ï sava veida jaunais Ăsamizdatsò. B. Ravdins (2005) atzǭmǛ, ka 

ne visiem literǕro biedrǭbu dalǭbniekiem ir tiesǭbas saukt sevi par Rakstnieku vai Dzejnieku, 

kaut gan piebilda, ka ne visi uz to arǭ pretendǛ.  

Neliels skaits publikǕciju, kas veltǭtas krievu izdevumiem LatvijǕ, kǕ arǭ 

izdevǛjdarbǭbas situǕcijas novǛrtǛjums LatvijǕ 90. gados un ġǭ gadsimta sǕkumǕ parǕdǭjǕs arǭ 

latvieġu presǛ, piemǛram, Viktora AvotiǺa (2002) raksts ĂMaz mǭlǛtǕjuò, vai arǭ Irinas 

CigaǸskas (1995) raksts ĂVai agonija?ò, kurǕ autore norǕda uz Ăgandrǭz pǕrtrȊkuġo latvieġu un 

krievu rakstnieku dialoguò un faktu, ka literǕtu apvienǭbas darbojas diezgan aktǭvi ï organizǛ 

literǕros vakarus, apsprieģ manuskriptus, taļu ĂmȊsdienu LatvijǕ krieviski rakstǭtǕ literatȊra, 

ieskaitot tulkojumus no latvieġu valodas, gandrǭz neparǕdǕsò. 

Par LatvijǕ 90. gados izdotǕs krievu grǕmatas nopietnu problǛmu Jurijs Abizovs 

(2002) uzskatǭja tǕs satura lǭmeni, atzǭmǛjot, ka satura ziǺǕ grǕmata latvieġu valodǕ parasti ir 

kvalitatǭvǕka nekǕ grǕmata krievu valodǕ. ĂLiterǕrais process ir, taļu literatȊras nav, jo pati 

mȊsu marginalitǕte un jaunǕs situǕcijas neizpratne nav izveidojusi tai apstǕkǸus. Perspektǭva ir 

tikai apceres, faktu pǛtǭjuma, esejas ģanriem, literatȊrzinǕtnes un vǛstures pǛtǭjumiem, kuros 

vǕc kopǕ materiǕlus, bet kuri vǛl ir jǕizprotò (ɸʙʳʟʦʚ, 1995). ViǺġ uzsvǛra, ka tirgus 

attiecǭbas nevarǛja neietekmǛt arǭ literatȊras stǕvokli. GrǕmatu produkcijas plȊdi ir brǭvi no 

cenzȊras, ideoloǥijas, un arǭ no redaktora. Ja ir nauda, var rakstǭt un izdot, ko tikai vǛlas. Ir 

jǕatġǵir ǭsta daiǸrade no grafomǕnijas. 

KǕ norǕdǭja Jurijs Abizovs (2002), 20. gs. 90. gados izdotǕs bǛrnu literatȊras grǕmatu 

skaits nebija liels, kas nozǭmǛ, ka Latvijas izdevǛjiem ġajǕ jomǕ bija grȊti konkurǛt ar KrievijǕ 

iespiestajǕm grǕmatǕm. VǛl viena tǕ laika LatvijǕ izdotǕs krievu grǕmatas nopietna problǛma, 

uz kuru norǕdǭja pǛtnieks, bija grǕmatu izplatǭġana. 
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MȊsdienǕs krievu grǕmatu izdoġanas tendences LatvijǕ arǭ nav roģainas. MȊsdienǕs 

ġeit tapuġai krievu grǕmatai nǕkas izturǛt konkurenci ar KrievijǕ iespiestǕm grǕmatǕm un 

internetǕ plaġi pieejamǕm e-grǕmatǕm. 

MȊsdienu situǕciju salǭdzinǕjumǕ ar 20.gs. 90. gadiem LatvijǕ intervijǕs ar grǕmatu 

tirgotǕjiem mǛǥina izprast ģurnǕliste Aleksandra TurļaǺinova (2011) rakstǕ Ăʏʪʦ ʞʜʸʪ 

ʨʫʩʩʢʫʶ ʢʥʠʛʫ ʚ ʃʘʪʚʠʠ?ò.  

Statistiskie dati rǕda, ka pircǛju pieprasǭjums pǛc grǕmatǕm, tai skaitǕ krievu 

grǕmatǕm, neapġaubǕmi samazinǕs. VispǕrǭgǕs tendences pasaules ekonomikǕ Ǹoti ietekmǛ arǭ 

grǕmatu pǕrdoġanu. Lǭdz krǭzei cilvǛkus interesǛja jaunumi, pasaules bestselleri, dǕrgas 

dǕvanas, krǭzes laikǕ ǭpaġi tiek pieprasǭti izdevumi par pazeminǕtǕm cenǕm. Stabili pieprasa 

klasisko daiǸliteratȊru un bǛrnu (bet ne jaunieġu) grǕmatas. Jaunieġi bieģǕk izvǛlas 

elektroniskǕs grǕmatas un vairǕk lasa angǸu valodǕ. GrǕmatu tirgotǕji prognozǛ grǕmatu 

pǕrdoġanas lǭmeǺa samazinǕġanos, kuru ietekmǛ ne tikai globǕlǕ krǭze, bet arǭ citas iespǛjas, 

kǕ pavadǭt brǭvo laiku, ieskaitot internetu un iepirkġanos un izklaidi tirdzniecǭbas centros. 

Tiek arǭ norǕdǭts uz tǕdu faktu grǕmatu biznesǕ, ka nav iespǛjams izveidot autoru reitingu, jo 

cena to neietekmǛ, piemǛram, rǭdzinieces JeǸenas Katiġonokas grǕmatas maksǕ diezgan dǕrgi, 

taļu tiek labi pirktas. VispǕr ir sekojoġas tendences: palielinǕs pieprasǭjums pǛc grǕmatǕm, 

kuras ir saǺǛmuġas balvas vai informacionǕli (pasaules mǛrogǕ) aktuǕlǕm grǕmatǕm. PastǕv 

noturǭgs detektǭvromǕnu un fantastikas pieprasǭjums. KvalitǕtes ziǺǕ, kǕ izteicǕs krievu 

grǕmatu pǕrdoġanas tǭkla Ăʇʦʣʷʨʠʩò ǭpaġnieks Vasilijs Bistrovs: Ăġodien runǕt par meistarǭbu 

ir absurds ï raksta visi, taļu redaktori nav cieǺǕò (ʊʫʨʯʘʥʠʥʦʚʘ, 2011). 

EkonomiskǕ krǭze ietekmǛja arǭ izdevǛjdarbǭbu. Ġǭs izmaiǺas un situǕciju LatvijǕ 

apskata NataǸja Vasiljeva (2009) rakstǕ Ăʂʘʢ ʠʟʜʘʪʴ ʢʥʠʛʫò. Ne tikai LatvijǕ, arǭ daudzi 

Krievijas izdevǛji, kuri publicǛja Latvijas krievu autorus, sǕka rȊpǭgi vǛrtǛt tekstus, to 

izdoġanas perspektǭvas un sǕka samazinǕt honorǕrus. Latvijas krievu autoru izdevumu 

grǕmatnǭcas Ăʇʦʣʷʨʠʩò plauktos (2009. gadǕ) bija ne vairǕk kǕ 10 ï 20 nosaukumi. 2009. 

gadǕ tikai viena izdevniecǭba valstǭ ï Ăʉʥʝʞʥʳʡ ʢʦʤò - specializǛjǕs daiǸliteratȊras (prozas, 

tai skaitǕ fantastikas) izdoġanǕ krievu valodǕ. Lielie latvieġu izdevǛji grǕmatas krievu valodǕ 

parasti neizdod, jo ir diezgan grȊti konkurǛt ar KrievijǕ izdotajǕm grǕmatǕm. 

Pats reǕlǕkais veids, kǕ neievǛrojamam, tikko rakstǭt sǕkuġam autoram izdot savu 

grǕmatu LatvijǕ, ir izdot to par saviem lǭdzekǸiem, kas nav lǛti. LatvijǕ tirǕģa 2 ï 2,5 tȊkstoġi 

eksemplǕru skaitǕs Ǹoti laba. Piecu tȊkstoġu tirǕģu var uzskatǭt jau par lielu sasniegumu. 

TomǛr galvenǕ problǛma ir nevis izdot, bet pǕrdot. Tas ir arǭ atkarǭgs no tǕ, cik labi sniegta 

informǕcija par ġo grǕmatu medijos. Sava loma ir arǭ nelielajam tirgum un lielajiem 

nodokǸiem.  
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Ġodien ir Ǹoti grȊti atrast sponsorus. VisizdevǭgǕkǕ shǛma autoram ir tǕda, ka izdevǛjs 

uz sava rǛǵina izdod grǕmatu, izmaksǕjot autoram honorǕru vai noteiktus procentus no 

realizǕcijas. TomǛr Latvijas tirgus apstǕkǸos izdevǛjfirmas to izmanto diezgan reti. VisbieģǕk 

tiek izmantota shǛma, ka vienu daǸu finansǛ pats autors un otru daǸu ï izdevǛjs. Kaut gan, ja 

izdevǛjs uzskata, ka grǕmata bȊs pieprasǭta, tad viǺġ var segt visas izmaksas. 

TomǛr speciǕlisti atzǭmǛ, ka vietǛjǕs ĂvieglǕ ģanraò grǕmatas ir grȊti pǕrdot, jo ir 

diezgan sareģǥǭti konkurǛt ar populǕriem Krievijas autoriem, tǕdiem kǕ A. MariǺina un citiem 

izklaidǛjoġǕ ģanra rakstniekiem. TurklǕt Krievijas grǕmatu paġizmaksa ir zemǕka, jo Krievijas 

tirgus ir nesalǭdzinǕmi lielǕks par Latvijas tirgu.  

Autoratlǭdzǭbas summa nav liela ï no pieciem lǭdz desmit procentiem no izdevniecǭbas 

vairumtirdzniecǭbas cenas, turklǕt mazzinǕms autors parasti var saǺemt honorǕru tikai pǛc 

realizǕcijas. TǕpǛc nav brǭnums, ka daudzi LatvijǕ dzǭvojoġi autori labǕk izdod savas grǕmatas 

KrievijǕ. TomǛr arǭ KrievijǕ izdoġanas bizness paġlaik ĂpǕrdzǭvo ne tos labǕkos laikusò 

(ɺʘʩʠʣʴʝʚa, 2009). 

SaistǭbǕ tieġi ar Latvijas krievu grǕmatu, filologs, literatȊrkritiǵis un grǕmatu veikala 

Ăʇʦʣʷʨʠʩò vadǭtǕjs Marks Gurjevs atzǭmǛ:  

ĂKrievu grǕmata LatvijǕ, pǛc mana uzskata, tie ir atseviġǵi paġizdoġanas projekti, 

kuriem nav nekǕda valsts finansǛjuma un tiek izdoti vienǭgi par autoru vai privǕtu sponsoru 

lǭdzekǸiem... Ar to nodarbojas tikai tie, kas to grib. Ir zinǕmi cilvǛki, kuri raksta grǕmatas, 

taļu nav nevienas krievu grǕmatu izdevniecǭbas. Latvieġu izdevniecǭba mǛdz izlaist grǕmatu 

krievu valodǕ ï bet izǺǛmums tikai apstiprina likumu... Ir daudz autoru, kuri raksta, lai 

publicǛtos KrievijǕ. Vai viǺus var saukt par ĂLatvijas krievuò rakstniekiem? Es tǕ neteiktu. Ja 

ġǭs grǕmatas iespiestu Latvijas izdevniecǭbas, tad jǕ. Ja tǕs LatvijǕ tiktu pǕrdotas kǕ Latvijas 

zǭmoli, tad tǕs varǛtu tǕ saukt. Vai rǭdzinieces DǕlijas Truskinovskas vǛsturiskos detektǭvus 

var nosaukt par mȊsdienu krievu grǕmatu LatvijǕ? TǕ ir mȊsdienu Krievijas beletristika! 

PirmkǕrt, visi ġie autori raksta, slǛpjoties zem pseidonǭmiem. Ir daudz fantastikas autoru. 

Andrejs Ulanovs, piemǛram, Vladimirs Serebrjakovs, Vjaļeslavs Korotins... Pati 

ievǛrojamǕkǕ, iespǛjams ï DǕlija Truskinovska. ǬstenǭbǕ, mǛs daudzus no viǺiem pat 

nezinǕm! TurklǕt viǺi paġi sevi arǭ ǭpaġi neafiġǛ. ViǺi sǛģ ġeit un raksta Krievijai pǛc 

Maskavas izdevniecǭbu pasȊtǭjumaò (ʇʦʣʳʮʷ, 2013). 
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6. BIBLIOMETRISKǔS ANALǬZES REZULTǔTI 

6.1. Izdoto grǕmatu skaita un metiena vispǕrǭgǕ salǭdzinoġǕ analǭze pa 

desmitgadǛm (pǛc LNB statistiskajiem datiem LP un LPP izdevumos) 

6.1. tabula 

LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ izdevumu skaits un kopmetiens pa desmitgadǛm 

(LNB statistiskie dati) 

 no1981. lǭdz 1990. 

gadam 

no1991. lǭdz 2000. 

gadam 

no 2001. lǭdz 2010. 

gadam 

Izdoto grǕmatu 

skaits (eks.) 

290 397 400 

KopǛjais metiens 

(tȊkst. eks.) 

16678,5 15018,8 217,379 

 

Salǭdzinot LNB statistikas datus LP un LPP izdevumos par 20. gs. 80. gadiem, 20. gs. 

90. gadiem un 21. gadsimta pirmo desmitgadi (sk. 6.1. tab.), tika noskaidrotas sekojoġas 

tendences: 

1. LatvijǕ laika posmǕ no 1991. lǭdz 2000. gadam tika izdots par 27 % vairǕk daiǸliteratȊras 

krievu valodǕ nekǕ laika posmǕ no 1981. lǭdz 1990. gadam. ǬstenǭbǕ ġǭs procents ir krietni 

lielǕks, jo ne visi privǕtie izdevǛji un autori pagǕjuġǕ gadsimta 90. gados saskaǺǕ ar likumu 

par ObligǕto eksemplǕru nodeva LNB savus izdevumus. Turpretǭ 80. gados situǕcija ar 

obligǕtǕ eksemplǕra piegǕdi LNB bija krietni labǕka, jo visa izdevǛjdarbǭba bija koncentrǛta 

valsts izdevniecǭbǕs. TomǛr, neskatoties uz daiǸliteratȊras izdevumu skaita palielinǕġanos 90. 

gados, izdevumu kopǛjais metiens 80. gados bija par 10 % lielǕks nekǕ 90. gados. 

2. Laika posmǕ no 2001. lǭdz 2010. gadam tika laists klajǕ gandrǭz vienǕds skaits 

daiǸliteratȊras izdevumu krievu valodǕ, salǭdzinot ar to skaitu 20. gs. 90. gados. TomǛr 

izdevumu kopǛjais metiens 21. gadsimta pirmajǕ desmitgadǛ, salǭdzinot ar 20. gs. 90. gadiem, 

samazinǕjǕs 69 reizes!! 

6.2. tabulǕ ir skaidri redzams, ka trǭsdesmit gadu laikǕ visvairǕk daiǸliteratȊras izdevumu 

krievu valodǕ LatvijǕ tika laisti klajǕ 1991. un 1992. gadǕ ï 112 un 110 izdevumi. Ġo gadu 

rǕdǭtǕji kardinǕli atġǵiras no pǕrǛjo pǛtǕmo gadu rǕdǭtǕjiem. VismazǕk daiǸliteratȊras 

izdevumu tika laists klajǕ 1996. gadǕ. 
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6.2. tabula  

LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ izdevumu skaits un kopmetiens pa gadiem 

(LNB statistiskie dati) 

  1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 

grǕmatu 

skaits 

(eks.) 

26 21 23 41 35 33 36 23 21 31 

metiens 

(tȊkst. 

eks.) 

386,5 1068 1482,5 2554,5 2807,5 1603 2542 1600 849,5 1785 

 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 

grǕmatu 

skaits 

(eks.) 

112 110 31 27 15 7 19 13 21 42 

metiens 

(tȊkst. 

eks.) 

7861,5 5435,3 1015,8 495,7 118,2 10,1 15,2 16,1 21,5 29,4 

 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

grǕmatu 

skaits 

(eks.) 

39 21 64 36 32 52 41 48 40 27 

metiens 

(tȊkst. 

eks.) 

22 11,8 53,9 18 17,5 18,2 18,7 34,73 12,699 9,85 

6.2. LatvijǕ izdotǕ daiǸliteratȊra krievu valodǕ laika posmǕ no 1981. gada lǭdz 

1990. gadam 

Atbilstoġi LNB statistiskajiem materiǕliem, kas ir apkopoti izdevumos ñLatvijas PSR 

preseò, laika posmǕ no 1981. lǭdz 1990. gadam LatvijǕ tika laisti klajǕ 290 daiǸliteratȊras 

izdevumi krievu valodǕ ar kopǛjo metienu 16678,5 tȊkstoġi eksemplǕru. Dati tika Ǻemti no 

tabulǕm ĂIzdotǕs grǕmatas un broġȊras pǛc to galvenajǕm tematiskajǕm grupǕm valodu grupu 

robeģǕsò un ĂIzdotǕs grǕmatas un broġȊras pǛc to uzdevuma valodu grupu robeģǕsò. VisvairǕk 

daiǸliteratȊras krievu valodǕ tika izdots 1984. gadǕ ï 41 izdevums, vismazǕk 1982. un 1989. 

gadǕ ï pa 21 izdevumam (sk. 6.3. tab.). 
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6.3. tabula 

 IzdotǕ daiǸliteratȊra krievu valodǕ no 1981. lǭdz 1990. gadam 

 

 

20. gs. 80. gados LatvijǕ tika laists klajǕ samǛrǕ daudz tulkojumu un atdzejojumu no 

latvieġu valodas krievu valodǕ. Lǭdz 1988. gadam (ieskaitot) katru gadu krievu valodǕ izdotǕs 

latvieġu daiǸliteratȊras un oriǥinǕlǕs krievu daiǸliteratȊras skaits (kopǕ ar bǛrnu literatȊru) bija 

apmǛram vienǕds. PǛc tam situǕcija mainǭjǕs, tulkojumu skaits no latvieġu valodas krievu 

valodǕ krietni samazinǕjǕs, un 1990. gadǕ uz 18 krievu daiǸliteratȊras izdevumiem tika izdoti 

tikai 3 latvieġu autoru grǕmatu tulkojumi.  

Lǭdz 1989. gadam (ieskaitot) krievu valodǕ izdotǕs Ǖrzemju daiǸliteratȊras skaits nebija 

liels, kopǕ ar bǛrnu daiǸliteratȊru tie bija tikai no viena lǭdz pieciem izdevumiem gadǕ. 1990. 

gadǕ lǭdz ar krievu valodǕ izdotǕs latvieġu daiǸliteratȊras izdevumu skaita samazinǕġanos un 

 

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 

Latvieġu 

daiǸliteratȊra 

krievu valodǕ 

6 7 8 16 11 12 10 8 3 2 

Latvieġu 

daiǸliteratȊra 

bǛrniem 

krievu valodǕ 

6 3 3 1 5 2 6 1 3 1 

Krievu 

daiǸliteratȊra 

oriǥinǕlvalodǕ 

12 9 7 14 8 14 11 9 11 15 

Krievu 

daiǸliteratȊra 

bǛrniem 

oriǥinǕlvalodǕ 

ï 1 2 4 6 2 5 2 1 3 

ǔrzemju 

daiǸliteratȊra 

krievu valodǕ 

1 1 2 3 4 1 2 2 2 9 

ǔrzemju 

daiǸliteratȊra 

krievu valodǕ 

bǛrniem 

ï ï 1 2 1 1 2 1 1 ï 

Citu PSRS 

tautu 

daiǸliteratȊra 

krievu valodǕ 

1 ï ï ï ï 1 ï ï ï 1 

Citu PSRS 

tautu 

daiǸliteratȊra 

krievu valodǕ 

bǛrniem  

ï ï ï 1 ï ï ï ï ï ï 

KopǕ 26 21 23 41 35 33 36 23 21 31 
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krievu daiǸliteratȊras izdevumu skaita palielinǕġanos pieauga arǭ krievu valodǕ izdotǕs 

Ǖrzemju daiǸliteratȊras izdevumu skaits (deviǺi nosaukumi no 31).  

Krievu valodǕ tika tulkoti un izdoti tǕdi latvieġu autori kǕ JǕnis Rainis, Anna 

Brigadere, Harijs Gulbis, Zigmunds SkujiǺġ, Mirdza KǸava, Arturs Lielais, Regǭna Ezera, 

Andris JakubǕns, JǕnis Niedre, GunǕrs Cǭrulis, Vizma Belġevica, Cecǭlija Dinere, Ģanis 

Grǭva, Vilis PlȊdons, Margarita StǕraste, Vizbulis BǛrce, Arvǭds Grigulis, Alberts Gulbis, 

JǕnis KalniǺġ, Laimonis Purs, GunǕrs Priede, JȊlijs Vanags, Marǥers ZariǺġ, Ilze IndrǕne, 

Skaidrǭte Kaldupe, Aivars KǸavis, Visvaldis LǕms, Daina AvotiǺa, RȊdolfs Blaumanis, 

Dagnija Zigmonte, Andrejs Upǭts, MǕra Svǭre, JǕnis MauliǺġ, PǕvils Rozǭtis, Aleksandrs 

Ļaks, PǛteris Zirnǭtis, Mirdza Bendrupe, ǔrija Elksne, Andrejs Balodis, Linards Laicens, 

Andrejs Pumpurs, Monta Kroma, JǕnis Sudrabkalns, Egils Plaudis, Bruno Saulǭtis, Anatols 

Imermanis, Nora Kalna, JǕnis Peters, Andris VǛjǕns, JǕnis Rokpelnis. VisvairǕk (vairǕk nekǕ 

2 grǕmatas) krievu valodǕ tika tulkoti un izdoti tǕdi latvieġu autori kǕ Vilis LǕcis, Imants 

Ziedonis, Andris Kolbergs, Zenta ǚrgle un Alberts Bels. 

80. gados tika laista klajǕ gan krievu klasika, gan padomju laikǕ rakstǭtǕ literatȊra. 

Krievu daiǸliteratȊru pǕrstǕvǛja tǕdi autori kǕ Ƿevs Tolstojs (ʃʝʚ ʊʦʣʩʪʦʡ), Aleksandrs 

Kuprins (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʂʫʧʨʠʥ), Dmitrijs Mamins-Sibirjaks (ɼʤʠʪʨʠʡ ʄʘʤʠʥ-ʉʠʙʠʨʷʢ), 

Nikolajs Gogolis (ʅʠʢʦʣʘʡ ɻʦʛʦʣʴ), Mihails Bulgakovs (ʄʠʭʘʠʣ ɹʫʣʛʘʢʦʚ), ArkǕdijs un 

Boriss Strugacki (ɸʨʢʘʜʠʡ ʠ ɹʦʨʠʩ ʉʪʨʫʛʘʪʩʢʠʝ), Vasilijs Ġukġins (ɺʘʩʠʣʠʡ ʐʫʢʰʠʥ), 

Andrejs Platonovs (ɸʥʜʨʝʡ ʇʣʘʪʦʥʦʚ) u.c. Tika izdoti arǭ tǕdi dzejnieki kǕ Aleksandrs 

Puġkins (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ ʇʫʰʢʠʥ), Boriss Pasternaks (ɹʦʨʠʩ ʇʘʩʪʝʨʥʘʢ), Roberts 

Roģdestvenskis (ʈʦʙʝʨʪ ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʩʢʠʡ), Marina Cvetajeva (ʄʘʨʠʥʘ ʎʚʝʪʘʝʚʘ), 

Dmitrijs Mereģkovskis (ɼʤʠʪʨʠʡ ʄʝʨʝʞʢʦʚʩʢʠʡ), Konstantǭns BaǸmonts (ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥ 

ɹʘʣʴʤʦʥʪ); kǕ arǭ tǕdi bǛrnu dzejnieki kǕ Kornejs Ļukovskis (ʂʦʨʥʝʡ ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ), Sergejs 

Mihalkovs (ʉʝʨʛʝʡ ʄʠʭʘʣʢʦʚ), Agnija Barto (ɸʛʥʠʷ ɹʘʨʪʦ). 

Tika izdotas grǕmatas, kuras bija uzrakstǭjuġi tǕdi LatvijǕ dzǭvojoġie krievu autori kǕ 

Valentǭns Pikulis (ɺʘʣʝʥʪʠʥ ʇʠʢʫʣʴ), Vladimirs Mihailovs (ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʄʠʭʘʡʣʦʚ), Nikolajs 

Zadornovs (ʅʠʢʦʣʘʡ ɿʘʜʦʨʥʦʚ), Vladlens Dozorcevs (ɺʣʘʜʣʝʥ ɼʦʟʦʨʮʝʚ), DǕlija 

Truskinovska (ɼʘʣʠʷ ʊʨʫʩʢʠʥʦʚʩʢʘʷ), dzejnieces Larisa RomaǺenko (ʃʘʨʠʩʘ ʈʦʤʘʥʝʥʢʦ) 

un Ludmila Azarova (ʃʶʜʤʠʣʘ ɸʟʘʨʦʚʘ). 

ǔrzemju daiǸliteratȊru pǕrstǕvǛja tǕdi autori kǕ Luǭ BusenǕrs (Louis Henri 

Boussenard), Ģils Verns (Jules Verne), Dģeroms K. Dģeroms (Jerome K. Jerome), Ģorģs 

Simenons (Georges Simenon), Dģeralds Darels (Gerald Durrell), AntuǕns de Sent-Ekziperǭ 

(Antoine de Saint-Exup®ry), Migels Servantess (Miguel de Cervantes), Ernests Hemingvejs 

(Ernest Hemingway), Arturs Konans Doils (Arthur Conan Doyle), Frensiss Skots Ficdģeralds 
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(Scott Fitzgerald), Dģeims Hedlijs Ļeizs (James Hadley Chase), Agata Kristi (Agatha 

Christie) u.c. 

Metieni 20. gs. 80. gados pǕrsvarǕ bija lieli ï lǭdz pat 350 tȊkstoġiem eksemplǕru. 350 

tȊkstoġu metienǕ tika izdotas ViǸa LǕļa grǕmata ĂRotaǸa virs bezdibeǺaò (Ăʀʛʨʘ ʥʘʜ 

ʙʝʟʜʥʦʡò) un Edgara Raisa Barouza (Edgar Rice Burroughs) ĂTarzǕnsò. Dzeja tika laista 

klajǕ daudz mazǕkos metienos. VismazǕkais metiens bija viens tȊkstotis eksemplǕru.  

6.2.1. DaiǸliteratȊras politiskǕ cenzȊra Padomju SavienǭbǕ 

Padomju laikǕ visǕ PSRS teritorijǕ izdotǕs literatȊras (tai skaitǕ daiǸliteratȊras) galvenǕ 

iezǭme bija politiskǕs cenzȊras klǕtesamǭba un ietekme. 

KǕ norǕda latvieġu vǛsturnieks Heinrihs Strods (2010), PSRS totalitǕrǕ komunistiskǕ 

cenzȊra ietekmǛja autorus gan darbu sagatavoġanas, gan to rakstǭġanas laikǕ. OficiǕli cenzȊra 

savu darbu sǕka ar priekġcenzȊru, kurai bija vairǕkǕs pakǕpes, un turpinǕja ar pǛccenzȊru pǛc 

darba iznǕkġanas. TǕdǛjǕdi darbs tika cenzǛts vairǕkas reizes.  

Faktiski priekġcenzȊra sǕkǕs jau ar tǛmas apstiprinǕġanu, autora izvǛli, uzǺemġanu 

radoġajǕ apvienǭbǕ, kur svarǭgs priekġnoteikums bija proletǕriskǕ sociǕlǕ izcelsme, piederǭba 

komjaunatnei vai komunistiskajai partijai. ĂPSRS pastǕvǛja PSKP CK (Padomju Savienǭbas 

komunistiskǕs partijas centrǕlǕs komitejas) kultȊras varmǕcǭba, kas noteica vispirms 

literatȊras tematiku. PSKP CK diktatȊra prasǭja literǕrus darbus par cilvǛka iekġǛjiem 

pǕrdzǭvojumiem, dabas apcerǛjumiem, novǛrġoties no patiesajǕm sabiedriskajǕm problǛmǕmò 

Strods, 2010, 189). 

Pirms manuskripta nodoġanas izdevniecǭbai no autora tika saǺemts rakstisks ziǺojums, 

ka manuskriptǕ ir novǛrsti recenzentu un darba apsprieġanǕ norǕdǭtie trȊkumi. Daudzos 

gadǭjumos autori bija spiesti parakstǭties zem darbiem, kuru teksts pilnǭbǕ vai daǸǛji neatbilda 

viǺu domǕm. 

1990. gada 25. martǕ stǕjǕs spǛkǕ Latvijas PSR Ministru padomes lǛmums ĂPar 

izdevniecǭbas darbǭbu Latvijas PSRò, kas liedza Latvijas GalvenǕs literatȊras pǕrvaldes 

kontroli pǕr jauniem iespieddarbiem un izdevniecǭbu darbiem. TomǛr pǕrvalde turpinǕja savu 

darbu vǛl kǕdu laiku.  

TǕpǛc par galǭgu cenzȊras izbeigġanu var runǕt tikai pǛc Latvijas neatkarǭbas 

atgȊġanas 1991. gadǕ. TǕdǛjǕdi pǛc 1991. gada LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras galvenǕ atġǵirǭba 

no iepriekġǛjos padomju gados izdotǕs literatȊras ir tǕ, ka literatȊra vairs netika pakǸauta 

politiskai cenzȊrai.  
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6. 3. LatvijǕ izdotǕ daiǸliteratȊra krievu valodǕ laika posmǕ no 1991. gada lǭdz 

2000. gadam 

Atbilstoġi izdevumos ĂLatvijas preseò norǕdǭtajiem statistiskajiem datiem tabulǕ 

ĂDaiǸliteratȊra valodu grupu robeģǕsò LatvijǕ no 1991. lǭdz 2000. gadam tika laisti klajǕ 397 

daiǸliteratȊras izdevumi krievu valodǕ ar kopǛjo metienu 15018,8 tȊkstoġi eksemplǕru, tajǕ 

skaitǕ bǛrnu daiǸliteratȊra ï 60 nosaukumi ar kopǛjo metienu 2369,7 tȊkstoġi eksemplǕru. 

Ġie statistiskie dati attiecas tikai uz izdevumiem, kuri saskaǺǕ ar ObligǕto eksemplǕru 

likumu tika nodoti Latvijas NacionǕlajai bibliotǛkai. KǕ ir zinǕms, ne visas LatvijǕ izdotǕs 

grǕmatas krievu valodǕ ġǕdu vai citǕdu apstǕkǸu dǛǸ nokǸuva LNB krǕjumǕ. (Ġie apstǕkǸi tiek 

aplȊkoti maǥistra darba nodaǸǕ, kurǕ tiek analizǛti interviju rezultǕti). TǕpǛc ġie dati bȊtiski 

atġǵiras no datiem bibliogrǕfiskajos rǕdǭtǕjos Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 1990-2001ò un 

Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 2002ï2010ò, kuros tika iekǸauti arǭ izdevumi, kuri netika nodoti 

LNB.  

Atbilstoġi datiem, kas iegȊti no bibliogrǕfiskajiem rǕdǭtǕjiem Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un 

Ăʈʂʃ 2002ï2010ò (sk. 6.1. att.), no 1991. gada lǭdz 2000. gadam tika laists klajǕ 691 

izdevums (ieskaitot 31 almanahu izdevumu). TǕdǛjǕdi tikai 57,2 % no rǕdǭtǕjos Ăʈʂʃ 1990ï

2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï2010ò uzskaitǭtajiem izdevumiem tika nodoti LNB saskaǺǕ ar likumu 

par ObligǕto eksemplǕru.  
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6.1. att. DaiǸliteratȊras izdevumi krievu (dati no rǕdǭtǕjiem Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un Ăʈʂʃ 

2002ï2010ò) 

 

VisvairǕk izdevumu tika laisti klajǕ 1991. gadǕ ï 162 izdevumi. Tie ir 23,4 % no visa 

krievu valodǕ izdotǕs daiǸliteratȊras izdevumu skaita, kas tika izdoti LatvijǕ 20. gs. 90. gados. 
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Ar katru nǕkamo gadu izdevumu skaits samazinǕjǕs. 1992. gadǕ tika laisti klajǕ jau 104 

izdevumi, 1993. gadǕ ï 68 izdevumi, 1994. gadǕ ï 53 izdevumi, bet 1995. gadǕ ï 40 

izdevumi. ViszemǕkais rǕdǭtǕjs bija 1996. gadǕ ï tikai 33 izdevumi. TomǛr, sǕkot no 1996. 

gada, izdotǕs daiǸliteratȊras skaits krievu valodǕ sǕka palielinǕties. 1997. gadǕ tika laisti klajǕ 

jau 64 izdevumi. Tas ir gandrǭz divreiz vairǕk nekǕ 1996. gadǕ. 1998. gadǕ izdoto grǕmatu 

skaits atkal samazinǕjǕs lǭdz 40 izdevumiem, bet 1999. gadǕ palielinǕjǕs lǭdz 57 izdevumiem, 

un 2000. gadǕ sasniedza 1993. gada rǕdǭtǕju ï 68 izdevumus. Ġie skaitǸi var nedaudz atġǵirties 

no reǕlǕs situǕcijas (tie varǛtu bȊt nedaudz lielǕki), jo maǥistra darba bibliometriskajǕ 

pǛtǭjumǕ tika uzskaitǭts tikai daudzsǛjumu izdevumu pirmais sǛjums. Ġie izdevumi tika 

apkopoti atseviġǵǕ tabulǕ (sk. 2. pielikumu). ĠǕdus daudzsǛjumu izdevumus, kuri tika izdoti 

vairǕku gadu laikǕ, lielǕkoties laida klajǕ izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò. 

Noteikt 90. gados LatvijǕ izdoto izdevumu kopǛjo metienu nav iespǛjams, jo ne visiem 

izdevumiem bibliogrǕfiskajos rǕdǭtǕjos Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï2010ò tika norǕdǭta 

tirǕģa. VislielǕkais norǕdǭtais metiens ï 400 tȊkstoġi eksemplǕri, bija izdevniecǭbǕ ĂRȊǵǭtisò 

1991. gadǕ izdotajai Luisa Kerola grǕmatai bǛrniem Ăʆʭʦʪʘ ʥʘ ʉʥʘʨʢʘò. VismazǕkais 

metiens ï desmit eksemplǕru, arǭ bija bǛrnu grǕmatai. Tie bija Ludmilas Dobeles bǛrnu stǕsti 

Ăʀʟ ʧʠʩʝʤ ʚʥʫʢʫò. Ġǭ grǕmata tika izdota 1998. gadǕ RǭgǕ, bet izdevniecǭba nav norǕdǭta. 

VidǛjais metiens izdevumiem, kuriem tika norǕdǭta tirǕģa, ir aptuveni 37 tȊkstoġi eksemplǕru. 

VairǕk nekǕ puse no ġajos gados LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ (sk. 6.2. 

att.) bija prozas izdevumi (ieskaitot septiǺus anekdoġu un aforismu krǕjumu izdevumus) ï 

53,7 % (371 nosaukums). 31,1 % bija dzeja (215 nosaukumi). Dramaturǥija veidoja tikai 

0,7% (5 nosaukumi) no visu izdevumu skaita. Desmit gadu laikǕ tika laisti klajǕ 26 daģǕdu 

daiǸliteratȊras veidu krǕjumi. Tie bija 3,8 % no visiem izdevumiem. Ġajos izdevumos tika 

apvienota proza un dzeja, vai proza un dramaturǥija u.tml. Tika izdots samǛrǕ neliels skaits 

bǛrnu literatȊras ï tikai 10,7 % (74 nosaukumi.) no visas pǛtǕmajǕ periodǕ izdotǕs 

daiǸliteratȊras krievu valodǕ. [KǕ bǛrnu literatȊra maǥistra darbǕ tika uzskaitǭti tikai tie 

izdevumi, kuros no bibliogrǕfiskǕ apraksta varǛja saprast, kǕ tǕ ir bǛrnu literatȊra. TomǛr 

varǛja gadǭties tǕ, ka daģi izdevumi bǛrniem tika pieskaitǭti pie prozas vai dzejas 

izdevumiem.] 
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6.2. att. 20. gs. 90. gados LatvijǕ izdoto daiǸliteratȊras izdevumu krievu valodǕ skaits pǛc 

literatȊras veidiem un atseviġǵi bǛrnu literatȊra 

 

Salǭdzinot informǕciju Latvijas Preses izdevumos un rǕdǭtǕjos Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un 

Ăʈʂʃ 2002ï2010ò, tika pamanǭts, ka izdevniecǭbas ĂEgmont Latvijaò bǛrnu grǕmatas krievu 

valodǕ nav iekǸautas bibliogrǕfiskajos rǕdǭtǕjos Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï2010ò. TǕs 

bija grǕmatas, kuras tika izdotas grǕmatu sǛrijǕs ĂGrǕmatiǺas - mazulǭtesò, ĂTip-topò, 

ĂDisneja klasikaò, ĂIevǛrojamu bȊtǺu dzǭvesstǕstiò, ĂMultfilmas-lasǕmgrǕmatasò un ĂPasaku 

un piedzǭvojumu sǛrijaò. Ġǭs grǕmatas netika uzskaitǭtas arǭ maǥistra darba pǛtǭjumǕ. TǕpǛc 

reǕlais 90. gados krievu valodǕ izdoto bǛrnu grǕmatu skaits ir aptuveni par 30 nosaukumiem 

lielǕks nekǕ rǕdǭtǕjos uzskaitǭtie 74 nosaukumi. 

 VisvairǕk daiǸliteratȊras izdevumu krievu valodǕ laika periodǕ no 1991. lǭdz 2000. 

gadam tika laists klajǕ RǭgǕ ï 572 izdevumi. TǕtad RǭgǕ tika laisti klajǕ 82,7 % no visa 

izdevumu skaita. (sk. 6.3. att.) OtrajǕ vietǕ bija Daugavpils ï 50 izdevumi (7,2 %), treġajǕ 

vietǕ bija RǛzekne ï 15 izdevumi (2,2 %). LiepǕjǕ tika laisti klajǕ pieci izdevumi (0,7 %), 

JȊrmalǕ un ViǸǕnos ï pa diviem izdevumiem, JǛkabpilǭ, JelgavǕ, ǴekavǕ, Ǵemeros, KrǕslavǕ 

un LudzǕ 90. gados tika izdots tikai pa vienai grǕmatai. 11 izdevumiem izdoġanas vieta netika 

norǕdǭta. 28 izdevumos tika norǕdǭtas divas izdoġanas vietas. TǕs bija: Rǭga un KaǸiǺingrada ï 

desmit izdevumi; Rǭga un Maskava ï ļetri izdevumi; Rǭga un Ģitomira ï trǭs izdevumi; Rǭga 

un Novosibirska ï divi izdevumi; Bauska un Rǭga ï divi izdevumi; Rǭga un Minska, Rǭga un 

Pleskava, Rǭga un ǷeǺingrada, Rǭga un VenǛcija, Rǭga un Ventspils, Ogre un norǕde ï bez 

vietas, Pleskava un Ventspils ï pa vienam izdevumam. Divas norǕdǭtǕs vietas var nozǭmǛt, 

piemǛram, faktu, ka konkrǛti izdevniecǭba atradǕs vienǕ vietǕ, bet grǕmata tika iespiesta 

tipogrǕfijǕ citǕ pilsǛtǕ vai pat valstǭ. 
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6.3. att. GrǕmatu izdoġanas vietas (procentos) 

6.3.1. Dzejas izdevumi 

No 1991. lǭdz 2000. gadam LatvijǕ tika laisti klajǕ 215 dzejas izdevumi (neskaitot 

dzejas izdevumus bǛrniem). Salǭdzinot ar 90. gadu sǕkumu, desmitgades beigǕs dzejas 

izdevumu skaits palielinǕjǕs (sk. 6.4. att.). No 1991. gada lǭdz 1996. gadam tie bija no 11 lǭdz 

22 izdevumiem gadǕ, bet turpmǕkajos gados ï no 20 lǭdz 36 izdevumiem gadǕ. VisvairǕk 

dzejoǸu krǕjumu tika izdots 2000. gadǕ. 

 

6.4. att. Dzejas izdevumu skaits pa gadiem 



48 

 

 Dzejas grǕmatu metiena diapazons svǕrstǭjǕs no 50 eksemplǕriem lǭdz pat 50 

tȊkstoġiem eksemplǕru. Taļu 50 tȊkstoġu metienǕ tika izdota tikai viena grǕmata. Tas bija 

OgrǛ kooperatǭvǕ Ăʄʦʥʪʘò izdotais Igora SeverjaǺina (ʀʛʦʨʴ ʉʝʚʝʨʷʥʠʥ) dzejas krǕjums 

Ăɸʥʘʥʘʩʳ ʚ ʰʘʤʧʘʥʩʢʦʤò. PǕrǛjie dzejas izdevumi tika laisti klajǕ lǭdz 6 tȊkstoġiem 

eksemplǕru lielos metienos.  

VisvairǕk dzejas grǕmatu izdeva literǕrǕs apvienǭbas Ăʉʚʝʪʦʯò un Ăʋʣʝʡò ï tie ir 

attiecǭgi 24 un 19 izdevumi; tǕlǕk seko Daugavpils izdevniecǭbas ĂSauleò (no 2006. gada ï

Daugavpils UniversitǕtes AkadǛmiskais apgǕds ĂSauleò) un ĂSABò ï 11 un 8 izdevumi; 

Rǭgas izdevniecǭba Ăɿʝʤʣʷ ʠ ʚʦʣʷò ï 8 izdevumi un literǕrǕ apvienǭba Ăʈʫʩʣʦò ï 7 izdevumi. 

69 dzejas izdevumiem izdoġanas vieta nav norǕdǭta. 8 dzejas krǕjumi ir autora izdevumi. 

Ļetras izdotǕs grǕmatas ir atdzejojumi krievu valodǕ no latvieġu, franļu, itǕǸu un 

baltkrievu valodas. 15 izdevumi ir bilingvǕli (teksts paralǛli krievu un latvieġu valodǕ) vai 

vairǕku valodu izdevumi, piemǛram, 1993. gadǕ izdevniecǭba ĂZvaigzneò laida klajǕ Dģorģa 

Gordona Bairona (George Gordon Byron) grǕmatu ĂEbreju melodijasò. ĠajǕ izdevumǕ tika 

publicǛta dzeja gan angǸu oriǥinǕlvalodǕ, gan atdzejojumi latvieġu un krievu valodǕs.  

20. gs. 90. gados lielǕkǕ daǸa dzejas izdevumu krievu valodǕ bija Latvijas krievu 

dzejnieku dzejoǸu krǕjumi. TomǛr samǛrǕ nelielǕ skaitǕ tika izdoti arǭ Krievijas autori, 

piemǛram, Aleksandrs Puġkins, Aleksandrs Bloks, Igors SeverjaǺins, Nikolajs Uranovs. 

DaģǕdǕs izdevniecǭbǕs vai literǕrajǕs apvienǭbǕs vairǕk nekǕ divas grǕmatas izdeva 

tǕdi dzejnieki kǕ ArkǕdijs Astrovs (ɸʨʢʘʜʠʡ ɸʩʪʨʦʚ), Vladimirs Buļkovskis (ɺʣʘʜʠʤʠʨ 

ɹʫʯʢʦʚʩʢʠʡ), Eduards Vartanovs (ʕʜʫʘʨʜ ɺʘʨʪʘʥʦʚ), Ludmila VisǸanska (ʃʶʜʤʠʣʘ 

ɺʠʩʣʷʥʩʢʘʷ), Ludmila Gonļarova (ʃʶʜʤʠʣʘ ɻʦʥʯʘʨʦʚʘ), Sergejs ĢuravǸovs (ʉʝʨʛʝʡ 

ɾʫʨʘʚʣʝʚ), Larisa Kudrjaġova (ʃʘʨʠʩʘ ʂʫʜʨʷʰʦʚʘ), Lidija ǷisǺaka (ʃʠʜʠʷ ʃʠʩʥʷʢ), Jurijs 

Maksimovs (ʖʨʠʡ ʄʘʢʩʠʤʦʚ), PǛteris MeģiǺġ (ʇʝʪʨ ʄʠʝʞʠʥʴʰ), Marianna OzoliǺa 

(ʄʘʨʠʘʥʥʘ ʆʟʦʣʠʥʷ), Olga Orsa (ʆʣʴʛʘ ʆʨʩ), Vladimirs Stefanidi (ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʉʪʝʬʘʥʠʜʠ). 

VisvairǕk dzejoǸu krǕjumu 90. gados izdeva Jurijs Maksimovs un Ludmila VisǸanska ï katrs 

pa 9 grǕmatǕm. 

6.3.2. Prozas izdevumi 

Neskaitot anekdoġu, aforismu un mǭklu izdevumus, LatvijǕ 20. gs. 90. gados tika laists 

klajǕ 361 prozas izdevums krievu valodǕ. Tikai treġdaǸa no tiem ï 32,4 % (117 izdevumi) bija 

oriǥinǕlizdevumi krievu valodǕ, bet 66,8 % (241 izdevums) ï tǕ bija tulkotǕ literatȊra (sk. 6.4. 

tab.). LielǕ skaitǕ 90. gados tika izdota Ǖrzemju literatȊra (230 izdevumi ï 63,7 %) ï angǸu un 

amerikǕǺu proza, franļu, itǕlieġu, spǕǺu, vǕcu, zviedru, kǕ arǭ ǵǭnieġu un japǕǺu proza. No 

latvieġu valodas krievu valodǕ tulkotǕs prozas izdevumu skaits bija samǛrǕ niecǭgs ï tikai 3 % 



49 

 

(11 izdevumi) no visiem tǕ laika prozas izdevumiem. Trim literǕro darbu krǕjumiem pǛc 

bibliogrǕfiskǕ apraksta nevarǛja precǭzi noteikt, vai tǕ ir tulkotǕ proza vai oriǥinǕlizdevumi 

krievu valodǕ. 

6.4. tabula 

Tulkotie prozas izdevumi 

OriǥinǕlvaloda Izdevumu skaits 

angǸu 186 

franļu 26 

latvieġu 11 

ǵǭnieġu 6 

itǕlieġu 3 

spǕǺu 2 

vǕcu 1 

zviedru 1 

japǕǺu 1 

Izdevumi, kuri 

apvieno daģǕdu 

oriǥinǕlvalodu 

darbus 

4 

 

Maǥistra darbǕ daiǸliteratȊras repertuǕra ģanriskǕs struktȊras noteikġanai tika 

izmantots vienkǕrġots ģanru sadalǭjums. Tika veidotas sekojoġas ģanru kategorijas: vǛsturiskie 

romǕni (pie ġǭs kategorijas tiek attiecinǕti arǭ biogrǕfiskie romǕni un dokumentǕlie romǕni); 

piedzǭvojumu romǕni; vǛsturiskie piedzǭvojumu romǕni; detektǭvromǕni (ġǭ kategorija ietver 

arǭ kriminǕlromǕnus, politiskos detektǭvus, grǕvǛjus un trillerus); mǭlestǭbas romǕni; 

fantastiska (ietver gan zinǕtnisko fantastiku, gan fantǕzijas literatȊru); proza ar mistikas un 

ezotǛrikas elementiem (ġajǕ kategorijǕ ietilpst arǭ ġausmu romǕni); humors un satǭra; atmiǺas 

(ietver arǭ autobiogrǕfisko prozu); folklora; klasiskǕ proza un mȊsdienu proza (gadǭjumos, ja 

darbu nevar attiecinǕt ne pie vienas no iepriekġminǛtajǕm kategorijǕm un tǕ autors ir mȊsu 

laikabiedrs). Katras konkrǛtas grǕmatas ģanrs tika noteikts, balstoties uz rǕdǭtǕju Ăʈʂʃ 1990ï

2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï2010ò bibliogrǕfiskajos aprakstos sniegto informǕciju. Daudzos 

gadǭjumos bibliogrǕfiskie dati nenodroġinǕja nepiecieġamǕs informǕcijas iegȊġanu, tǕpǛc ġo 

grǕmatu ģanri tika noteikti, analizǛjot internetǕ pieejamǕs grǕmatu anotǕcijas, informǕciju par 

autoriem un tǕdu elektronisko bibliotǛku kǕ Lib.Ru: ɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʄʘʢʩʠʤʘ ʄʦʰʢʦʚʘ un 

RoyalLib.com klasifikǕciju. 
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Ir nepiecieġams paskaidrot, ka maǥistra darbǕ izmantotais ģanru sadalǭjums, kǕ arǭ 

konkrǛtas grǕmatas pieskaitǭġana pie noteikta ģanra ir diezgan relatǭva. Daudzos gadǭjumos 

bija grȊti precǭzi un viennozǭmǭgi noteikt ģanru, jo bieģi vien ģanru robeģas ir diezgan 

izplȊduġas, vai arǭ nepiecieġamǕ informǕcija nebija pieejama e-vidǛ. Tas varǛtu bȊt turpmǕko 

pǛtǭjumu uzdevums ï izstrǕdǕt precǭzǕku ģanru klasifikǕciju un definǭcijas un tǕdǕ veidǕ 

samazinǕt neprecizitǕti tieġi ģanru noteikġanǕ, kǕ arǭ precizǛt skaitliskos rǕdǭtǕjus. 

TomǛr pastǕvoġǕ relativitǕte un aptuvenǭba ģanru klasifikǕcijas jautǕjumǕ netraucǛ 

noteikt daiǸliteratȊras repertuǕra ģanru sadalǭjuma vispǕrǭgǕs tendences (sk. 6.5. att.). 

 

 

6.5. att. 20. gs. 90. gadu daiǸliteratȊras izdevumi krievu valodǕ pǛc ģanriem 

 

PǛtǭjuma rezultǕti rǕda, ka LatvijǕ no 1991. lǭdz 2000. gadam krievu valodǕ visvairǕk 

tika izdoti detektǭvromǕni un fantastika, attiecǭgi 127 (35,2 % no visu prozas izdevumu skaita) 

un 62 (17,2 %) izdevumu nosaukumi. Taļu, salǭdzinot izdoto sǛjumu skaitu, pirmajǕ vietǕ 

tomǛr ir fantastikas izdevumi (272 sǛjumi), jo ġajǕ laikǕ izdevniecǭbǕ Ăʇʦʣʷʨʠʩò tika laists 

klajǕ Ǹoti liels skaits daudzsǛjumu izdevumu ï fantastikas autoru kopotie raksti. 

DetektǭvromǕni tika laisti klajǕ 211 sǛjumos. 

TreġajǕ vietǕ pǛc ģanru sadalǭjuma ir mȊsdienu proza ï 48 izdevumi (13,3 %), 

ceturtajǕ vietǕ ï vǛsturiskie romǕni, biogrǕfiskie un dokumentǕlie romǕni ï pavisam 26 
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izdevumu nosaukumi (7,2 %), bet 34 sǛjumi. Gandrǭz vienǕds izdevumu skaits ir 

piedzǭvojumu romǕniem un atmiǺǕm (kopǕ ar autobiogrǕfisko prozu) ï attiecǭgi 19 (5,3 %) un 

18 (5 %) izdevumu nosaukumi (sǛjumu skaits abiem ģanriem ir vienǕds ï 19). PǛtǕmajǕ laika 

periodǕ tika laists klajǕ vienǕds skaits kǕ klasiskǕs prozas, tǕ arǭ vǛsturisko piedzǭvojumu 

romǕnu izdevumu ï katrs pa 17 (4,7 %) nosaukumiem. TomǛr klasiskǕ literatȊra tika izdota 

lielǕkǕ sǛjumu skaitǕ (35 sǛjumi). 14 (3,9 %) izdotǕs grǕmatas tika attiecinǕtas pie prozas ar 

mistikas un ezotǛrikas elementiem, no tǕm trǭs (0,8 %) grǕmatas ir ġausmu romǕni. SeptiǺas 

(1,9 %) grǕmatas pieder pie humoristiskǕ vai satǭriskǕ ģanra daiǸliteratȊras. Mǭlestǭbas ģanra 

grǕmatu skaits nebija liels ï tikai ļetri (1,1 %) grǕmatu nosaukumi (bet 15 sǛjumi). Bez tam 

tika izdoti arǭ divi teiksmu (0,5 %) izdevumi: Ăʉʢʘʟʘʥʠʷ ʦ ʈʠʛʝò (izdots 1996. gadǕ 

izdevniecǭbǕ ĂZvaigzne ABCò) un Ăʉʢʘʟʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘò divos sǛjumos (izdots 1992. 

gadǕ, tas ir SanktpǛterburgas 1885. gada izdevuma reprints). 

20. gs. 90. gados LatvijǕ krievu valodǕ tika laists klajǕ diezgan liels skaits izdevumu, 

kuros tika apvienoti divu vai vairǕku autoru darbi. PiemǛram, ġajǕ laika periodǕ tika izdoti 28 

ġǕda veida detektǭvliteratȊras izdevumi un seġi fantastikas ģanra izdevumi. 

VispopulǕrǕkie autori pǛc izdevumu skaita daģǕdǕs izdevniecǭbǕs detektǭvģanrǕ bija: 

Dģeimss Ļeizs ï pavisam 29 grǕmatu nosaukumi; Agata Kristi ï septiǺi grǕmatu nosaukumi; 

Edgars Volless (Edgar Wallace) ï septiǺi grǕmatu nosaukumi; Rekss Stauts (Rex Stout) ï 

ļetri grǕmatu nosaukumi. No 1991. lǭdz 1994. gadam daģǕdǕs izdevniecǭbǕs tika laistas klajǕ 

latvieġu kriminǕlromǕnu rakstnieka Andra Kolberga darbu trǭs daģǕdas grǕmatas.  

Fantastikas ģanrǕ visvairǕk daģǕdǕs izdevniecǭbǕs tika izdoti Aizeks Azimovs (Isaac 

Asimov) ï pavisam septiǺi grǕmatu nosaukumi, tǕlǕk seko Pols Andersons (Poul Anderson) 

un Harijs Harisons (Harry Harrison) ï katram pa pieciem grǕmatu nosaukumiem. PopulǕrs ir 

bijis arǭ Klifords Saimaks (Clifford D. Simak) ar ļetrǕm grǕmatǕm. 

No 1991. lǭdz 1993. gadam tika laisti klajǕ LatvijǕ dzǭvojoġǕ krievu rakstnieka 

Valentǭna PikuǸa darbu deviǺi grǕmatu nosaukumi.  

IzdevniecǭbǕs Ăɺʠʝʜʘò un Ăʂʦʥʜʫʩò tika laisti klajǕ krievu rakstnieces Veras 

Kriģanovskas-Roļesteres (ɺʝʨʘ ʂʨʳʞʘʥʦʚʩʢʘʷ-ʈʦʯʝʩʪʝʨ) astoǺi okulto un vǛsturisko 

romǕnu izdevumi. 

Desmit gadu laikǕ kǕ tulkojumi krievu valodǕ tika izdoti tǕdu latvieġu autoru kǕ 

Vizmas Belġevicas, Mavrika Vulfsona, MǕra GaiǸa, DaiǺa ǬvǕna, Andra Kolberga un Anitas 

Liepas darbi. 2000. gadǕ izdevniecǭbǕ ĂTapalsò tulkojumǕ no angǸu valodas tika laists klajǕ 

AmerikǕ dzǭvojoġǕs latvieġu izcelsmes rakstnieces Agates Nesaules autobiogrǕfiskais romǕns 

ĂA Woman in Amberò (Ăɾʝʥʱʠʥʘ ʚ ʷʥʪʘʨʝò). ĠajǕ laika periodǕ tika arǭ izdoti divi daģǕdu 

latvieġu autoru krǕjumi: latvieġu detektǭvu krǕjums Ăʃʘʪʳʰʩʢʠʡ ʜʝʪʝʢʪʠʚò (izdevniecǭba 
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ĂLiesmaò, 1991. g.) un latvieġu sievieġu prozas krǕjums Ăʂʘʤʫʰʢʠ ʥʘ ʣʘʜʦʥʠò (ĂTapalsò, 

2000. g.) 

64,4 % (51 autors) no visiem 90. gados LatvijǕ oriǥinǕlǕ krievu valodǕ izdotǕs prozas 

autoriem ir Latvijas krievu autori ï LatvijǕ dzǭvojoġi autori, kuri raksta krievu valodǕ. Divas 

un vairǕk grǕmatas tika publicǛtas tǕdiem autoriem kǕ Valentǭns Pikulis, Aleksejs Guziks 

(ɸʣʝʢʩʝʡ ɻʫʟʠʢ), Leonǭds Sijeks (ʃʝʦʥʠʜ ʉʠʝʢʩ), Aleksandrs OǸbiks (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʆʣʴʙʠʢ), 

Jurijs LavriǺenko (ʖʨʠʡ ʃʘʚʨʠʥʝʥʢo), Vladimirs KovaǸs (ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʂʦʚʘʣʴ), Ƿevs 

Kazarnovskis (ʃʝʚ ʂʘʟʘʨʥʦʚʩʢʠʡ), Maksims Zvonovs (ʄʘʢʩʠʤ ɿʚʦʥʦʚ), Anatolijs 

Gonļarovs (ɸʥʘʪʦʣʠʡ ɻʦʥʯʘʨʦʚ) un Aleksandrs Geronjans (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ɻʝʨʦʥʷʥ). 

PǕrǛjie 35,4 % (28) izdoto autoru ir krievu vai padomju krievu rakstnieki. TǕdi kǕ 

Ƿevs Tolstojs (ʃʝʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ʊʦʣʩʪʦʡ), Aleksandrs SolģeǺicins (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 

ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ), AlfrǛds Heidoks (ɸʣʴʬʨʝʜ ʍʝʡʜʦʢ), Vera Kriģanovska Roļestere, Leonǭds 

Andrejevs (ʃʝʦʥʠʜ ɸʥʜʨʝʝʚ), Saġa Ļornijs (ʉʘʰʘ ʏʝʨʥʳʡ), Fridrihs ǹeznanskis (ʌʨʠʜʨʠʭ 

ʅʝʟʥʘʥʩʢʠʡ), Vasilijs Aksjonovs (ɺʘʩʠʣʠʡ ɸʢʩʝʥʦʚ), Mihails Zoġļenko (ʄʠʭʘʠʣ ɿʦʱʝʥʢʦ), 

Sergejs SǺegovs (ʉʝʨʛʝʡ ʉʥʝʛʦʚ) u. c.  

Latvijas krievu autoru izdevumu metiens parasti bija sǕkot no 200 lǭdz pat 3000 

eksemplǕru. IevǛrojamu Ǖrzemju autoru izdevumi krievu valodǕ tika laisti klajǕ lielǕkǕ 

metienǕ ï lǭdz pat 350 tȊkstoġiem eksemplǕru, bet parasti ï no 10 tȊkstoġiem lǭdz 200 

tȊkstoġiem eksemplǕru. 90. gadu sǕkumǕ krievu valodǕ izdoto daiǸliteratȊras grǕmatu metieni 

bija krietni lielǕki nekǕ desmitgades beigǕs. 

6.3.3. Izdevniecǭbas, kuras laida klajǕ daiǸliteratȊras izdevumus krievu valodǕ 

LatvijǕ 20. gs. 90. gados. 

PǛc bibliogrǕfiskajiem datiem 90. gados LatvijǕ daiǸliteratȊru krievu valodǕ laida klajǕ 

218 izdevniecǭbas (sk. 1. pielikumu). (Ja grǕmatǕ tika norǕdǭtas divas izdevniecǭbas, tad ġǕdi 

gadǭjumi maǥistra darbǕ tika uzskaitǭti atseviġǵi). VislielǕkǕs izdevniecǭbas pǛc izdevumu 

skaita, kuras laida klajǕ daiǸliteratȊru krievu valodǕ, bija Ăʇʦʣʷʨʠʩò, Ăʃʊɼ ʆʨʠʦʥò, ĂSABò, 

ĂSauleò, ĂRǭdzeneò un literǕrǕs apvienǭbas Ăʉʚʝʪʦʯò, Ăʋʣʝʡò un Ăʈʫʩʣʦò (sk. 6.5. tab.). 

VisvairǕk grǕmatu krievu valodǕ izdeva Latvijas krievu izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò ï 51 

izdevums. ǬstenǭbǕ ġis skaits ir vǛl lielǕks, jo izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò laida klajǕ diezgan 

daudz daudzsǛjumu izdevumu. TǕs bija grǕmatu sǛrijas ï ievǛrojamu Ǖrzemju autoru kopoti 

raksti. PiemǛram, sǛrijǕ Ăɼʝʪʝʢʪʠʚʳ ɸʛʘʪʳ ʂʨʠʩʪʠò tika izdoti 40 sǛjumi, sǛrijǕ Ăʄʠʨʳ 

ʈʦʙʝʨʪʘ ɾʝʣʷʟʥʳò ï 29 sǛjumi, sǛrijǕ Ăʄʠʨʳ ʇʦʣʘ ɸʥʜʝʨʩʦʥʘò ï 22 sǛjumi, kǕ arǭ bija 

citas lǭdzǭgas grǕmatu sǛrijas. 11 daiǸliteratȊras izdevumos krievu valodǕ tika norǕdǭts, ka tas 
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ir autora izdevums, bet 17 % izdevumu (120 izdevumi) no visa izdevumu skaita izdevniecǭba 

netika norǕdǭta. 

 

6.5. tabula 

Latvijas  20 lielǕkǕs izdevniecǭbas 20. gs. 90. gados pǛc krievu izdevumu skaita 

 

ɹ.ʠ. (bez izdevniecǭbas) 120 

ʇʦʣʷʨʠʩ 51 

ʉʚʝʪʦʯ 29 

ʋʣʝʡ 27 

ʃʊɼ"ʆʨʠʦʥ" 24 

SAB 15 

ʈʫʩʣʦ 13 

Saule 12 

ɸʚʪ. ʠʟʜ. (Autora izdevums) 11 

Rǭdzene un Rǭdzene-1 11 

ɸʚʦʪʩ 9 

ɿʝʤʣʷ ʠ ʚʦʣʷ 9 

ʀʤʧʘʢʪ 9 

ɸʣʴʙʘʪʨʦʩ/ʀʇʇ ʗʥʪʘʨʥʳʡ ʩʢʘʟ 8 

ʃʠʝʩʤʘ 7 

Continent 7 

ɺʠʝʜʘ 7 

ʂʦʥʜʫʩ 7 

ʃʘʪʛʘʣʴʩʢʠʡ ʢʫʣʴʪ. ʮʝʥʪʨ 7 

ʉʊɽʌ 7 

 

Apkopojot skaitlisko informǕciju par izdevniecǭbǕm, kuras izdeva daiǸliteratȊru krievu 

valodǕ LatvijǕ laika periodǕ no 1991. lǭdz 2000. gadam, tika konstatǛts, ka 143 izdevniecǭbas 

izdeva tikai katra pa vienai grǕmatai. (sk. 6.6. tab.) Ir jǕǺem vǛrǕ, ka daģas no ġǭm 

izdevniecǭbǕm, kuras ir norǕdǭtas grǕmatǕs, kaut kǕdu iemeslu dǛǸ tika izdomǕtas un reǕli 

neeksistǛja. Par ġǕdiem gadǭjumiem sǭkǕk tiek runǕts citǕs maǥistra darba nodaǸǕs. 

 

6.6. tabula 

Izdevniecǭbu skaits pǛc 90. gados izdoto izdevumu skaita 

Izdevniecǭbu skaits Izdevumu skaits 

bez izdevniecǭbas vairǕk nekǕ 100 izdevumi 

1 no 51 lǭdz 100 

2 no 26 lǭdz 50 

1 no 16 lǭdz 25 

17 no 6 lǭdz 15 

55 no 2 lǭdz 5 

143 1 izdevums 
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55 izdevniecǭbas pǛtǕmajǕ periodǕ laida klajǕ no diviem lǭdz pieciem izdevumiem. 17 

izdevniecǭbas izdeva no seġǕm lǭdz 15 grǕmatǕm. Izdevniecǭbai ʃʊɼ" ʆʨʠʦʥ" bija 24 

izdevumi, bet literǕrajǕs apvienǭbǕs Ăʉʚʝʪʦʯò un Ăʋʣʝʡò tika izdotas 29 un 27 grǕmatas. 

No 1991. gada lǭdz 2000. gadam daģǕdǕs izdevniecǭbǕs tika laistas klajǕ daudzas 

grǕmatu sǛrijas. VisvairǕk grǕmatu sǛriju bija 1991. un 1992. gadǕ. TǕs bija Ăʄʘʩʪʝʨʘ 

ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʠò (izdevniecǭba ĂAvotsò), Ăʌʘʥʪʦʤʘʩò (ĂAvǭzeò), Ăɼʝʪʝʢʪʠʚò (ĂArodsò), 

Ăʇʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʜʝʪʝʢʪʠʚ, ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʘò (ĂTǕleò), Ăʂʣʫʙʣ ʶʙʠʪʝʣʝʡ ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʠò 

(ĂAEXò), Ăʇʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʘ ʩʫʰʝ ʠ ʤʦʨʝò (Ăɹɸʉʇʆʃò), Ăɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʘò 

(Ăɼʦʤ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ ʃʘʪʚʠʠò), Ăɿʘʨʫʙʝʞʥʳʡ ʜʝʪʝʢʪʠʚò (Ăʆʙʱʝʩʪʚʦ ʜʨʫʟʝʡ ʢʥʠʛʠ 

ʃʘʪʚʠʠò), Ăʄʠʨ ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʠò (Ăɺʝʢò), ĂCriminalsin Russianò (Ăɺʘʨʥʠʝʥʝò), 

Ăɿʘʨʫʙʝʞʥʘʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʘ. ʃʘʫʨʝʘʪʳ ʧʨʝʤʠʠ ʍʴʶʛʦò (ĂContinentò), Ăɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʡ 

ʪʨʠʣʣʝʨò (ĂLaimaò), Ăʇʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ. ʌʘʥʪʘʩʪʠʢʘ. ɼʝʪʝʢʪʠʚò (Ăʃʀʊò), Ăʉʢʘʟʢʠ 

ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʠʨʘò (Ăʆʬʝʨʪʝò), Ăʂʣʘʩʩʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʤʘʥ ʂʠʪʘʷò, Ăʄʘʩʪʝʨʘ ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʠò, 

Ăʄʠʨòr (Ăʇʦʣʷʨʠʩò), Ăɸʚʘʥʪʶʨʘò (Ăʈʫʢʠʪʠʩò), Ăɹʘʨ. ɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʘʚʘʥʪʶʨʥʦʛʦ 

ʨʦʤʘʥʘò (ĂTǕleò: ĂTF Mitrjaikinaò), Ăɼʝʪʝʢʪʠʚò (Ăʉʊɽʌò). 

VǛlǕk 90. gados kopumǕ tika laists klajǕ mazǕk grǕmatu sǛriju nekǕ 1991. un 1992. 

gadǕ. TǕs bija ġǕdas sǛrijas: Ăɿʘʨʫʙʝʞʥʘʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʘò (izdevniecǭba Ăɹɸʃɸʈò), Ăɼʦʩʴʝ 

Ăɼò ò (ĂKontinentsò), Ăɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ɻʥʦʤò (Ăʈʠʜʟʝʥʝ-1ò), Ăʉʘʥʢʦʨò (ĂGelevò), Ăʈʠʞʩʢʠʡ 

ʜʝʪʝʢʪʠʚò (Ăʉʚʝʪʦʯò), Ăʐʢʦʣʴʥʘʷ ʥʠʚʘò (ĂZvaigzne ABCò), Ăʆʩʦʙʦ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘò(INTOP PRESS), Ăʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʷ ʩʢʘʟʦʢ ʦʪ ɸ ʜʦ ʗò (ĂAlbatrossò) un 

Ăʃʘʪʚʠʷ ï ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʫò (ĂTapalsò). GrǕmatu sǛriju Ăʃʘʪʚʠʷ ï ʨʫʩʩʢʦʤʫ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʫò izdevniecǭba ĂTapalsò turpinǕja arǭ 21. gadsimtǕ. 

DesmitgadǛ no 1991. lǭdz 2000. gadam daģǕdǕs izdevniecǭbǕs vai bez norǕdǭtas 

izdevniecǭbas tika laists klajǕ 31 almanahu izdevums. Tie ir: almanaha Ăʈʠʞʩʢʠʡ ʘʣʴʤʘʥʘʭò 

pieci numuri, almanahs Ăʈʫʩʣʦò, bilingvǕls dzejas almanahs ĂRǛzekneò un Daugavpilǭ izdotǕ 

almanaha Ăʅʝʚʛʠʥò (New Gene) divi laidieni un almanaha ĂDzejas dienas. 

Daugavpils.[ɸʣʴʤʘʥʘʭ ʧʦʵʟʠʠ ʥʘ ʨʫʩ., ʣʘʪʳʰ. ʠ ʜʨ. ʷʟ.] ò vairǕki laidieni. Katru gadu tika 

laists klajǕ Puġkina liceja literǕrais almanahs ĂARS: ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 

ʘʣʴʤʘʥʘʭ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʛʦ ʣʠʮʝʷò. 2000. gadǕ tika izdots almanaha Ăʆʨʙʠʪʘò pirmais laidiens. 

6.3.4. Izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò un tǕs darbǭba 20. gs. 90. gados. 

VisvairǕk daiǸliteratȊras izdevumu krievu valodǕ LatvijǕ pagǕjuġǕ gadsimta 90. gados 

laida klajǕ Rǭgas izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò. Ġǭ izdevǛjfirma, sabiedrǭba ar ierobeģotu atbildǭbu 

izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò tika dibinǕta 1989. gadǕ un pastǕvǛja lǭdz 1999. gadam. 
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Izdevniecǭbas direktors bija Vasilijs Bistrovs, galvenais redaktors ï Aleksejs Zaharenkovs. 

Pati firma atradǕs RǭgǕ, bet tai bija biroji arǭ MaskavǕ un SanktpǛterburgǕ. 

BibliogrǕfiskajǕ rǕdǭtǕjǕ Ăʈʂʃ 1990ï2001ò tika norǕdǭti 50 ġajǕ izdevniecǭbǕ izdoto 

grǕmatu un sǛrijas grǕmatu nosaukumi laika posmǕ no 1991. lǭdz 2000. gadam. Tie ir 239 

labas poligrǕfiskas kvalitǕtes izdevumi, jo daudzsǛjumu izdevumiem tiek uzskaitǭts katrs 

sǛjums kǕ atseviġǵs izdevums. TǕdǛjǕdi 76 % (38 izdevumu nosaukumi no 50) no visiem 

Ăʇʦʣʷʨʠʩò izdevumiem bija daudzsǛjumu grǕmatas (ar sǛjumu skaitu no diviem lǭdz 40 

sǛjumiem).    

98 % no visiem izdevumiem, kuri tika laisti klajǕ izdevniecǭbǕ Ăʇʦʣʷʨʠʩò, bija proza. 

Tikai viens izdevums no visa ġajǕ izdevniecǭbǕ izdotǕ daiǸliteratȊras repertuǕra bija mȊsdienu 

krievu dzejnieku dzejas krǕjums. TǕ bija 1992. gadǕ izdotǕ dzejas grǕmata Ăɺʝʩòɹ. Gandrǭz 

visa izdotǕ proza bija tulkotǕ literatȊra. Tie bija tulkojumi no angǸu, franļu, spǕǺu, ǵǭnieġu un 

japǕǺu valodǕm. Tikai vienai grǕmatai oriǥinǕlvaloda bija krievu valoda. Tas bija Sergeja 

SǺegova (ʉʝʨʛʝʡ ʉʥʝʛʦʚ) fantastikas romǕns Ăɼʠʢʪʘʪʦʨ, ʠʣʠ ʏʸʨʪ ʥʝʥʘʰʝʛʦ ɹʦʛʘ ò. Ġǭs 

izdevniecǭbas specializǕcija galvenokǕrt bija fantastika. 69 % (34 izdevumu nosaukumi no 49) 

no visiem Ăʇʦʣʷʨʠʩò prozas izdevumu nosaukumiem bija fantastikas ģanra literatȊra, bet tika 

laista klajǕ arǭ citu ģanru literatȊra. PiemǛram, Agatas Kristi, Deġela Hemeta (Dashiell 

Hammett) un SebastjǛna Ģaprizo (S®bastien Japrisot) detektǭvromǕni, kǕ arǭ Harija Greja 

(Harry Grey) kinoromǕns Ăʆʜʥʘʞʜʳ ʚ ɸʤʝʨʠʢʝò. 

Izdevniecǭbas Ăʇʦʣʷʨʠʩò debijas grǕmata bija 1990. gadǕ izdotais Harija Harisona 

fantastikas romǕnu krǕjums Ăʄʠʨ ʩʤʝʨʪʠò. Ġǭ grǕmata tika laista klajǕ valsts izdevniecǭbas 

ĂAvotsò aizsegǕ. TǕ kǕ izdevniecǭbas galvenais virziens bija fantastika, tad Harija Harisona 

grǕmata atklǕja pirmo sǛriju ï Ăʄʘʩʪʝʨʘ ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʠò. ĠajǕ sǛrijǕ tika laisti klajǕ 

izdevumi, kuros tika apvienoti divu vai vairǕku Ǖrzemju fantastikas autoru darbi. 

PǛc tam tika izdoti pasaules zinǕtniskǕs fantastikas klasiǵu kopoti raksti. SǛrijǕ 

Ăʄʠʨʳ...ò tika izdoti tǕdi autori kǕ Roberts Ġeklijs (Robert Sheckley) ï darbi astoǺos sǛjumos 

1994. gadǕ un vǛl divi sǛjumi 1997. gadǕ; AlfrǛds Besters (Alfred Bester) ï sacerǛjumi ļetros 

sǛjumos 1995. gadǕ, Dģons Vindems (John Wyndham) ï darbu pieci sǛjumi 1995. gadǕ; Rejs 

Bredberijs (Ray Bradbury) ï darbi astoǺos sǛjumos 1997. gadǕ; Lǭ Brekita (Leigh Brackett) ï 

divi sǛjumi 1997. gadǕ; Bǭms Pipers (Henry Beam Piper) ï divi sǛjumi 1997. gadǕ, Stenlijs 

Robinsons (Stanley Robinson) ï trǭs sǛjumi 1997. gadǕ; Viljams Tens (William Tenn) ï divi 

sǛjumi 1997. gadǕ; Harlans Elisons (Harlan Ellison) ï trǭs sǛjumi 1997. gadǕ; Arturs Klarks 

(Arthur Clarke) ï ļetri sǛjumi 1998. gadǕ. ĠajǕ paġǕ sǛrijǕ no 1991. lǭdz 1995. gadam tika 

laisti klajǕ Harija Harisona darbi 18 sǛjumos; no 1992. lǭdz 1994. gadam ï Roberta Heinleina 

(Robert Heinlein) sacerǛjumi 25 sǛjumos; no 1993. lǭdz 1994. gadam tika izdoti Aizeka 
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Azimova darbi 12 sǛjumos; no 1993. lǭdz 1995. gadam ï Kliforda Saimaka (Clifford Simak) 

sacerǛjumi 18 sǛjumos; no 1995. lǭdz 1997. gadam ï Rodģera Zelaznija (Roger Zelazny) darbi 

29 sǛjumos; no 1995. lǭdz 1998. gadam tika laisti klajǕ Pola Andersona sacerǛjumi 22 

sǛjumos; no 1996. lǭdz 1998. gadam ï Filipa FǕrmera (Philip Jos® Farmer) darbi 23 sǛjumos; 

no 1997. lǭdz 1998. gadam tika izdoti Ursulas K. Le Gvinas (Ursula K. Le Guin) darbu 11 

sǛjumi un Pǭrsa Entonija (Piers Anthony) darbu septiǺi sǛjumi. Papildus sǛrijǕ Ăʅʦʚʳʝ 

ʤʠʨ.r..ò 1996. gadǕ tika laisti klajǕ Roberta Ġeklija darbi divos sǛjumos un no 1996. lǭdz 

1998. gadam ï Aizeka Azimova darbi 6 sǛjumos. ǔrpus ġǭm sǛrijǕm izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò 

izdeva arǭ citu fantastikas ģanra autoru grǕmatas, piemǛram, Frenka Herberta (Frank 

Herbert), Rona Habbarda (Ron Hubbard) u.c. autoru darbus. 1996. gadǕ tika laists klajǕ 

padomju rakstnieka fantasta Sergeja SǺegova divsǛjumu izdevums. 

1994. gadǕ tika laistas klajǕ pirmǕs nefantastiskas grǕmatas ï sǛrija ĂUrbi et orbiò un 

Ăɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳò. SǛrijǕ ĂUrbi et orbiò tika izdoti 

Antuana de Sent-Ekziperǭ raksti trijos sǛjumos, RomǛna Garǭ (Romain Gary) proza un Horhes 

Luisa Borhesa (Jorge Luis Borges) kopoti raksti trijos sǛjumos. Horhe Luiss Borhess tika 

izdots pavisam divas reizes - 1994. gadǕ un arǭ 1997. gadǕ. SǛrijǕ Ăɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʢʠʪʘʡʩʢʦʡ 

ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳò tika izdoti tǕdi autori kǕ Shi Nai'an, Wu Cheng'en, Luo 

Guanzhong, Feng Menglon, Cao Xueqin un Li Ju-chen. 

Ideja izdot Sergeja Solovjova daudzsǛjumu grǕmatu Ăʀʩʪʦʨʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ 

ʚʨʝʤʝʥò tika realizǛta tikai daǸǛji ï tika laisti klajǕ tikai divi sǛjumi. Toties Agatas Kristi 

kopoti raksti tika izdoti 40 sǛjumos un tika labi pirkti. 

Izdevniecǭba laida klajǕ arǭ reprinta izdevumus, piemǛram, Ġi NaijaǺa (Shi Nai'an) 

grǕmatu Ăʈʝʯʥʳʝ ʟʘʚʦʜʠò. Ġis divsǛjumu izdevums bija 1954. gada Maskavas izdevuma 

reprints. 

VislielǕkie metieni izdevniecǭbǕ Ăʇʦʣʷʨʠʩò bija fantastikas izdevumiem, 

izdevǛjfirmas darbǭbas sǕkumǕ tie bija 50 un pat 100 tȊkstoġi eksemplǕru. GrǕmatas tika 

sȊtǭtas izplatǭġanai arǭ Krievijas tirgȊ. PǛc tam metieni sǕka samazinǕties. SǕkot no 1993. gada 

rudens, fantastikas izdevumu metieni samazinǕjǕs. VismazǕkais metiens bija ǵǭnieġu 

klasiskajai prozai ï tikai viens tȊkstotis eksemplǕru.  

Par izdevniecǭbas pǛdǛjo grǕmatu kǸuva RjȊnoskes Akutagavas (RyȊnosuke 

Akutagawa) ļetru sǛjumu izdevums. 1998. gada krǭze KrievijǕ negatǭvi ietekmǛja arǭ 

izdevniecǭbas Ăʇʦʣʷʨʠʩò darbǭbu, tǕ pǕrtrauca grǕmatu izdoġanu un pǕrkvalificǛjǕs uz to  

tirgoġanu. Tagad tas ir grǕmatnǭcu ĂPolarisò tǭkls, kuras tirgo galvenokǕrt KrievijǕ izdotǕs 

grǕmatas. 
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6.4. LatvijǕ izdotǕ daiǸliteratȊra krievu valodǕ laika posmǕ no 2001. lǭdz 2010. 

gadam 

Atbilstoġi LNB statistiskajiem materiǕliem, kas ir apkopoti ñLatvija preseò izdevumos, 

laika posmǕ no 2001. lǭdz 2010. gadam LatvijǕ tika laisti klajǕ 400 daiǸliteratȊras izdevumi 

krievu valodǕ ar kopǛjo metienu 217,379 tȊkstoġi eksemplǕru. Dati tika Ǻemti no tabulǕm 

ĂDaiǸliteratȊra valodu grupu robeģǕsò. VisvairǕk daiǸliteratȊras krievu valodǕ tika izdots 

2003. gadǕ ï 64 izdevumi, vismazǕk ï 2002. un 2010. gadǕ ï attiecǭgi 21 un 27 izdevumi (sk. 

6.7. tab.). 

6.7. tabula 

LatvijǕ izdotǕ daiǸliteratȊra krievu valodǕ no 2001. lǭdz 2010. gadam 

  

  

[FormulǛjums 6.7. tabulǕ Ăcittautu literatȊra krievu valodǕò tiek lietots BibliogrǕfijas 

institȊta izdevumos ĂLPò kopġ 1994. gada, lǭdz ar to arǭ maǥistra darbǕ. Ġǭ kategorija ietver 

gan Ǖrzemju autoru tulkojumus krievu valodǕ, gan oriǥinǕlliteratȊru krievu valodǕ.] 

21. gadsimta pirmajǕ desmitgadǛ LatvijǕ tika laists klajǕ samǛrǕ maz tulkojumu un 

atdzejojumu no latvieġu valodas krievu valodǕ ï tikai no viena lǭdz pieciem izdevumiem gadǕ. 

ProcentuǕli tas ir no 2,5 % lǭdz 9,5 % no visas gadǕ izdotǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ. 

BǛrnu literatȊras arǭ nav daudz ï tikai no trim lǭdz pieciem izdevumiem gadǕ. 2002. un 2003. 

gadǕ vispǕr neviena bǛrnu grǕmata netika piegǕdǕta uz LNB saskaǺǕ ar ObligǕto eksemplǕru 

likumu. 

Metieni 21. gadsimtǕ, salǭdzinot ar 20. gs. 90. gadiem, krietni samazinǕjǕs. Pats 

lielǕkais metiens bija 5000 eksemplǕru. PǕrsvarǕ LatvijǕ izdotǕ daiǸliteratȊra bija izdevumi ar 

metienu lǭdz 500 eksemplǕriem.  

 

2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

Latvieġu 

daiǸliteratȊra 

krievu valodǕ 

2 2 5 3 4 4 4 4 1 2 

TajǕ skaitǕ 

bǛrnu 

literatȊra 

ï ï ï 2 2 2 ï 3 ï ï 

Cittautu 

daiǸliteratȊra 

krievu valodǕ 

37 19 59 33 28 48 37 44 39 25 

TajǕ skaitǕ 

bǛrnu 

literatȊra 

3 ï ï 3 1 2 3 2 3 4 

KopǕ 39 21 64 36 32 52 41 48 40 27 
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21. gadsimta pirmajǕ desmitgadǛ LatvijǕ krievu valodǕ savas grǕmatas izdeva 

galvenokǕrt Latvijas krievu autori. LielǕkǕ daǸa no tǕm bija dzeja. Prozas izdevumu bija 

krietni mazǕk.  

VairǕkas grǕmatas ġajos gados izdeva tǕdi autori kǕ Sergejs ĢuravǸovs (ʉʝʨʛʝʡ 

ɾʫʨʘʚʣʝʚ), Leonǭds KovaǸs (ʃʝʦʥʠʜ ʂʦʚʘʣʴ), Alǭna ǹeģina (ɸʣʠʥʘ ʅʝʞʠʥʘ), Aleksandrs 

Ļehlovs (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʏʝʭʣʦʚ), Vladlens Jufrjakovs (ɺʣʘʜʣʝʥ ʖʬʨʷʢʦʚ), Akinfs Traġkovs 

(ɸʢʠʥʬ ʊʨʘʰʢʦʚ), Vladimirs Litovļenko (ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʃʠʪʦʚʯʝʥʢʦ), Marianna OzoliǺa 

(ʄʘʨʠʘʥʥʘ ʆʟʦʣʠʥʷ), Sergejs Moreino (ʉʝʨʛʝʡ ʄʦʨʝʡʥʦ), PǛteris MeģiǺġ (ʇʝʪʨ 

ʄʝʞʠʥʴʰ), bǛrnu rakstnieks un dzejnieks Vladimirs Novikovs un citi autori.  

VisvairǕk grǕmatu ġajos gados izdeva Latvijas krievu rakstnieks un dzejnieks Sergejs 

ĢuravǸovs. Katru gadu tika laista klajǕ viena vai vairǕkas ġǭ autora grǕmatas.  

Tikai 2003. gadǕ izdevniecǭbǕ ñò Zvaigzne ABCò 1000ï1500 eksemplǕru metienǕ tika 

laisti klajǕ tǕdu krievu dzejnieku klasiǵu kǕ Sergeja JeseǺina, Mihaila Ƿermontova un 

Aleksandra Puġkina dzeja.  

MȊsdienu Krievijas rakstnieku romǕnus publicǛja Latvijas izdevniecǭba Ăʉʥʝʞʥʳʡ 

ʢʦʤò. Ġǭs izdevniecǭbas grǕmatu sǛrijǕs Ăɿʘʢʦʫʣʢʠ ʩʦʟʥʘʥʠʷò, Ăɼʝʪʝʢʪʠʚò, Ăʄʠʩʪʠʢʘò, 

Ăʌʘʥʪʘʩʪʠʢʘò, Ăʌʵʥʪʝʟʠò tika izdoti tǕdi Krievijas autori kǕ JevgeǺijs Garkuġevs 

(ɽʚʛʝʥʠʡ ɻʘʨʢʫʰʝʚ), Darja BulatǺikova (ɼʘʨʴʷ ɹʫʣʘʪʥʠʢʦʚʘ), Vladimirs DaǺihnovs 

(ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɼʘʥʠʭʥʦʚ), Andrejs Jegorovs (ɸʥʜʨʝʡ ɽʛʦʨʦʚ), Baltkrievijas rakstniece Nika 

Rakitina (ʅʠʢʘ ʈʘʢʠʪʠʥʘ), KazahstǕnǕ dzǭvojoġais autors Andrejs Husnutdinovs (ɸʥʜʨʝʡ 

ʍʫʩʥʫʪʜʠʥʦʚ). 

21. gs. pirmajǕ desmitgadǛ tulkojumǕ krievu valodǕ tika izdoti tǕdi latvieġu autori kǕ 

OjǕrs VǕcietis, Imants Ziedonis, Andrejs Pumpurs, Vizma Belġevica, JǕnis Baltvilks, JǕnis 

JurkǕns, MǕrtiǺġ Zǭverts, Juris Rubenis, MǕris Subaļs, Vilis PlȊdons, Dagnija Dreika, 

Konstantǭns Mednis, Francis Trasuns, Sandra Kalniete, Astra Mille. 500 eksemplǕru metienǕ 

tika izdota Marisa VǛtras grǕmatas ĂRǭga toreiz... : atmiǺasò tulkojums krievu valodǕ Ăʈʠʛʘ 

ʪʦʛʜʘ... ɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷò. 

Izdevniecǭba ĂTapalsò turpinǕja 2000. gadǕ uzsǕkto grǕmatu sǛriju Ăʃʘʪʚʠʷ- 

ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʠʢʫò un 3000 eksemplǕru lielǕ metienǕ laida klajǕ Annas Sakses 

grǕmatu ĂPasakas par ziediemò (Ăʉʢʘʟʢʠ ʦ ʮʚʝʪʘʭò). 

Atbilstoġi LNB statistiskajiem materiǕliem, ġǭ gadsimta sǕkumǕ desmit gadu laikǕ 

netika izdots neviena Ǖrzemju autora darba tulkojums krievu valodǕ, bet bibliogrǕfiskajǕ 

rǕdǭtǕjǕ ñPKʃ 2002ï2010ò ir dati par Redjarda Kiplinga (Rudyard Kipling) seġiem 

izdevumiem.  
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7. INTERVIJU REZULTǔTI 

7.1. Intervija ar tipogrǕfijas darbinieci Maiju ĻerǺakeviļu 

 (Iinervijas transkriptu sk. 3. pielikumǕ) 

Padomju laikǕ tipogrǕfija ĂCǭǺaò (no 1990. gada ï tipogrǕfija ĂRotaò) sadarbojǕs ar 

valsts izdevniecǭbǕm ĂZinǕtneò, ĂAvotsò, ĂLiesmaò, ĂZvaigzneò, ĂLatvijas EnciklopǛdijaò. 

Katrai izdevniecǭbai bija sava specializǕcija un darba specifika, tǕpǛc tipogrǕfijǕ iesniegtie 

darbi atġǵǭrǕs pǛc to izpildes sareģǥǭtǭbas pakǕpes. VissareģǥǭtǕkos darbus ar daudzǕm 

formulǕm, shǛmǕm un tabulǕm tipogrǕfija saǺǛma no izdevniecǭbas ĂZinǕtneò. DaiǸliteratȊras 

teksta salikġanas tehnika bija daudz vienkǕrġǕka. 

Autori iesniedza savus darbus izdevniecǭbǕs rokrakstǕ, un izdevniecǭbas tehniskais 

redaktors apstrǕdǕja ġos manuskriptus. ViǺġ saskaǺoja ar autoru grǕmatas formǕtu, teksta un 

virsrakstu fontus, atkǕpes u.tml., kurǕ vietǕ jǕbȊt ilustrǕcijǕm un shǛmǕm. Visas ġǭs piezǭmes 

tika atzǭmǛtas uz manuskripta. Tehniskais redaktors arǭ aptuveni izrǛǵinǕja grǕmatas 

lapaspuġu skaitu, vai tǕ bȊs broġȊra vai grǕmata cietajos vǕkos. TǕdǛjǕdi izdevniecǭbas 

tehniskais redaktors bija atbildǭgs par grǕmatas pilnǭgu noformǛjumu. 

TipogrǕfijǕ tika iesniegts manuskripts jau bez kǸȊdǕm, tos pǕrbaudǭja izdevniecǭbas 

korektors. TipogrǕfijǕ manuskripta teksts tika salikts uz linotipa salikuma maġǭnǕm, bet 

cinkogrǕfijǕ tika veidotas zǭmǛjumu kliġejas. SaliktuvǛ burtlicis pǛc formǕta, kuru noteica 

tehniskais redaktors, salika tekstu rindiǺǕs, pǛc norǕdǛm manuskriptǕ ieliekot zǭmǛjums vai 

shǛmas. Bija Ǹoti svarǭgi, lai tiktu stingri ievǛroti teksta salikuma tehniskie noteikumi. 

PiemǛram, nedrǭkstǛja no beigu rindas sǕkt jaunu lappusi. Tika ievǛroti arǭ vǕrdu dalǭjuma 

noteikumi pǕrneġanai jaunǕ rindǕ. To uzraudzǭja izdevniecǭbas tehniskais redaktors. 

SareģǥǭtǕkie gadǭjumi tekstǕ tika saskaǺoti ar tehnisko redaktoru, kurġ pat varǛja personǭgi 

doties uz tieġi uz tipogrǕfijas cehu, lai atrisinǕtu problǛmu. Lai tiktu ievǛroti drukǕtǕ teksta 

tehniskie noteikumi, daģos gadǭjumos autoram tika piedǕvǕta iespǛja papildinǕt vai saǭsinǕt 

tekstu noteiktǕ lappusǛ. 

Tiklǭdz spiestuvǛ tika nodrukǕti pirmie izdevuma eksemplǕri (izmǛǥinǕjuma kopijas), 

tipogrǕfijas korektors pǕrbaudǭja tekstǕ kǸȊdas. ĂTas bija obligǕts nosacǭjums. Bez korektora 

paraksta darbu nedrǭkstǛja iespiest. Un katrs atbildǛja par savu darbu ï korektors, burtlicis... 

lai nebȊtu brǕǵa... rǭkoja sapulces, lamǕja par brǕǵiò. 

20. gs. 90. gadu vidȊ mainǭjǕs iespieġanas tehnoloǥija. Burtliļa profesiju nomainǭja 

jauna specialitǕte ï montǛtǕjs. Fiziski, salǭdzinot montǛtǕja darbu ar burtliļa darbu, kurġ 
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strǕdǕja ar svinu, montǛtǕja darbǕ vairs nebija vajadzǭgs celt smagumus, toties attǭstǭġanas 

procesǕ tika izmantotas ǵimikǕlijas. 

1995. gadǕ tipogrǕfija ĂRotaò tika likvidǛta.  

90. gados sǕka dibinǕt privǕtas tipogrǕfijas. TǕda bija arǭ ĂElpa-2ò. 

Autori, apejot izdevniecǭbu, nesa savus darbus tieġi uz tipogrǕfiju, ĂkatrǕ gadǭjumǕ 

viss bija savǕdǕkò. Daudzas grǕmatas iespieda ǕrzemǛs, kaut gan izdevniecǭba varǛja atrasties 

LatvijǕ, jo bieģi tǕ bija izdevǭgǕk, nekǕ pirkt un vest uz Latviju dǕrgu papǭru. 

TipogrǕfijǕ ĂElpa-2ò grǕmatu tehniski apstrǕdǕja tipogrǕfijas tehnologs, tǕdǛjǕdi pildot 

izdevniecǭbas tehniskǕ redaktora funkcijas. Vairs neeksistǛja tǕda profesija kǕ korektors. 

LielǕkǕ atbildǭba tagad bija montǛtǕjam. ĂNeviens vairs nepǕrbaudǭja, ko mǛs salikǕm. Vairs 

nebija korekcijas posma. Pats iespiedǛjs daģreiz skatǭjǕs.... un neviens nepǕrbaudǭja. Tas bija 

vistrakǕkais! Tikai mǛs paġi.ò 

 Bieģi netika ievǛroti arǭ tehniskie noteikumi. Padomju laikos bija papǭra formǕtu 

valsts standarti (ɻʆʉʊʳ), taļu 90. gados formǕts varǛja bȊt daģǕds, jo papǭru sǕka pirkt 

ǕrzemǛs, tam vairs nebija standarta izmǛru. KǕ arǭ daudz kas bija atkarǭgs no autora 

individuǕlajǕm vǛlmǛm. 

 KǕ atceras respondente, krievu valodǕ tipogrǕfijǕ ĂElpa-2ò nelielǕ skaitǕ iespieda 

Latvijas krievu autoru dzeju, bet romǕnus ï tikai vienu vai divus. Arǭ padomju laikǕ 

tipogrǕfijǕ ĂCǭǺaò un vǛlǕk ĂRotaò grǕmatas krievu valodǕ iespieda nedaudz. Toties 80. gados 

iespieda Ǹoti daudz tulkojumu no krievu valodas latvieġu valodǕ.  

21. gadsimtǕ datorizǕcija radǭja arǭ izmaiǺas tipogrǕfijas darbǕ un tehnoloǥiskajos 

procesos, parǕdǭjǕs jauns iespieġanas tehniskais aprǭkojums. Daģas izdevniecǭbas sǕka 

apvienoties un veidot savas tipogrǕfijas Ăuz vietasò, tǕ bija izdevǭgǕk. 

MȊsdienǕs tipogrǕfijas menedģeri meklǛ darbu savai tipogrǕfijai, kamǛr 80. gados un 

daǸǛji 90. gados, autori griezǕs izdevniecǭbǕ, un tad izdevniecǭba izvǛlǛjǕs piemǛrotǕko 

tipogrǕfiju, Ǻemot vǛrǕ tǕs specializǕciju. Respondente pieǺem, ka mȊsdienǕs tipogrǕfijǕm ir 

raksturǭga ġaura specializǕcija. 

Uz jautǕjumu, kǕ politisko, sociǕlo, ekonomisko u.c. apstǕkǸu maiǺa pǛc Latvijas 

neatkarǭbas atgȊġanas ietekmǛja tipogrǕfijas darbǭbu, respondente atbildǛja, ka uzskata, ka 

Ăviss aizgǕja paġplȊsmǕ. Ġodien katrs dara tǕ, kǕ tikai vǛlas. PastǕv tehnisko zinǕġanu trȊkums 

ï netiek ievǛroti teksta salikuma tehniskie noteikumi. Notika izmaiǺas arǭ iespiesto grǕmatu 

repertuǕrǕ. Ir mazǕk grǕmatu krievu valodǕ. GrǕmatnǭcǕs pǕrsvarǕ redzu Krievijas 

izdevumus.ò  

IntervijǕ ar respondenti Maiju ĻerǺakeviļu paustǕs galvenǕs atziǺas tiek apkopotas 

7.1. tabulǕ. 
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7.1. tabula 

GalvenǕs atziǺas par tipogrǕfijas darbu daģǕdos laika posmos 

 80. gadi 90. gadi 21.gs. sǕkums un 

mȊsdienu tendences 

VispǕrǛjs 

situǕcijas 

apraksts 

- Sadarbǭba ar valsts 

izdevniecǭbǕm. 

- Autori iesniedz darbus 

izdevniecǭbǕ rokrakstǕ.  

- Izdevniecǭbas 

tehniskais redaktors ir 

atbildǭgs par grǕmatas 

pilnǭgu noformǛjumu. 

- TehniskǕ kontrole. 

- Papǭra formǕta valsts 

standarti. 

- Ƿoti svarǭga teksta 

salikuma tehnisko 

noteikumu ievǛroġana. 

- DaiǸliteratȊru krievu 

valodǕ iespieģ maz. 

- Daudz tulkojumu no 

krievu valodas latvieġu 

valodǕ 

- MainǭjǕs iespieġanas 

tehnoloǥija; 

- parǕdǭjǕs jauna 

specialitǕte ï montǛtǕjs; 

- sǕka dibinǕties privǕtas 

tipogrǕfijas; 

- autori paġi nes darbus 

uz tipogrǕfiju; 

- grǕmatas arǭ iespieģ 

ǕrzemǛs, bet 

izdevniecǭba atrodas 

LatvijǕ; 

- izdevniecǭbas tehniskǕ 

redaktora funkcijas pilda  

tipogrǕfijas tehnologs; 

- nav papǭra formǕta 

standartu; 

- viss atkarǭgs no autora 

vǛlmǛm; 

- daiǸliteratȊru krievu 

valodǕ iespieģ maz. 
 

- DatorizǕcija ietekme; 

- jauns iespieġanas 

tehniskais aprǭkojums; 

- izdevniecǭbu 

apvienoġana un savas 

tipogrǕfijas veidoġana; 

- tipogrǕfijas menedģeri 

meklǛ darbu savai 

tipogrǕfijai; 

- tipogrǕfiju ġaura 

specializǕcija; 

- izmaiǺas iespiesto 

grǕmatu repertuǕrǕ; 

- mazǕk grǕmatu krievu 

valodǕ. 

 

 

 

PozitǭvǕs 

iezǭmes 

 

- Korektora amats 

tipogrǕfijǕ; 

- katrs atbild par savu 

darbu. 

- MontǛtǕja darbs fiziski 

ir vieglǕks nekǕ burtliļa 

darbs. 

Netika nosauktas. 

NegatǭvǕs 

iezǭmes 

Netika nosauktas. - TipogrǕfijǕ nav 

korektora; 

- netiek ievǛroti teksta 

salikuma tehniskie 

noteikumi. 

- Tehnisko zinǕġanu 

trȊkums. 

7.2. Intervija ar dzejnieci Tatjanu Panasjuku 

 (Intervijas transkriptu sk. 4. pielikumǕ) 

90. gadi. Pirmais Tatjanas Panasjukas dzejoǸu krǕjums Ăʉʚʝʪ ʚʝʯʝʨʥʠʡò tika izdots 

RǭgǕ 1997. gadǕ, bet pirmie dzejoǸi tika uzrakstǭti jau bǛrnǭbǕ. Ġis krǕjums satur gan 

mǭlestǭbas dzeju, gan atmiǺas, gan atsaukġanos uz 90.gadu pǕrmaiǺǕm, kad situǕcija valstǭ 

sekmǛja nenoteiktǭbas sajȊtu - Ăkas tu esi?ò. GrǕmata tika iespiesta Lauksaimniecǭbas institȊta 

tipogrǕfijǕ. Tas bija pilnǭbǕ autora izdevums, jo respondente uzskatǭja, ka viǺai nav vajadzǭgs 

redaktors, pamatojot to ar ġaubǕm par redaktoru profesionǕlisma lǭmeni un norǕdot uz 

vispǕrǛju rediǥǛġanas kvalitǕtes pasliktinǕġanos 90. gados. ĂLǭdz tam literǕrǕ teksta 

rediǥǛġana bija augsti kvalificǛta. Redaktoriem bija liela pieredze, ġie speciǕlisti varǛja kaut 
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ko iemǕcǭt, izlabot kǸȊdas... Taļu pǛc tam par 90 procentiem sǕkǕs paġdarbǭba.ò To ietekmǛja 

arǭ autores personǭgǕ negatǭvǕ pieredze, precedents, kad kǕdǕ ģurnǕlǕ bez saskaǺoġanas ar 

respondenti tika Ădrausmǭgiò izrediǥǛti un pǛc tam publicǛti viǺas dzejoǸi. 

Visas savas grǕmatas dzejniece pǕrsvarǕ izdeva par savu naudu. Tikai 2007. gadǕ 

dzejoǸu krǕjuma Ăʊʘʪʴʷʥʠʥ ʜʝʥʴò izdoġanǕ kǕ sponsors daǸǛji piedalǭjǕs Latvijas Puġkina 

biedrǭba. TǕpat arǭ tipogrǕfija piedǕvǕja variantu, kǕ lǛtǕk iespiest grǕmatu. KopǕ ar saviem 

draugiem respondente pati, izmantojot mǕjas un darba printeri, izdrukǕja visus eksemplǕrus. 

TipogrǕfijǕ tikai tika veikts grǕmatas vǕku dizains un eksemplǕru iesieġana. (Ġis gadǭjums 

netika atspoguǸots intervijas transkriptǕ, jo par ġo gadǭjumu tika stǕstǭts Ǖrpus diktofonǕ 

ierakstǭtǕs oficiǕlǕs intervijas).  

LiterǕrie ģurnǕli un avǭzes, kuros tika publicǛti respondentes dzejoǸi, piemǛram, 

ģurnǕls Ăɼʘʫʛʘʚʘò vai avǭze Ăʉʄ ʩʝʛʦʜʥʷò, kǕrtǭgi maksǕja honorǕrus, bet publicǛjot savu 

dzeju almanahos, autori paġi vǕca naudu, lai tos izdotu, piemǛram, literǕro almanahu Ăʈʫʩʣʦò. 

MȊsdienu tendences. Uz jautǕjumu, Ăvai Jums ir ieceres vǛl izdot grǕmatas?ò, 

respondente atbildǛja, ka kaut gan materiǕls, lai varǛtu sagatavot jaunu grǕmatu, jau ir, tomǛr 

viǺa netaisǕs to izdot, nosaucot vairǕkus iemeslus. Galvenais no tiem ir nevǛlǛġanǕs ĂpǕrtǛrǛt 

mǕjsaimniecǭbas budģetuò ï lielas izmaksas sakarǕ ar grǕmatas publicǛġanu. TǕpat arǭ 

dzejniece uzstǕjas ar savu dzeju daģǕdos literǕros un muzikǕlos vakaros, tǕdǕ veidǕ 

iepazǭstinot interesentus ar savu daiǸradi. Saviem draugiem un paziǺǕm Tatjana Panasjuka 

sȊta jaunus dzejoǸus pa e-pastu vai ievieto tos interneta vietnǛ www.stihi.ru. (TǕ ir vietne, kur 

autori var ievietot savus dzejoǸus internetǕ, tǕ padarot tos pieejamus lasoġajai publikai, atstǕt 

informǕciju par sevi, kǕ arǭ attǕlinǕti sazinǕties ar citiem autoriem ï rakstǭt recenzijas u.tml.). 

Taļu kǕ jaunu un modernu savu darbu publicǛġanas iespǛju un alternatǭvu grǕmatas 

izdevumam respondente uzskata dzejas ierakstǭġanu audio diskǕ. 

Respondentes grǕmatas tika izplatǭtas caur grǕmatnǭcǕm Maskavas namǕ un ĂJanusò, 

kǕ arǭ diezgan daudz eksemplǕru tika uzdǕvinǕti bibliotǛkǕm un skolǕm, kurǕs viǺa uzstǕjǕs ar 

savu dzeju. TomǛr dzejniece uzskata, ka RǭgǕ lasǭtǕju ir mazǕk, nekǕ to varǛtu gaidǭt. Tikai 

viena pastǕvǭga krievvalodǭgǕs publikas daǸa apmeklǛ daģǕdus kultȊras pasǕkumus. 

Uz jautǕjumu ĂkǕdas bija atġǵirǭbas grǕmatu izdoġanǕ (autoru un izdevǛju attiecǭbǕs) 

LatvijǕ 80. gados, 90. gados un 21. gadsimta sǕkumǕ?ò, respondente atzǭmǛja, ka ir gan 

pozitǭvas, gan negatǭvas iezǭmes katrǕ no ġiem periodiem. 

Padomju periods. Padomju laikos redaktoriem daģreiz bija arǭ politiskǕ cenzora loma. 

Daudziem labiem autoriem nebija iespǛjas oficiǕli publicǛt savas grǕmatas vai nu politiskǕs 

cenzȊras dǛǸ, vai grǕmatas izdoġanai nepiecieġamǕ autora ĂvǕrdaò atpazǭstamǭbas dǛǸ. 

PastǕvǛja sava veida Ăapburtais loksò ï oficiǕli grǕmatas varǛja izdot tikai Rakstnieku 
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apvienǭbas locekǸi, taļu, lai kǸȊstu par ġǭs apvienǭbas locekli, autoram bija jǕbȊt izdotǕm 

divǕm grǕmatǕm. Rakstnieku apvienǭba daģǕdos veidos atbalstǭja savus autorus un to darbu, 

pieġǵirot, piemǛram, ceǸazǭmes uz sanatorijǕm. Taļu mȊsdienǕs, kǕ uzskata respondente, 

rakstnieku organizǕcija nenodroġina Ăne prestiģu, ne materiǕlos labumus, ne radoġu attǭstǭbuò. 

ViǺu sarȊgtina fakts, ka 90. gados, kad parǕdǭjǕs iespǛja par savu naudu izdot grǕmatas, 

rakstnieku apvienǭbǕ jau varǛja tikt jebkurġ, jo saglabǕjǕs noteikums par divǕm izdotǕm 

grǕmatǕm.  

Salǭdzinot ar 90. gadiem, 2000. gados literǕrajǕ dzǭvǛ un grǕmatu izdoġanǕ jau bija 

noteikta kǕrtǭba, Ăjau izveidojǕs spǛles noteikumi. Jau varǛja saprast, kas? kur? un kad? Tas ir 

labiò. KǕ negatǭvu mȊsdienu iezǭmi respondente nosauca faktu, ka vǕrds Ărakstnieksò vai 

Ădzejnieksò ir zaudǛjis savu vǛrtǭbu. Bieģi mode un grafomǕnija aizstǕj ǭstu dzeju, kura Ănav 

tikai atskaǺas. TǕ ir, pirmkǕrt, tǛlainǭba... dabiskums un jȊtasò. TǕpǛc Ăir nepiecieġami 

kvalitǕtes kritǛriji. ĠajǕ sakarǕ ir nepiecieġama literǕrǕ teksta rediǥǛġana un redaktori. 

Nedrǭkst pastǕvǛt politiska cenzȊra, tomǛr ir jǕbȊt tikumiskai un literǕrai cenzȊraiò. 

IntervijǕ ar respondenti Tatjanu Panasjuku paustǕs galvenǕs atziǺas tiek apkopotas 7.2. 

tabulǕ. 

 

7.2. tabula 

GalvenǕs atziǺas par grǕmatas izdoġanas pieredzi daģǕdos laika posmos 

 

 80. gadi (un padomju 

gadi vispǕr) 

90. gadi 21.gs. sǕkums un 

mȊsdienu tendences 

VispǕrǛjs 

situǕcijas 

apraksts 

- Augsti kvalificǛta 

literǕrǕ teksta 

rediǥǛġana; 

- augsts Rakstnieku 

apvienǭbas statuss. 

- Nenoteiktǭbas sajȊta; 

- literǕrǕs rediǥǛġanas 

kvalitǕtes 

pasliktinǕġanǕs; 

- iespǛja autoriem izdot 

grǕmatas par savu 

naudu. 

- Jau pastǕv noteikta 

kǕrtǭba; 

-ir vajadzǭgi literǕrǕs 

kvalitǕtes kritǛriji. 

 

PozitǭvǕs 

iezǭmes 

- Izdevniecǭbu 

redaktoru 

profesionalitǕte 

- IespǛja publicǛt 

grǕmatas daudziem 

labiem autoriem, kuri 

padomju laikos nevarǛja 

to izdarǭt oficiǕli. 

- IespǛja publicǛties 

elektroniskǕ vidǛ. 
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7.2. tabulas turpinǕjums 

 80. gadi (un padomju 

gadi vispǕr) 

90. gadi 21.gs. sǕkums un 

mȊsdienu tendences 

NegatǭvǕs 

iezǭmes 

- LiterǕrajiem 

redaktoriem daģreiz arǭ 

politiskǕ cenzora loma; 

- daudziem labiem 

autoriem nav iespǛjas 

oficiǕli publicǛt savas 

grǕmatas; 

- apburtǕ loka efekts 

(divu izdotu grǕmatu 

nepiecieġamǭba, lai 

varǛtu kǸȊt par 

Rakstnieku apvienǭbas 

biedru, lai pǛc tam 

izdotu grǕmatas). 

- Rakstnieku apvienǭbas 

statusa pazeminǕġanǕs. 

 

- VǕrds Ărakstnieksò vai 

Ădzejnieksò, zaudǛjis 

savu vǛrtǭbu;  

- bieģi mode un 

grafomǕnija aizstǕj ǭstu 

dzeju; 

- plaǥiǕts; 

- ierobeģota lasǭtǕju 

publika. 

 

Respondenta 

pozitǭvǕ 

pieredze 

- Dalǭba literǕrajos 

pulciǺos sekmǛja 

daiǸradi. 

- Autoru honorǕri tika 

kǕrtǭgi maksǕti. 

 

- Sponsori; 

- tipogrǕfijas 

ieinteresǛtǭba iespiest 

grǕmatu; 

- interneta vietne 

autoriem stihi.ru; 

- audio diska 

ierakstǭġana. 

 

Respondenta 

negatǭvǕ 

pieredze 

- Nav iespǛjas tikt 

Rakstnieku apvienǭbǕ 

apburtǕ loka efekta dǛǸ. 

- DzejoǸu rediǥǛġana un 

publicǛġana bez 

saskaǺoġanas ar autoru; 

- vairs nav vǛlǛġanǕs 

iestǕties Rakstnieku 

apvienǭbǕ, tǕs statusa un 

piedǕvǕto iespǛju un 

labumu dǛǸ. 

 

- Bieģa sastapġanǕs ar 

cilvǛkiem, kuri uzskata 

sevi par dzejniekiem, 

taļu tǕdi nav. 

7.3. Intervija ar kultȊras vǛsturnieku Borisu Ravdinu 

 (Intervijas transkriptu sk. 5. pielikumǕ) 

VispǕrǛjo situǕciju, kurǕ atradǕs krievu grǕmatniecǭba LatvijǕ 20. gs. 90. gados, 

salǭdzinot ar 80.gadiem un 21. gadsimtu, intervijas gaitǕ izklǕstǭja kultȊras vǛsturnieks Boriss 

Ravdins. ViǺġ atzǭmǛja, ka 20. gs. 80. gadu beigas var saukt par Latvijas krievu 

grǕmatniecǭbas Ăzelta gadiemò, kad Latvija nedaudz ġajǕ jomǕ apsteidza Maskavu. Ġo laika 

periodu var salǭdzinǕt ar 20. gs. 20. gadu beigǕm, kad Berlǭne pǕrtrauca grǕmatizdoġanas 

darbǭbu un tǕ tika pǕrcelta uz Latviju, uz izdevniecǭbu ĂGrǕmatu draugsò un daģiem citiem 

apgǕdiem. 
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RǭgǕ, 1987. gadǕ tika dibinǕts pirmais Padomju SavienǭbǕ grǕmatu izdoġanas 

kooperatǭvs Ăʉʣʦʚʦò, kurġ specializǛjǕs krievu dzejnieku maza formǕta grǕmatu izdoġanǕ. 

80. gadu beigǕs tika laists klajǕ Ǹoti daudz piedzǭvojumu un bulvǕru literatȊras ar 

metienu simts tȊkstoġi un pat vairǕk, kura tika izplatǭta visǕ Padomju Savienǭbas teritorijǕ. 

ĠǕda veida literatȊru mǛdza iespiest daģǕdǕs vietǕs ï KaǸiǺingradǕ, MinskǕ un citǕs vietǕs, 

kur bija ǛrtǕk uz izdevǭgǕk. 

Taļu pǛc Latvijas neatkarǭbas atgȊġanas 1990. gadǕ situǕcija krievu grǕmatniecǭbǕ 

LatvijǕ mainǭjǕs un pasliktinǕjǕs. Tas bija saistǭts ar to, ka Krievijas izdevǛjiem izdevǕs 

panǕkt Latvijas grǕmatu izdoġanas kvalitǕti, tempus un apjomus. TǕpat arǭ notika izmaiǺas 

transportǛġanas iespǛjǕs ï kǸuva nepiecieġamas muitas deklarǕcijas, mainǭjǕs finanġu sistǛma 

un samazinǕjǕs lasǭtǕju pieprasǭjums, jo publika jau bija ĂpiesǕtinǕta ar ġiem vienkǕrġajiem 

izdevumiem, tǕpǛc tik milzǭgas vajadzǭbas pǛc tiem vairs nebijaò. 

BibliogrǕfiskajǕ radǭtǕjǕ Ăʈʂʃ 1990ï2001ò ir atspoguǸota 90. gados krievu valodǕ 

LatvijǕ izdoto grǕmatu lielǕkǕ daǸa. RǕdǭtǕjǕ Ăʈʂʃ 2002ï2010ò ir papildinǕjums. KǕ arǭ 

paġam B. Ravdinam paġlaik ir papildu informǕcija, kura netika atspoguǸota ġajos divos 

izdevumos. Ne visi ġajǕ laikǕ izdotie izdevumi tika nodoti Latvijas NacionǕlajai bibliotǛkai ï 

tikai aptuveni astoǺdesmit procenti, jo kaut gan valsts likums par ObligǕto eksemplǕru bija 

spǛkǕ, taļu bieģi tas netika izpildǭts. Ġo situǕciju pasliktinǕja arǭ izmaiǺas Preses likumǕ, 

saskaǺǕ ar kuru, nevis tipogrǕfijai vai izdevǛjam ir jǕnodod grǕmatas LNB, bet paġam 

autoram. Boriss Ravdins atzǭmǛja, ka Ătas nebija viegls darbs vǕkt visus ġos dzejoǸu krǕjumus 

un atseviġǵus autora izdevumusò, un nosauca tam trǭs iemeslus: krievu publika nezina par 

ObligǕto eksemplǕru likuma esamǭbu; nenovǛrtǛ savus izdevumus, jo tie ir paġizdevumi; vai 

uzskata, ka Latvijas apstǕkǸos Latvijas NacionǕlajai bibliotǛkai nav vajadzǭgi krievu izdevumi 

un tǕ krǕj tikai latvieġu izdevumus. TǕpǛc kaut kǕda daǸa grǕmatu nav bibliotǛkas krǕjumǕ, un 

tǕdǛjǕdi ġie izdevumi ir zuduġi. 

 TurklǕt 90. gados bija izdevǛji, kuri izmantoja iespǛju publicǛt materiǕlu KrievijǕ, 

kooperǛjoties ar Krievijas izdevniecǭbǕm. PiemǛram, Aleksandra SolģeǺicina grǕmata 

Ăʈʘʢʦʚʳʡ ʢʦʨʧʫʩò tika izdota KrievijǕ, kaut gan to izdeva pǛc Latvijas izdevǛju pasȊtǭjuma 

un par Latvijas izdevǛju naudu. ĠǕda veida izdevumi nevarǛja tikt iekǸauti rǕdǭtǕjǕ Ăʈʂʃ 

1990ï2001ò. TǕ izdevniecǭbas nosaukumǕ minǛtais ĂOOOò ǭstenǭbǕ attiecǕs uz Rǭgas 

izdevumiem. Atseviġǵus izdevumus iespieda tipogrǕfijǕ MinskǕ. Daģi izdevǛji, baidoties no 

aplikġanas ar nodokli, slǛpa savu vǕrdu. TǕpǛc rǕdǭtǕjǕ Ăʈʂʃ 1990ï2001ò nav atspoguǸoti 

pilnǭbǕ visi Latvijas izdevumi krievu valodǕ.  

Bija diezgan daudz izdevumu ar falsificǛtu izdoġanas vietu. PiemǛram, izdevumǕ tiek 

norǕdǭta, nevis reǕlǕ izdoġanas vieta ï Rǭga, bet Jeruzaleme. DaģǕdu iemeslu dǛǸ ġǕda veida 
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mistifikǕcija bija diezgan izplatǭta parǕdǭba. Tas arǭ ir jǕievǛro, pǛtot grǕmatu izdevǛjdarbǭbu. 

ĂVispǕr grǕmatniecǭba Ǹoti labi atspoguǸo visu ap izdevǛjdarbǭbu situǕciju, politisku, sociǕlo 

un psiholoǥisko situǕciju. TǕ ir kǕ sabiedrǭbas pǕrbaude pǛc daģǕdiem parametriemò.  

Uz jautǕjumu, ĂkǕdas bija izdevǛjdarbǭbas raksturǭgǕkǕs iezǭmes 90. gados? ò, Boriss 

Ravdins atbildǛja, ka ġajǕ laika posmǕ pǕrsvarǕ tika laista klajǕ masu literatȊra, un tǕ tika 

atspoguǸota rǕdǭtǕjǕ ĂPKʃ 1990ï2001ò. ĂBez masu literatȊras bija arǭ grǕmatas, kuras daģǕdu 

iemeslu dǛǸ bija izdevǭgǕk publicǛt RǭgǕ, nevis kaut kur citurò. Ġie izdevumi arǭ ir daǸǛji 

uzskaitǭti rǕdǭtǕjǕ. 

Bez grǕmatu izdevumiem tika laisti klajǕ arǭ periodiskie izdevumi, piemǛram, literǕrie 

ģurnǕli Ăɼʘʫʛʘʚʘò un Ăʈʦʜʥʠʢò. 80. gadu beigǕs eksistǛja arǭ paġizgatavoti, cenzȊrai 

nepakǸauti izdevumi. TǕds bija ģurnǕls Ăʊʨʝʪʴʷ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʷò. TǕ pǛdǛjais numurs ar lielu 

metienu tika izgatavots jau tipogrǕfija. 

Raksturojot 90. gados LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras repertuǕru un publicǛto autoru 

spektru, respondents nosauca divas tendences. PirmǕ tendence bija tǭri komerciǕla ï ǕtrǕk 

nopelnǭt, izmantojot veiksmǭgu brǭdi, jo pieprasǭjums bija liels. TǕpǛc, no mȊsdienu 

skatupunkta vǛrtǛjot, tajǕ laikǕ tika laists klajǕ daudz ĂmǛsluò, jo vairǕk tika Ǻemts vǛrǕ 

lasǭtǕju pieprasǭjums, nevis izdevuma kvalitǕte. 

Otra tendence ï izdevǛji cerǛja, ka izdodot Ăġǭs blǛǺasò, viǺi nopelnǭs naudu un pǛc 

tam sǕks izdot Ăǭstas grǕmatasò ï nopietnu literatȊru. Taļu tǕ gandrǭz nekad nenotika. Bija 

nedaudz ġǕda veida mǛǥinǕjumu, tomǛr tie Ǖtri beidzǕs (tas pats notika arǭ KrievijǕ).  

KǕ parasti visǕs komercstruktȊrǕs izdevǛju starpǕ pastǕvǛja konkurence un viltus.  

Uz jautǕjumu ĂkǕ JȊs varǛtu raksturot izdevǛjdarbǭbas kvalitǕti 90. gados?ò, Boriss 

Ravdins atbildǛja, ka tulkojuma kvalitǕte, teksta rediǥǛġana un korektȊra bija sliktas. Toties 

uzlabojǕs poligrǕfiskǕs produkcijas kvalitǕtes lǭmenis. KomercializǕcijas dǛǸ, lai samazinǕtu 

izdevumus, grǕmatu izdoġanas procesǕ tika izlaisti divi posmi ï redaktors un korektors. 

Teksta rediǥǛġanai vairs nebija tik lielas nozǭmes, jo lielǕ pieprasǭjuma dǛǸ tǕpat pirmizdevumi 

tika labi pirkti, un lasǭtǕji aktǭvi nereaǥǛja uz nepietiekamo izdevumu kvalitǕti. TǕpat arǭ 90. 

gados bija populǕrs tǕds izdevumu veids kǕ fototipija (teksta fotogrǕfiska reproducǛġana), kad 

agrǕko laiku izdevumi tika izdoti atkǕrtoti. ĠajǕ gadǭjumǕ teksta rediǥǛġana nebija vajadzǭga. 

Uz ierosinǕjumu salǭdzinǕt 80. gadus, 90. gadus un 2000. gadus Boriss Ravdins 

atbildǛja, ka 80. gadu beigǕs un 90. gados pǕrsvarǕ bija Ăiepriekġ uzkrǕtǕ atraģoġanaò, bet 21. 

gadsimtǕ nelielǕ skaitǕ parǕdǭjǕs Ăǭsti Rǭgas izdevumiò. 90. gados lielǕ skaitǕ tika izdoti 

vietǛjo autoru dzejoǸu krǕjumi. 

Boriss Ravdins atzǭmǛja, ka Rǭgas izdevǛji, atceras to laiku ï 80. gadu beigas un 90. 

gadus ar prieku, jo Ătas bija iniciatǭvas un darbǭbas laiks, cieǺas un prestiģa laiks, attiecǭbu 
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veidoġanas laiksò. Pie negatǭvǕm iezǭmǛm var pieskaitǭt honorǕru un metienu samazinǕġanos. 

Praktiski visi izdevumi, it ǭpaġi dzeja, bija autora izdevumi. Neviena izdevniecǭba nebija 

gatava riskǛt ar naudu, publicǛjot dzejoǸu krǕjumus.  

MȊsdienǕs arǭ, kǕ atzǭmǛ respondents, neviena izdevniecǭba nav gatava riskǛt ar 

naudu, publicǛjot dzejoǸu krǕjumus. Lielas izdevniecǭbas vispǕr nevǛlas Ǻemt un izdot krievu 

grǕmatu. PiemǛram, respondents sadarbǭbǕ ar apgǕdu ĂJumavaò izdeva grǕmatu latvieġu 

valodǕ par Eiģenu Finku. PiedǕvǕjot izdevniecǭbai izdot to paġu grǕmatu krievu valodǕ, viǺam 

atbildǛja, ka izdevniecǭba nav pǕrliecinǕta, ka LatvijǕ ir pietiekoġi daudz krievu publikas, lai 

varǛtu segt tirǕģas izmaksas. TǕda pati situǕcija bija arǭ 20. gs. 30. gados, kad latvieġu 

izdevniecǭbas nevǛlǛjǕs popularizǛt krievu literatȊru tǕs nepietiekoġǕs kvalitǕtes dǛǸ vai paġus 

autorus.  

GrǕmatas krievu valodǕ ġodien izdod apgǕds ĂJumiò, kǕ arǭ ir daģas tipogrǕfijas, kuras 

iespieģ grǕmatas krievu valodǕ. Bieģi tipogrǕfijas kaut kǕdu grǕmatu daǸu nelielǕ metienǕ 

(lǭdz 150ï200 eksemplǕriem) mǛdz iespiest neoficiǕli ï izdevumǕ netiek norǕdǭta ne 

izdevniecǭba, ne tipogrǕfija. NodokǸi netiek maksǕti. Izdevums arǭ netiek nodots LNB kǕ 

obligǕtais eksemplǕrs. Autori paredz izplatǭt ġǕdǕ veidǕ iespiestǕs grǕmatas radinieku un 

paziǺu starpǕ. Metiens 500 eksemplǕri jau skaitǕs liels. 

NovǛrtǛjot mȊsdienu situǕciju, kurǕ atrodas krievu grǕmata LatvijǕ, Boriss Ravdins 

uzskata, ka tǕ ĂlielǕ mǛrǕ ir iekapsulǛta ï grǕmatas mǛrǵauditorija pǕrsvarǕ ir draugu loks. 

TǕpǛc ir attiecǭga tirǕģa, attiecǭga izvǛle un attiecǭga orientǕcijaò. LielǕks pieprasǭjums ir pǛc 

zinǕtniskiem izdevumiem. No uzmanǭbas vǛrtiem daiǸliteratȊras izdevumiem var vienǭgi 

nosaukt apvienǭbas Ăʆʨʙʠʪʘò krǕjumus. TurklǕt grupai Ăʆʨʙʠʪʘò ir laba autoritǕte un 

popularitǕte visǕ postpadomju teritorijǕ, kǕ arǭ labas reklǕmas spǛjas. 

 VǛl Boriss Ravdins norǕdǭja uz iespǛju, ka LatvijǕ var tikt pasȊtǭta un iespiesta 

literatȊra, kuru autori baidǕs izdot KrievijǕ iespǛjamǕs vajǕġanas dǛǸ no sabiedrǭbas vai valsts 

puses. TǕpǛc ĂLatvija var pildǭt rezerves lidlauka funkciju... ir jǕbȊt gataviem palǭdzǛt ġim 

grǕmatizdoġanas procesamò. Lǭdzǭga situǕcija bija arǭ 20. gs. 20.ï 30. gados. 

IntervijǕ ar respondentu Borisu Ravdinu paustǕs galvenǕs atziǺas tiek apkopotas 7.3. 

tabulǕ. 
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7.3. tabula 

GalvenǕs atziǺas par Latvijas krievu grǕmatniecǭbu daģǕdos laika posmos 

 80. gadi 90. gadi 21.gs. sǕkums un 

mȊsdienu tendences 

VispǕrǛjs 

situǕcijas 

apraksts 

- Latvijas krievu 

grǕmatniecǭbas 

Ăzelta gadiò; 

- pirmais Padomju 

SavienǭbǕ grǕmatu 

izdoġanas 

kooperatǭvs 

Ăʉʣʦʚʦò 1987. 

gadǕ; 

- Ǹoti daudz 

piedzǭvojumu un 

bulvǕru literatȊras 

ar metienu simts 

tȊkstoġi un vairǕk; 

- grǕmatu 

produkcija tika 

izplatǭta visǕ 

Padomju 

Savienǭbas 

teritorijǕ; 

- grǕmatas mǛdza 

iespiest daģǕdǕs 

vietǕs 

(KaǸiǺingradǕ, 

MinskǕ u.c.); 

- eksistǛja arǭ 

paġizgatavoti, 

cenzȊrai nepakǸauti 

izdevumi (ģurnǕls 

Ăʊʨʝʪʴʷ 

ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʷò); 

- nelegǕlǕs 

tipogrǕfijas. 

- SituǕcija krievu 

grǕmatniecǭbǕ LatvijǕ mainǭjǕs 

un pasliktinǕjǕs; 

- Krievijas izdevǛjiem izdevǕs 

panǕkt Latvijas lǭmeni; 

- nepiecieġamas muitas 

deklarǕcijas; 

- mainǭjǕs finanġu sistǛma; - 

samazinǕjǕs lasǭtǕju 

pieprasǭjums; 

- tikai ~80 % izdevumu tika 

nodoti LNB; 

- likums par ObligǕto 

eksemplǕru ir spǛkǕ, taļu bieģi 

netika izpildǭts; 

- bija izdevǛji, kuri publicǛja 

materiǕlu KrievijǕ, 

kooperǛjoties ar Krievijas 

izdevniecǭbǕm; 

- daģi izdevǛji, baidoties no 

aplikġanas ar nodokli, 

nenorǕdǭja savu vǕrdu 

izdevumos; 

- bija izdevumi ar falsificǛtu 

izdoġanas vietu; 

- pǕrsvarǕ tika laista klajǕ 

masu literatȊra; 

- tika laisti klajǕ arǭ periodiskie 

izdevumi (literǕrie ģurnǕli 

Ăɼʘʫʛʘʚʘò, Ăʈʦʜʥʠʢò); 

-liels lasǭtǕju pieprasǭjums; 

- divas tendences grǕmatu 

izdoġanǕ: tǭri komerciǕla 

tendence nopelnǭt un cerǭba 

izdot nopietnu literatȊru, kura 

gandrǭz nekad nepiepildǭjǕs; 

- komercializǕcijas dǛǸ, 

grǕmatu izdoġanas procesǕ tika 

izlaisti divi posmi ï redaktors 

un korektors; 

- daudz fototipijas izdevumu; 

- praktiski visi izdevumi, it 

ǭpaġi dzeja, bija autora 

izdevumi; 

- iepriekġ uzkrǕtǕ atraģoġana; 

- lielǕ skaitǕ tika izdoti vietǛjo 

autoru dzejoǸu krǕjumi. 

 

 

- Ǭsti Rǭgas izdevumi; 

- neviena izdevniecǭba nav 

gatava riskǛt ar naudu, 

publicǛjot dzejoǸu krǕjumus;  

- lielǕs izdevniecǭbas nevǛlas 

izdot krievu grǕmatu; 

-grǕmatas krievu valodǕ 

izdod apgǕds ĂJumiò;  

- ir daģas tipogrǕfijas, kuras 

iespieģ grǕmatas krievu 

valodǕ; 

- tipogrǕfijas kaut kǕdu 

grǕmatu daǸu nelielǕ metienǕ 

(lǭdz 150ï200 eksemplǕriem) 

mǛdz iespiest neoficiǕli; 

- metiens 500 eksemplǕri jau 

skaitǕs liels; 

- lielǕks pieprasǭjums ir pǛc 

zinǕtniskiem izdevumiem; 

- grupai Ăʆʨʙʠʪʘò ir liela 

autoritǕte un popularitǕte 

visǕ postpadomju teritorijǕ 

un labas reklǕmas spǛjas. 

- iespǛja, ka drǭz LatvijǕ var 

tikt pasȊtǭta iespieġanai 

literatȊra, kuras autori baidǕs 

to izdot KrievijǕ. 
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7.3. tabulas turpinǕjums 

 80. gadi 90. gadi 21.gs. sǕkums un 

mȊsdienu tendences 

PozitǭvǕs 

iezǭmes 

- Iniciatǭvas un 

darbǭbas, cieǺas un 

prestiģa, attiecǭbu 

veidoġanas laiks. 

- Iniciatǭvas un darbǭbas, 

cieǺas un prestiģa, attiecǭbu 

veidoġanas laiks; 

-uzlabojǕs poligrǕfiskǕ 

izpildǭjuma lǭmenis 

Netika nosauktas. 

NegatǭvǕs 

iezǭmes 

- CenzȊra. - IzmaiǺas Preses likumǕ (ka 

autoram paġam ir jǕnodod 

obligǕtais eksemplǕru (OE) 

LNB, nevis izdevǛjam vai 

tipogrǕfijai) pasliktinǕja 

situǕciju ar OE nodoġanu 

LNB; 

- tika laists klajǕ daudz 

ĂmǛsluò, jo vairǕk tika Ǻemts 

vǛrǕ lasǭtǕju pieprasǭjums, 

nevis izdevuma kvalitǕte; 

- konkurence un viltus 

izdevǛju starpǕ; 

- slikta tulkojuma kvalitǕte, 

teksta rediǥǛġana un korektȊra; 

- honorǕru un metienu 

samazinǕġanǕs;- neviena 

izdevniecǭba nebija gatava 

riskǛt ar naudu, publicǛjot 

dzejoǸu krǕjumus.  

 

- Apvienǭbas Ăʆʨʙʠʪʘò 

dzejas un prozas krǕjumi ir 

vienǭgie vǛrtǭgie 

daiǸliteratȊras izdevumi; 

- krievu grǕmata LatvijǕ 

ĂlielǕ mǛrǕ ir iekapsulǛtaò ï 

grǕmatas mǛrǵauditorija 

pǕrsvarǕ ir draugu loks. 

 

Respondenta 

pozitǭvǕ 

pieredze 

Netika nosaukta. Netika nosaukta. Netika nosaukta. 

Respondenta 

negatǭvǕ 

pieredze 

Netika nosaukta. - 3 iemesli, kǕpǛc kaut kǕdas 

grǕmatu daǸas nav LNB: 

- krievu publika nezina par OE 

likumu;  

- nenovǛrtǛ savus izdevumus, 

jo tie ir paġizdevumi; 

- uzskata, ka Latvijas apstǕkǸos 

LNB krǕj tikai latvieġu 

izdevumus. 

- ApgǕds ĂJumavaò atteicǕs 

izdot grǕmatu par Eiģenu 

Finku krievu valodǕ, jo 

LatvijǕ nav pietiekoġi daudz 

krievu publikas, lai segtu 

tirǕģas izmaksas. 

 

7.4. Intervija ar Latvijas krievu rakstnieku Vladislavu Silinu   

(Intervijas transkriptu sk. 6. pielikumǕ) 

AnalizǛjot interviju ar Latvijas krievu rakstnieku Vladislavu Silinu, kurġ izdod savas 

grǕmatas Krievijas izdevniecǭbǕs, tika secinǕts, ka, sǕkot ar 90. gadu beigǕm, grǕmatu 

radǭġanu un izdoġanu ietekmǛja datortehnoloǥijas un internets. Rakstnieks nosauca 90. gadus 

par revolucionǕriem gadiem grǕmatu rakstǭġanǕ. Datoru un datorprogrammu parǕdǭġanǕs 

atviegloja rakstǭġanas darbu, bet internets paplaġinǕja komunikǕcijas iespǛjas. Tika veidotas 
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interneta vietnes, kur autori varǛja publicǛt savus darbus, sazinǕties ar citiem autoriem un 

komentǛt viǺu darbus. PiemǛram, literǕrǕ vietne Ăsamizdatt.netò, kurǕ Vladislavs Silins 

publicǛja savus pirmos darbus. ParǕdǭjǕs daudz literǕro darbu, kuru galvenǕ eksistǛġanas vide 

ir internets. TǕ ir tǭkla literatȊra. Krievu publicisti pat ieviesa jaunu terminu ġǕda veida darbu 

kopumam ï Ăʩʝʪʝʨʘʪʫʨʘò. 90. gadu beigǕs tǭkla literatȊru uzskatǭja par zemǕkas kvalitǕtes 

literatȊru nekǕ iespiestǕs grǕmatas. MȊsdienǕs ġǭ situǕcija ir mainǭjusies. Ir parǕdǭjuġǕs tǭkla 

izdevniecǭbas, kuras publicǛ savu autoru darbus elektroniskǕ vidǛ. Ġo parǕdǭbu respondents 

sauc par ĂkǕrtǛjo revolȊcijuò. Uz jautǕjumu, ĂkǕpǛc respondents izdeva savas grǕmatas 

KrievijǕ, nevis LatvijǕò, Vladislavs Silins atbildǛja, ka visi cilvǛki, ar kuriem viǺġ iepazinǕs 

internetǕ, bija no Krievijas. Vietnes piedǕvǕtajǕ grǕmatu izdevǛju sarakstǕ tika iekǸautas tikai 

Krievijas izdevniecǭbas. Krievijas izdevniecǭbas piekrita izdot respondenta grǕmatas, tǕpǛc 

meklǛt Latvijas izdevǛjus viǺam vairs nebija nepiecieġams. MȊsdienǕs, kǕ uzskata Vladislavs 

Silins, ir daudz vairǕk daģǕdu iespǛju izdot grǕmatas nekǕ agrǕk.  

TǕdǛjǕdi var secinǕt, ka datorizǕcija sekmǛja pozitǭvas izmaiǺas kǕ literǕra darba 

radǭġanas procesǕ, tǕ arǭ komunikǕcijǕ starp daģǕdiem cilvǛkiem, kas varǛtu bȊt iesaistǭti 

grǕmatas radǭġanas procesǕ un tǕs izplatǭġanǕ sabiedrǭbǕ. 

IntervijǕ ar respondentu Vladislavu Silinu paustǕs galvenǕs atziǺas tiek apkopotas 7.4. 

tabulǕ. 

7.4. tabula 

GalvenǕs rakstnieka V. Silina paustǕs atziǺas 

 80. gadi (un 

padomju gadi 

vispǕr) 

90. gadu beigas 21.gs. sǕkums un 

mȊsdienu tendences 

VispǕrǛjs 

situǕcijas 

apraksts 

Respondentam 

nebija grǕmatu 

izdoġanas 

pieredzes ġaja 

laikǕ. 

- GrǕmatu radǭġanu un 

izdoġanu ietekmǛja 

datortehnoloǥijas un internets; 

- Tǭkla izdevniecǭbu 

parǕdǭġanǕs. 

PozitǭvǕs 

iezǭmes 

ï - Datoru un datorprogrammu 

parǕdǭġanǕs atviegloja 

rakstǭġanas darbu; 

- internets paplaġinǕja 

komunikǕcijas iespǛjas; 

- sǕka parǕdǭties tǭkla literatȊra. 

- Ir daudz vairǕk daģǕdu 

iespǛju izdot grǕmatas 

nekǕ agrǕk. 

NegatǭvǕs 

iezǭmes 

ï ï ï 

Respondenta 

pozitǭvǕ 

pieredze 

ï - LiterǕrǕ vietne 

Ăsamizdatt.netò 

- Uz labo pusi mainǭjǕs 

sabiedrǭbas attieksme 

pret tǭkla literatȊru. 

Respondenta 

negatǭvǕ 

pieredze 

ï - Tǭkla literatȊru uzskatǭja par 

zemǕkas kvalitǕtes literatȊru 

nekǕ iespiestǕs grǕmatas 

ï 
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7.5. IzdevǛja OǸega MihaǸeviļa pieredze 

Lai maǥistra darba pǛtǭjumǕ bȊtu atspoguǸota arǭ izdevǛju pieredze, tika aplȊkotas 

presǛ jau esoġa intervija ar izdevniecǭbas ĂKontinentsò ǭpaġnieku OǸegu MihaǸeviļu (2005) un 

viǺa 2003. gada publikǕcija ģurnǕlǕ Ăɼʘʫʛʘʚʘò par grǕmatu izdoġanas kooperatǭva Ăʉʣʦʚoò 

dibinǕġanu. 

1987. gadǕ RǭgǕ OǸegs MihaǸeviļs kopǕ ar domubiedriem nodibinǕja Padomju 

SavienǭbǕ pirmo kooperatǭvo grǕmatu izdevniecǭbu Ăʉʣʦʚʦò, kura laida klajǕ dzejas krǕjumus 

maza formǕta izdevumos. ĠajǕ sǛrijǕ tika iekǸauti tǕdi dzejnieki kǕ Boriss Pasternaks, Igors 

SeverjaǺins, Nikolajs GumiǸovs, Saġa Ļornijs, MaksimiliǕns Voloġins, Marina Cvetajeva, kǕ 

arǭ latvieġu dzejnieki ï ǚriks ǔdamsons, Juris Kronbergs. Valsts normatǭvi (ɻʆʉʊʳ) grǕmatu 

izdevumiem netika strikti ievǛroti, jo tas ǸǕva izlaist grǕmatas ar piecas reizes lielǕku tirǕģu.  

Kaut gan valstǭ saistǭbǕ ar Mihaila Gorbaļova valdǭbu jau sǕkǕs daģǕda veida 

izmaiǺas, tomǛr vǛl bija daudz birokrǕtijas un neefektivitǕtes darba procesos, tajǕ skaitǕ arǭ 

tipogrǕfiju darbǕ. TǕpǛc kooperatǭva locekǸiem visu laiku bija jǕpieǺem jauni un nestandarta 

lǛmumi un jǕrǭkojas Ǖtri un apǺǛmǭgi. Pieprasǭjums pǛc izdevniecǭbas grǕmatǕm bija labs. 

TomǛr pǛc kǕda laika kǸuva skaidrs, ka masveida grǕmatu produkcijas realizǕcijai Latvijas 

tirgus ir mazs. TǕpǛc iespiestǕs grǕmatas tika sȊtǭtas izplatǭġanai arǭ uz Krieviju.  

Taļu par pirmǕ Padomju SavienǭbǕ izdevǛju kooperatǭva pirmo izdoto grǕmatu bez 

OǸega MihaǸeviļa atǸaujas tika paziǺots radiostacijǕ Ăʄʘʷʢò. Par to uzzinǕja Politbiroja 

loceklis Jegors Ƿigaļovs un izdeva rǭkojumu aizliegt kooperatǭva Ăʉʣʦʚʦò izdevǛjdarbǭbu un 

konfiscǛt pǛdǛjo iespiesto tirǕģu, jo privǕta grǕmatu izdevǛjdarbǭba bija komunistiskǕs partijas 

preses monopola pǕrkǕpġana.  

Tad OǸegs MiheǸeviļs kopǕ ar citiem kooperatǭva valdes locekǸiem sǕka meklǛt citas 

iespǛjas ï jaunu darbǭbas modeli, un sǕka izdot grǕmatas valsts izdevniecǭbu aizsegǕ ï 

sadarbǭbǕ ar valsts izdevniecǭbǕm. VǛlǕk valsts likums atǸǕva sabiedriskǕm organizǕcijǕm un 

pǛc inerces arǭ kooperatǭviem laist klajǕ periodikas izdevumus, un tǕpǛc parǕdǭjǕs iespǛja 

nodibinǕt jaunu kooperatǭvu Ăɸʩʪʨʘʣò, norǕdot kǕ tǕ darbǭbas jomu periodiska fantastikas 

almanaha izdoġanu. Uz vǕka tika rakstǭts Ăalmanahsò, kaut gan tǕs bija pilna formǕta 

fantastikas grǕmatas apvǕkos. AlmanahǕ tika publicǛti tǕdi autori kǕ ArkǕdijs un Boriss 

Strugacki, Andrejs Lazarļuks, Andrejs StoǸarovs, Vjaļeslavs Ribakovs, Nikolajs Jutanovs. 

1991. gadǕ LatvijǕ jau oficiǕli parǕdǭjǕs krievu grǕmatu izdevniecǭba ĂContinentò. No 

1993. gada izdevniecǭba gandrǭz pilnǭbǕ pievǛrsǕs tulkotajai literatȊrai latvieġu valodǕ, jo 

kǸuva skaidrs, ka Latvijas krievu izdevniecǭbǕm ir gandrǭz neiespǛjami konkurǛt ar Maskavas 

izdevǛjiem, kuru produkcija lielǕ skaitǕ parǕdǭjǕs Latvijas grǕmatu tirgȊ.  

OǸega MihaǸeviļa paustǕs galvenǕs atziǺas tiek apkopotas 7.5. tabulǕ. 
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7.5. tabula 

GalvenǕs izdevǛja O. MihaǸeviļa paustǕs atziǺas 

 80. gadu beigas  90. gadu sǕkums 

PozitǭvǕs 

iezǭmes 

- DaģǕda veida izmaiǺas valstǭ 

sekmǛja jaunas iespǛjas uzǺǛmǭgiem 

cilvǛkiem daģǕdu kooperatǭvu 

dibinǕġanǕ. 

 

ï 

NegatǭvǕs 

iezǭmes 

- Daudz birokrǕtijas un 

neefektivitǕtes darba procesos, tajǕ 

skaitǕ arǭ tipogrǕfiju darbǕ. 

_ 

Respondenta 

pozitǭvǕ 

pieredze 

- Padomju SavienǭbǕ pirmǕs 

kooperatǭvǕs grǕmatu izdevniecǭbas 

Ăʉʣʦʚʦò dibinǕġana; 

- labs pieprasǭjums pǛc iespiestǕm 

grǕmatǕm; 

- grǕmatu izdoġana valsts 

izdevniecǭbu aizsegǕ. 

- 1991. gadǕ LatvijǕ jau oficiǕli tika 

dibinǕta krievu grǕmatu izdevniecǭba 

ĂContinentò. 

 

Respondenta 

negatǭvǕ 

pieredze 

- Masveida grǕmatu produkcijas 

realizǕcijai Latvijas tirgus ir mazs; 

- Politbirojas rǭkojums aizliegt 

kooperatǭva Ăʉʣʦʚʦò darbǭbu. 

- No 1993. gada Latvijas krievu 

izdevniecǭbǕm ir gandrǭz neiespǛjami 

konkurǛt ar Maskavas izdevǛjiem 

Latvijas grǕmatu tirgȊ. 

7.6. SecinǕjumi par intervijǕs iegȊtajiem datiem  

KǕ visǕ Latvijas krievu grǕmatniecǭbai kopumǕ, tǕ arǭ atseviġǵiem tǕs grǕmatu 

komunikǕcijas cikla posmiem ir savas noteiktas atġǵirǭbas un raksturǭgas iezǭmes padomju 

laikos, 80. gadsimta beigǕs, 90. gados un 21. gadsimta sǕkumǕ. Interviju gaitǕ tika apjautǕti 

daģǕdi speciǕlisti un grǕmatu izdoġanas procesa dalǭbnieki. 

TipogrǕfijas 20. gs. 80. gados sadarbojǕs ar valsts izdevniecǭbǕm, kurǕs autori 

rokraksta veidǕ iesniedza savus darbus, un par pilnǭgu grǕmatas noformǛjumu bija atbildǭgs 

izdevniecǭbas tehniskais redaktors. TipogrǕfijas darbǕ tika strikti ievǛroti teksta salikuma 

tehniskie noteikumi. Neatkarǭgi no izdevniecǭbas korektora, arǭ tipogrǕfijǕ eksistǛja korektora 

amats. TipogrǕfijas korektors pǕrbaudǭja tieġi burtliļa darbu ï paġu teksta salikumu. TǕtad 

pirms tirǕģas iespieġanas tika veikta stingra kvalitǕtes kontrole. Tas labvǛlǭgi ietekmǛja darba 

un iespiestǕs produkcijas kvalitǕti.  

20. gs. 90. gados tika dibinǕtas privǕtas tipogrǕfijas. ParǕdǭjǕs jauna tendence, ka 

autori, apejot izdevniecǭbu, uzreiz nesa savus darbus iespieġanai uz tipogrǕfiju. ĠajǕ gadǭjumǕ 

izdevniecǭbas tehniskǕ redaktora funkcijas pildǭja tipogrǕfijas tehnologs. TipogrǕfijǕ vairs 

nebija korektora amata, tas negatǭvi ietekmǛja saliktǕ teksta kvalitǕti. Teksta salikuma 

tehniskie noteikumi netika strikti ievǛroti. TipogrǕfija vairs nestrǕdǕja ar vienǕdiem papǭra 
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formǕtiem, jo papǭrs bieģi tika pasȊtǭts no ǕrzemǛm. GrǕmatas noformǛjumǕ vairǕk tika 

ievǛrotas autora vǛlmes. 90. gados notika arǭ izmaiǺas iespieġanas tehnoloǥijǕ. 

21. gs. sǕkumǕ datorizǕcija ietekmǛja arǭ tipogrǕfijas darbu, parǕdǭjǕs jauns 

iespieġanas tehniskais aprǭkojums. ParǕdǭjǕs tendence apvienot izdevniecǭbas un veidot paġǕm 

savas tipogrǕfijas. 

MȊsdienǕs tiek novǛrots tehnisko zinǕġanu trȊkums ï netiek ievǛroti teksta salikuma 

tehniskie noteikumi. Ir notikuġas izmaiǺas tipogrǕfiju darbǕ. Ja 80. gados izdevniecǭbas 

izvǛlǛjǕs kǕdu noteiktu tipogrǕfiju atkarǭbǕ no tǕs specializǕcijas, tad ġodien pastǕv tǕda 

prakse, ka tipogrǕfijas menedģeri paġi meklǛ darbu savai tipogrǕfijai.  

Izdevniecǭbu redaktori padomju laikos daģreiz pildǭja politiskǕ cenzora lomu, taļu 

pǕrsvarǕ tie bija labi profesionǕǸi, un literǕrǕ teksta rediǥǛġana bija augstǕ profesionǕlǕ lǭmenǭ. 

Dalǭba Rakstnieku savienǭbǕ daģǕdi veicinǕja autoru daiǸradi, tomǛr ne visiem bija iespǛja tajǕ 

tikt un oficiǕli publicǛt grǕmatas.  

90. gados, mainoties valsts iekǕrtai un tǕdǛjǕdi situǕcijai arǭ visos sabiedriskajos un 

daģǕdu organizǕciju darbǭbas procesos, cilvǛkiem reizǛ ar nenoteiktǭbas sajȊtu tomǛr radǕs 

daudzas jaunas iespǛjas. TǕ daudziem labiem autoriem, kuri padomju laikos nevarǛja oficiǕli 

izdot savas grǕmatas, parǕdǭjǕs iespǛja to izdarǭt daģǕdǕs privǕtǕs izdevniecǭbǕs, vai arǭ izdot 

tǕs par savu naudu. KopumǕ teksta literǕrǕs rediǥǛġanas kvalitǕte pasliktinǕjǕs. 

21. gadsimta sǕkumǕ autoru un izdevǛju attiecǭbǕs jau izveidojǕs noteikta kǕrtǭba. 

Tagad izdot grǕmatu ir Ǹoti vienkǕrġi. Taļu reizǛ ar ġo vienkǕrġǭbu vǕrds Ărakstnieksò, vai 

Ădzejnieksò ir zaudǛjis savu vǛrtǭbu. Bieģi mode un grafomǕnija aizstǕj ǭstu literatȊru. TǕpǛc 

ir vajadzǭgi literǕrǕs kvalitǕtes kritǛriji.  

Datortehnoloǥijas radǭja iespǛju autoriem publicǛties elektroniskǕ vidǛ, kǕ arǭ uzlaboja 

un paǕtrinǕja komunikǕciju starp daģǕdiem cilvǛkiem, kas ir iesaistǭti grǕmatas radǭġanas 

procesǕ un tǕs izplatǭġanǕ sabiedrǭbǕ. 

KopumǕ 80. gadu beigas ï 90. gadu sǕkumu var uzskatǭt par Latvijas krievu 

grǕmatniecǭbas Ăzelta gadiemò. IzdevǛji atceras ġo laiku kǕ iniciatǭvas, darbǭbas, cieǺas, 

prestiģa un attiecǭbu veidoġanas laiku. Lielu lasǭtǕju pieprasǭjumu nodroġinǕja Ǹoti liels skaits 

atkǕrtotu izdevumu, fototipijas izdevumi un tulkotǕ literatȊra. 90. gados tika laists klajǕ Ǹoti 

daudz Latvijas krievu dzejnieku krǕjumu. PǕrsvarǕ tie bija autora izdevumi. KvalitǕtes ziǺǕ 

iespiestǕ produkcija nebija ǭpaġi laba, jo komercializǕcijas dǛǸ grǕmatu izdoġanas procesǕ 

bieģi tika izlaisti divi posmi ï redaktors un korektors. Arǭ tulkojumu kvalitǕte nebija visai 

augsta, kaut gan tas stipri neietekmǛja lasǭtǕju pieprasǭjumu pǛc jaunǕm grǕmatǕm. Toties bija 

labs izdevumu poligrǕfiskais izpildǭjums. 
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Ja 80. gadu beigǕs milzǭgas grǕmatu tirǕģas tika izplatǭtas visǕ Padomju Savienǭbas 

teritorijǕ, tad 90. gados jau bija nepiecieġamas muitas deklarǕcijas, mainǭjǕs visa valsts 

finanġu sistǛma, kǕ arǭ samazinǕjǕs lasǭtǕju pieprasǭjums pǛc grǕmatǕm. Publika bija 

piesǕtinǕta ar ĂvieglǕò ģanra literatȊru. TurklǕt jau 90. gadu sǕkumǕ daudziem Latvijas krievu 

izdevǛjiem kǸuva skaidrs, ka ir gandrǭz neiespǛjami konkurǛt ar Maskavas izdevǛjiem, kuru 

produkcija lielǕ skaitǕ parǕdǭjǕs Latvijas grǕmatu tirgȊ. TǕdǛjǕdi situǕcija Latvijas krievu 

grǕmatniecǭbǕ, salǭdzinot ar 80. gadu beigǕm, pasliktinǕjǕs. 

Ja 90. gados pǕrsvarǕ bija raksturǭga iepriekġ uzkrǕtǕ atraģoġana, tad 21. gadsimta 

LatvijǕ vairǕk tiek publicǛti mȊsdienu Latvijas krievu autoru darbi. Latvijas krievu grǕmatas 

situǕcija izdoġanas ziǺǕ mȊsdienǕs ir diezgan vǕja. PǕrsvarǕ tie ir neliela metiena autora 

izdevumi, kuru mǛrǵauditorija ir draugu loks. Lielas izdevniecǭbas nevǛlas izdot krievu autoru 

grǕmatas. GrǕmatas krievu valodǕ izdod apgǕds ĂJumiò, ir arǭ daģas tipogrǕfijas, kuras iespieģ 

grǕmatas krievu valodǕ. KǕ arǭ literǕrǕs apvienǭbas izdod savu autoru darbus. VisveiksmǭgǕkǕ 

LatvijǕ ġodien ir Latvijas krievu dzejnieku apvienǭbas Ăʆʨʙʠʪʘò darbǭba un tǕs izdotie 

krǕjumi. 



75 

 

PǚTǬJUMA REZULTǔTI UN DISKUSIJA  

Maǥistra darba pǛtǭjumǕ tika analizǛti LatvijǕ 20. gs. 90. gados izdotie daiǸliteratȊras 

grǕmatu izdevumi krievu valodǕ. PǛtǭjums tika balstǭts uz liela apjoma bibliometrisko datu 

statistisko analǭzi, izdotǕs daiǸliteratȊras repertuǕra kvantitatǭvo kontentanalǭzi un datiem, kas 

iegȊti interviju gaitǕ, kurǕs respondenti stǕstǭja par savu pieredzi. Tas saskan ar empǭrisma 

atziǺǕm, kuru pamatǕ ir filozofiska nostǕdne, ka visǕm zinǕġanǕm ir jǕbalstǕs uz pieredzi. 

Maǥistra darba mǛrǵis lǭdzǭgi empǭrisma mǛrǵim un tǕ pǛtǭġanas ideǕliem bija savǕkt un 

klasificǛt objektǭvus datus un faktus. PǛtǭjumǕ tika izmantota empǭrismǕ izmantojamǕ 

indukcijas metode, kuras bȊtǭba ir: no atseviġǵu faktu vai parǕdǭbu novǛroġanas pǕriet uz 

vispǕrǭgiem secinǕjumiem, konstatǛjot vispǕrǭgas sakarǭbas un likumus. 

Roberta Darntona komunikǕcijas cikla modelis, kurġ skaidro, ka visiem 

iespieddarbiem ir apmǛram vienǕds dzǭves cikls, kuru var aprakstǭt kǕ komunikǕcijas ǵǛdi no 

autora lǭdz izdevǛjam, pǛc tam lǭdz tipogrǕfijai, tǕlǕk lǭdz grǕmatu izplatǭtǕjam, to pǕrdevǛjam 

un beidzot lǭdz lasǭtǕjam. GrǕmatu tapġanu un izplatǭġanu sabiedrǭbǕ ietekmǛ ekonomiskie, 

sociǕlie, politiskie un kulturǕlie faktori. Tas teorǛtiski pamato maǥistra darbǕ izvirzǭto 

hipotǛzi, ka radikǕlǕs pǕrmaiǺas valsts iekǕrtǕ, jaunie politiskie, ekonomiskie un citi ar ġǭm 

pǕrmaiǺǕm saistǭtie apstǕkǸi LatvijǕ pǛc neatkarǭbas atjaunoġanas 1991. gadǕ sekmǛja arǭ 

izmaiǺas grǕmatu izdoġanas jomǕ: izdevǛjdarbǭbas procesos un grǕmatu izdoġanas situǕcijǕ 

kopumǕ, un kǕ sekas ï izmaiǺas izdodamǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ repertuǕrǕ un 

kopmetienǕ. 

Otrs maǥistra darbǕ izmantotais modelis ï Dģona Fezera komunikǕcijas modelis 

teorǛtiski pamato grǕmatu izdoġanas procesa izpratni. PǛtǭjumu gaitǕ arǭ tika konstatǛts 

atseviġǵu modeǸa posmu iztrȊkums izdevǛjdarbǭbǕ LatvijǕ 20. gs. 90. gados, kad grǕmatas 

izdoġanas tradicionǕlǕ shǛma Ăautors ï izdevǛjs ï tipogrǕfijaò daģǕdu iemeslu dǛǸ netika 

ievǛrota pilnǭbǕ. PiemǛram, no izdevǛju puses tas notika komercializǕcijas dǛǸ, lai samazinǕtu 

izdevumus. Taļu autori norǕda citu iemeslu ï izdevniecǭbas redaktoru profesionǕlǕ lǭmeǺa 

pazeminǕġanos un teksta literǕrǕs rediǥǛġanas kvalitǕtes pasliktinǕġanos. 

Galvenie maǥistra darba pǛtǭjuma rezultǕti. 

Atbilstoġi LNB statistiskajiem materiǕliem LatvijǕ laika posmǕ no 1991. lǭdz 2000. 

gadam tika izdots par 27 % vairǕk daiǸliteratȊras krievu valodǕ nekǕ laika posmǕ no 1981. 

lǭdz 1990. gadam. TomǛr, neskatoties uz daiǸliteratȊras izdevumu skaita palielinǕġanos 90. 

gados, izdevumu kopǛjais metiens 80. gados bija par 10% lielǕks nekǕ 90. gados. VisvairǕk 

daiǸliteratȊras izdevumu krievu valodǕ LatvijǕ tika laisti klajǕ 1991. un 1992. gadǕ. 
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Dati, kas iegȊti no bibliogrǕfiskajiem rǕdǭtǕjiem Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï

2010ò, skaitliski atġǵiras no LNB statistiskajiem datiem, taļu visi dati rǕda lǭdzǭgu vispǕrǛju 

grǕmatu izdoġanas dinamiku. Atġǵirǭbas skaitliskajos rǕdǭtǕjos tiek skaidrotas ar to, ka ne 

visas LatvijǕ izdotǕs grǕmatas krievu valodǕ ġǕdu vai citǕdu apstǕkǸu dǛǸ nokǸuva LNB 

saskaǺǕ ar likumu par ObligǕto eksemplǕru. Tikai 57,2 % no rǕdǭtǕjos Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un 

Ăʈʂʃ 2002ï2010ò uzskaitǭtajiem daiǸliteratȊras izdevumiem tika nodoti LNB.  

Atbilstoġi rǕdǭtǕju datiem Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï2010ò LatvijǕ no 1991. 

gada lǭdz 2000. gadam tika laists klajǕ 691 daiǸliteratȊras izdevums krievu valodǕ (ieskaitot 

almanahu izdevumus). VairǕk nekǕ puse no ġajos gados LatvijǕ izdotǕs krievu daiǸliteratȊras 

bija prozas izdevumi ï 53,7 % (371 nosaukums), 31,1 % bija dzeja (215 nosaukumi), bet  

dramaturǥija veido tikai 0,7 %. BǛrnu literatȊras izdevumu skaits bija samǛrǕ nelielsï tikai 

10,7 % (74 nosaukumi). 

 VisvairǕk daiǸliteratȊras izdevumu krievu valodǕ tika laists klajǕ RǭgǕ ï 572 izdevumi, 

kas ir 82,7 % no visa izdevumu skaita. OtrajǕ vietǕ bija Daugavpils ï 50 izdevumi (7,2 %), 

treġajǕ vietǕ bija RǛzekne ï 15 izdevumi (2,2 %). 

Salǭdzinot ar 90. gadu sǕkumu, desmitgades beigǕs dzejas izdevumu skaits 

palielinǕjǕs. No 1991. gada lǭdz 1996. gadam tie bija no 11 lǭdz 22 izdevumiem gadǕ, bet 

turpmǕkajos gados ï no 20 lǭdz 36 izdevumiem gadǕ. VisraģǭgǕkais gads dzejoǸu krǕjumu 

izdoġanas ziǺǕ bija 2000. gads. VisvairǕk dzejas grǕmatu izdeva literǕrǕs apvienǭbas 

Ăʉʚʝʪʦʯò un Ăʋʣʝʡò ï tie bija attiecǭgi 24 un 19 izdevumi.  

20. gs. 90. gados lielǕkǕ daǸa dzejas izdevumu krievu valodǕ bija Latvijas krievu 

dzejnieku dzejoǸu krǕjumi. TomǛr nelielǕ skaitǕ tika izdoti arǭ Krievijas autori, piemǛram, 

Aleksandrs Puġkins, Aleksandrs Bloks, Igors SeverjaǺins, Nikolajs Uranovs. 

Dzejas grǕmatu metienu diapazons svǕrstǭjǕs no 50 eksemplǕriem lǭdz pat 50 

tȊkstoġiem eksemplǕru. Taļu 50 tȊkstoġu metienǕ tika izdota tikai viena grǕmata. PǕrǛjie 

dzejas izdevumi tika laisti klajǕ lǭdz 6 tȊkstoġiem eksemplǕru lielos metienos. 

Tikai treġdaǸa no LatvijǕ 20. gs. 90. gados krievu valodǕ klajǕ laistajiem prozas 

izdevumiem ï 32,4 % (117 izdevumi) ï bija oriǥinǕlizdevumi krievu valodǕ, bet 66,8 % (241 

izdevums) ï tǕ bija tulkotǕ literatȊra. LielǕ skaitǕ 90. gados tika izdota Ǖrzemju literatȊra (230 

izdevumi ï 63,7 %) ï angǸu un amerikǕǺu proza, franļu, itǕlieġu, spǕǺu, vǕcu, zviedru, kǕ arǭ 

ǵǭnieġu un japǕǺu proza. No latvieġu valodas krievu valodǕ tulkotǕs prozas izdevumu skaits 

bija samǛrǕ niecǭgs ï tikai 3 % (11 izdevumi) no visiem tǕ laika prozas izdevumiem. 

VisvairǕk tika izdoti detektǭvromǕni un fantastika, attiecǭgi 127 (35,2 % no visu prozas 

izdevumu skaita) un 62 (17,2 %) izdevumu nosaukumi. Taļu, salǭdzinot izdoto sǛjumu skaitu, 

pirmajǕ vietǕ tomǛr bija fantastikas izdevumi (272 sǛjumi), jo tajǕ laikǕ izdevniecǭbǕ 
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Ăʇʦʣʷʨʠʩò tika laists klajǕ Ǹoti liels skaits daudzsǛjumu izdevumu ï fantastikas autoru 

kopotie raksti. DetektǭvromǕni tika laisti klajǕ 211 sǛjumos. 

VispopulǕrǕkie autori pǛc izdevumu skaita daģǕdǕs izdevniecǭbǕs detektǭvģanrǕ bija 

Dģeimss Ļeizs, Agata Kristi un Edgars Volless. Fantastikas ģanrǕ visvairǕk daģǕdǕs 

izdevniecǭbǕs tika izdoti Aizeks Azimovs, Pols Andersons, Harijs Harisons un Klifords 

Saimaks. 

64,4 % (51 autors) no visiem 90. gados LatvijǕ krievu oriǥinǕlvalodǕ izdotǕs prozas 

autoriem bija Latvijas krievu autori. VisvairǕk publicǛtu grǕmatu bija Valentǭnam Pikulim. 

PǕrǛjie 35,4 % (28) izdoto autoru ir krievu vai krievu padomju rakstnieki. 

Latvijas krievu autoru izdevumu metiens parasti bija sǕkot no 200 lǭdz pat 3000 

eksemplǕru. IevǛrojamu Ǖrzemju autoru izdevumi krievu valodǕ tika laisti klajǕ lielǕkǕ 

metienǕ ï lǭdz pat 350 tȊkstoġiem eksemplǕru, bet parasti ï no 10 tȊkstoġiem lǭdz 200 

tȊkstoġiem eksemplǕru. 90. gadu sǕkumǕ krievu valodǕ izdoto daiǸliteratȊras grǕmatu metieni 

bija krietni lielǕki nekǕ desmitgades beigǕs. 

PǛc bibliogrǕfiskajiem datiem rǕdǭtǕjos Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï2010ò 90. 

gados LatvijǕ daiǸliteratȊru krievu valodǕ laida klajǕ 218 izdevniecǭbas. VislielǕkǕs 

izdevniecǭbas pǛc izdevumu skaita, kuras laida klajǕ daiǸliteratȊru krievu valodǕ, bija 

Ăʇʦʣʷʨʠʩò, Ăʃʊɼ ʆʨʠʦʥò, ĂSABò, ĂSauleò, ĂRǭdzeneò un literǕrǕs apvienǭbas Ăʉʚʝʪʦʯò, 

Ăʋʣʝʡò un Ăʈʫʩʣʦò. VisvairǕk grǕmatu krievu valodǕ izdeva Latvijas krievu izdevniecǭba 

Ăʇʦʣʷʨʠʩò ï 51 izdevumu nosaukums. 

PǛtǭjumu gaitǕ, apkopojot skaitlisko informǕciju par izdevniecǭbǕm, kuras izdeva 

daiǸliteratȊru krievu valodǕ LatvijǕ laika periodǕ no 1991. lǭdz 2000. gadam, tika konstatǛts, 

ka 143 izdevniecǭbas, kuru nosaukumi ir norǕdǭti izdevumos, izdeva tikai pa vienai grǕmatai.

  VispǕrǭgi aplȊkojot 20. gs. 80. gados LatvijǕ izdoto daiǸliteratȊru krievu valodǕ, tika 

konstatǛts, ka ġajǕ laika periodǕ tika laists klajǕ samǛrǕ daudz tulkojumu un atdzejojumu no 

latvieġu valodas krievu valodǕ. Lǭdz 1988. gadam (ieskaitot) katru gadu krievu valodǕ izdotǕs 

latvieġu daiǸliteratȊras un oriǥinǕlǕs krievu daiǸliteratȊras skaits (kopǕ ar bǛrnu literatȊru) bija 

apmǛram vienǕds. PǛc tam situǕcija mainǭjǕs, tulkojumu skaits no latvieġu valodas krievu 

valodǕ krietni samazinǕjǕs, un 1990. gadǕ uz 18 krievu daiǸliteratȊras izdevumiem tika izdoti 

tikai 3 latvieġu autoru grǕmatu tulkojumi.  

Lǭdz 1989. gadam (ieskaitot) krievu valodǕ izdotǕs Ǖrzemju daiǸliteratȊras skaits nebija 

liels, kopǕ ar bǛrnu daiǸliteratȊru tie bija tikai no viena lǭdz pieciem izdevumiem gadǕ. 1990. 

gadǕ lǭdz ar krievu valodǕ izdotǕs latvieġu daiǸliteratȊras izdevumu skaita samazinǕġanos un 

krievu daiǸliteratȊras izdevumu skaita palielinǕġanos pieauga arǭ krievu valodǕ izdotǕs 

Ǖrzemju daiǸliteratȊras izdevumu skaits (deviǺi nosaukumi no 31).  
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Metieni 20. gs. 80. gados pǕrsvarǕ bija lieli ï lǭdz pat 350 tȊkstoġiem eksemplǕru. 

Dzeja tika laista klajǕ daudz mazǕkos metienos. VismazǕkais metiens bija viens tȊkstotis 

eksemplǕru.  

Padomju laikǕ visǕ PSRS teritorijǕ izdotǕs literatȊras (tai skaitǕ daiǸliteratȊras) galvenǕ 

iezǭme bija politiskǕs cenzȊras klǕtesamǭba un ietekme. Par galǭgu cenzȊras izbeigġanu var 

runǕt tikai pǛc Latvijas neatkarǭbas atgȊġanas 1991. gadǕ.  

PǛtot datus LNB statistiskajos krǕjumos ĂLatvijas Preseò, tika konstatǛts, ka laika 

posmǕ no 2001. lǭdz 2010. gadam tika laists klajǕ gandrǭz vienǕds skaits daiǸliteratȊras 

izdevumu krievu valodǕ, salǭdzinot ar to skaitu 20. gs. 90. gados. TomǛr izdevumu kopǛjais 

metiens 21. gadsimta pirmajǕ desmitgadǛ, salǭdzinot ar 20. gs. 90. gadiem, samazinǕjǕs 69 

reizes!! 

21. gadsimta pirmajǕ desmitgadǛ LatvijǕ tika laists klajǕ samǛrǕ maz tulkojumu un 

atdzejojumu no latvieġu valodas krievu valodǕ ï tikai no viena lǭdz pieciem izdevumiem gadǕ. 

ProcentuǕli tas bija no 2,5 % lǭdz 9,5 % no visas gadǕ izdotǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ. 

BǛrnu literatȊras arǭ nebija daudz ï tikai no trim lǭdz pieciem izdevumiem gadǕ.  

Metieni prozas izdevumiem 21. gadsimtǕ, salǭdzinot ar 20. gs. 90. gadiem, krietni 

samazinǕjǕs. Pats lielǕkais metiens bija 5000 eksemplǕru. PǕrsvarǕ LatvijǕ izdotǕ 

daiǸliteratȊra bija izdevumi ar metienu lǭdz 500 eksemplǕriem.  

Interviju gaitǕ iegȊtie dati, tendences un problǛmas grǕmatu izdoġanǕ pǛtǕmajǕ laika 

posmǕ, kurus iezǭmǛja respondenti, kopumǕ atbilst situǕcijai, kura tika atspoguǸota drukǕtajos 

informǕcijas avotos, tajǕ skaitǕ publikǕcijǕs presǛ.  

TǕ kǕ maǥistra darba pǛtǭjumu gaitǕ tika intervǛti daģǕdi speciǕlisti, respondenti 

norǕdǭja uz situǕciju grǕmatu izdoġanas jomǕ no daģǕdiem skatupunktiem.  

KopumǕ 80. gadu beigas ï 90. gadu sǕkumu var uzskatǭt par Latvijas krievu 

grǕmatniecǭbas Ăzelta gadiemò. Lielu lasǭtǕju pieprasǭjumu nodroġinǕja Ǹoti liels skaits 

atkǕrtotu izdevumu, fototipijas izdevumi un tulkotǕ literatȊra. 90. gados tika laists klajǕ Ǹoti 

daudz Latvijas krievu dzejnieku krǕjumu. PǕrsvarǕ tie bija autora izdevumi. KvalitǕtes ziǺǕ 

20. gs. 90. gados iespiestǕ produkcija nebija ǭpaġi laba, jo komercializǕcijas dǛǸ grǕmatu 

izdoġanas procesǕ bieģi tika izlaisti divi posmi ï redaktors un korektors, kǕ arǭ tipogrǕfijas 

darbǕ teksta salikuma tehniskie noteikumi vairs netika strikti ievǛroti. Arǭ tulkojumu kvalitǕte 

nebija visai augsta, kaut gan tas ǭpaġi neietekmǛja lasǭtǕju pieprasǭjumu pǛc jaunǕm 

grǕmatǕm. Toties bija labs izdevumu poligrǕfiskais izpildǭjums. 

ParǕdǭjǕs jauna tendence, ka autori, apejot izdevniecǭbu, uzreiz nesa savus darbus 

iespieġanai uz tipogrǕfiju.  
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Izdevniecǭbu redaktori padomju laikos daģreiz pildǭja arǭ politiskǕ cenzora lomu, taļu 

pǕrsvarǕ tie bija labi profesionǕǸi, un literǕrǕ teksta rediǥǛġana bija augstǕ profesionǕlǕ lǭmenǭ, 

bet 20. gs. 90. gados teksta literǕrǕs rediǥǛġanas kvalitǕte kopumǕ pasliktinǕjǕs. TomǛr, 

mainoties valsts iekǕrtai, radǕs daudzas jaunas iespǛjas, un autoriem, kuri padomju laikos 

nevarǛja oficiǕli izdot savas grǕmatas, parǕdǭjǕs iespǛja to izdarǭt daģǕdǕs privǕtǕs 

izdevniecǭbǕs, vai arǭ izdot tǕs par savu naudu.  

90. gadu beigǕs datortehnoloǥijas radǭja iespǛju autoriem publicǛties arǭ elektroniskǕ 

vidǛ, kǕ arǭ uzlaboja un paǕtrinǕja komunikǕciju starp daģǕdiem cilvǛkiem, kas ir iesaistǭti 

grǕmatas radǭġanas procesǕ un tǕs izplatǭġanǕ sabiedrǭbǕ.  

Tagad izdot grǕmatu ir daudz vienkǕrġǕk nekǕ padomju laikos. Taļu reizǛ ar ġo 

vienkǕrġǭbu vǕrds Ărakstnieksò vai Ădzejnieksò ir zaudǛjis savu vǛrtǭbu. 21. gadsimta LatvijǕ 

vairǕk tiek publicǛti mȊsdienu Latvijas krievu autoru darbi. Latvijas krievu grǕmatas situǕcija 

izdoġanas ziǺǕ mȊsdienǕs ir diezgan vǕja. PǕrsvarǕ tie ir neliela metiena autora izdevumi, 

kuru mǛrǵauditorija ir draugu loks. VisveiksmǭgǕkǕ LatvijǕ ġodien ir Latvijas krievu 

dzejnieku apvienǭbas Ăʆʨʙʠʪʘò darbǭba un tǕs izdotie krǕjumi. 

Ar krievu grǕmatu un daiǸliteratȊru krievu valodǕ LatvijǕ saistǭtu pǛtǭjumu un 

noslǛgumu darbu Latvijas UniversitǕtǛ ir Ǹoti maz. Var minǛt Allas Andrianovas 1994. gada 

diplomdarbu Ăʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʚ 20-30-ʭ ʛʦʜʘʭò. 

KultȊras vǛsturnieks Boriss Ravdins intervijǕ norǕdǭja, ka 20. gs. 90. gados Latvijas 

krievu grǕmatniecǭbǕ tika novǛrotas diezgan lǭdzǭgas tendences tai situǕcijai, kǕda bija 20. gs. 

20. gados. TǕpǛc turpmǕkajos pǛtǭjumos varǛtu bȊt interesanti detalizǛti salǭdzinǕt ġos laika 

periodus savǕ starpǕ. 

Alla Andrianova savǕ darbǕ secina, ka krievu grǕmatniecǭbas attǭstǭba LatvijǕ 20. un 

30. gados atbilda shǛmai: no pagrimuma 20. gadu sǕkumǕ, kad krievu grǕmatas parǕdǭjǕs tikai 

epizodiski, lǭdz seġu gadu uzplaukuma periodam sǕkot no 1927. gada, kad tika laista klajǕ 

lielǕkǕ daǸa no visiem 20. un 30. gadu izdevumiem krievu valodǕ. SǕkot no 1933. gada 

vienlaicǭgi ar starptautiskǕs situǕcijas pasliktinǕġanos, krievu grǕmatu izdevǛjdarbǭbǕ tika 

novǛrota krǭze.  

20. gs. 20. un 30. gados 125 izdevniecǭbas laida klajǕ grǕmatas krievu valodǕ. Taļu 

bija diezgan liels izdevǛjfirmu skaits, kuras 20 gadu laikǕ izdeva tikai pa vienai grǕmatai. 20. 

gs. 90. gados izdevniecǭbu skaits bija 1,7 reizes lielǕks nekǕ 20. un 30. gados kopǕ ï 218, bet 

arǭ bija liels skaits izdevniecǭbu ï 143 izdevniecǭbas, kuras laida klajǕ tikai pa vienai grǕmatai 

krievu valodǕ. 

20. gs. 20. un 30. gados tika laists klajǕ daudz daiǸliteratȊras izdevumu ï atbilstoġi 462 

un 539 izdevumu nosaukumi. PǕrsvarǕ tǕ bija bulvǕru literatȊra. Ǭpaġi liels lasǭtǕju 
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pieprasǭjums bija pǛc mǭlestǭbas un piedzǭvojumu romǕniem. 90. gados, kǕ arǭ mȊsdienǕs 

populǕrǕki tomǛr ir detektǭvromǕni un fantastika. VispopulǕrǕkais autors pǛc izdevumu skaita 

daģǕdǕs izdevniecǭbǕs 20. un 30. gados bija Edgars Volless. Daģu gadu laikǕ tika laistas klajǕ 

vairǕk nekǕ 60 ġǭ autora grǕmatas. 20. gs. 90. gados tika laistas klajǕ septiǺas Edgara Vollesa 

grǕmatas, bet vispopulǕrǕkais detektǭvģanrǕ 90. gados bija Dģeims Ļeizs ï 29 grǕmatas. 

VairǕk kopǭga ar esoġǕ maǥistra darba tǛmu ir Annas Pimanovas 2009. gada bakalaura 

darbam ĂFantastikas literatȊras izdoġana LatvijǕ no 1991. lǭdz 2008. gadamò. Tas ietver 

informǕciju un apkopojumu par fantastikas ģanrǕ izdoto literatȊru LatvijǕ 20. gs. 90. gados arǭ 

krievu valodǕ. Annas Pimanovas darba ietvaros tika pǛtǭta izdevniecǭbas Ăʉʥʝʞʥʳʡ ʢʦʤò 

loma fantastikas un fantǕzijas literatȊras izdoġanas jomǕ. Tika secinǕts, ka no 1991. lǭdz 2008. 

gadam krieviski tulkotǕs fantastikas literatȊras izdoġanǕ dominǛjoġie apgǕdi bija Ăʇʦʣʷʨʠʩò 

un ĂAvotsò, bet krievu oriǥinǕlliteratȊras izdoġanǕ nepǕrprotams lǭderis bija apgǕds 

ĂCʥʝʞʥʳʡ koʤò.  

Taļu 20. gs. 90. gados darbojǕs tikai izdevniecǭba Ăʇʦʣʷʨʠʩò, un tǕs izdevǛjdarbǭba 

(arǭ fantastikas izdevumi) tika detalizǛti aplȊkota ġajǕ maǥistra darbǕ. KǕ arǭ ir nepiecieġams 

precizǛt, ka atbilstoġi bibliogrǕfiskajiem datiem rǕdǭtǕjos Ăʈʂʃ 1990ï2001ò un Ăʈʂʃ 2002ï

2010ò no 1991. lǭdz 2000. gadam Rǭgas izdevniecǭbǕ Ăʉʊɽʌò tika laists klajǕ pat vairǕk 

fantastikas ģanra izdevumu nekǕ izdevniecǭbǕ ĂAvotsò. 
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SECINǔJUMI 

Maǥistra darba pǛtǭjuma mǛrǵis bija noskaidrot un raksturot attǭstǭbas tendences krievu 

grǕmatu izdoġanǕ LatvijǕ pǛc 1991. gada, kǕ arǭ fiksǛt bȊtiskǕkǕs izmaiǺas krievu valodǕ 

izdotǕs daiǸliteratȊras repertuǕra struktȊrǕ 20. gs. 90. gados LatvijǕ. Ġis mǛrǵis tika sasniegts, 

jo pǛtǭjuma gaitǕ tika analizǛti LatvijǕ 20. gs. 90. gados izdotie daiǸliteratȊras grǕmatu 

izdevumi krievu valodǕ, daiǸliteratȊras repertuǕra saturs, kǕ arǭ izmaiǺas tǕ struktȊrǕ un 

kvantitatǭvajos rǕdǭtǕjos, salǭdzinot ar 20. gs. 80. gadiem un 21. gs. pirmajiem desmit gadiem, 

nedaudz pievǛrġoties mȊsdienu tendencǛm. 

Veicot maǥistra darba pǛtǭjumu, ir izdevies izpildǭt visus tajǕ izvirzǭtos uzdevumus. 

Maǥistra darbǕ izvirzǭtǕ hipotǛze ir ï radikǕlǕs pǕrmaiǺas valsts iekǕrtǕ, jaunie 

politiskie un ekonomiskie apstǕkǸi LatvijǕ pǛc neatkarǭbas atjaunoġanas 1991. gadǕ sekmǛja 

arǭ izmaiǺas grǕmatu izdoġanas jomǕ: izdevǛjdarbǭbas procesos un situǕcijǕ kopumǕ, 

izdodamǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ repertuǕrǕ un kopmetienǕ. Darba izpǛtes gaitǕ var 

secinǕt, ka hipotǛze ir daǸǛji apstiprinǕjusies, jo pǛtǭjumu gaitǕ tika noskaidrots, ka noteiktas 

izmaiǺas pǛtǕmajǕ jomǕ sǕkǕs jau 80. gadu beigǕs. IzmaiǺas visǕ PSRS, kuras sǕkǕs Mihaila 

Gorbaļova jeb tǕ saucamǕs Ăperestroikasò laikǕ, pavǛra jaunas iespǛjas uzǺǛmǛjiem arǭ 

grǕmatu izdoġanas jomǕ. PiemǛram, LatvijǕ 1987. gadǕ tika dibinǕtǕ Padomju SavienǭbǕ 

pirmǕ kooperatǭvǕ grǕmatu izdevniecǭba Ăʉʣʦʚʦò. Jau kopġ 1989. gada sǕka samazinǕties 

latvieġu daiǸliteratȊras tulkojumu skaits krievu valodǕ, kas lǭdz tam bija aptuveni vienǕds ar 

krievu daiǸliteratȊras izdevumu skaitu, un sǕka palielinǕties Ǖrzemju daiǸliteratȊras skaits.  

TomǛr vǛl lielǕkas izmaiǺas sǕka notikt pǛc Latvijas neatkarǭbas atgȊġanas 1991. gadǕ. 

RadikǕla atġǵirǭba no padomju varas laikiem bija tǕ, ka izdodamǕ daiǸliteratȊra vairs netika 

politiski cenzǛta.  

LatvijǕ lielǕ skaitǕ tika dibinǕtas jaunas izdevniecǭbas un grǕmatu apgǕdi, 

izdevǛjfirmas un akciju sabiedrǭbas, grǕmatas sǕka izdot individuǕlie izdevǛji un autori paġi. 

Latvijas autoriem parǕdǭjǕs iespǛjas paġiem izlaist grǕmatas par savu naudu. ĠajǕ laika posmǕ 

tika dibinǕtas daudzas Latvijas krievu literǕrǕs apvienǭbas, kuras arǭ izdeva savu autoru 

darbus.  

Notika bȊtiskas izmaiǺas daiǸliteratȊras repertuǕra struktȊrǕ, tika laists klajǕ daudz 

atkǕrtotu un reproducǛtu izdevumu. Divas treġdaǸas no visiem tǕ laika prozas izdevumiem bija 

Ǖrzemju tulkotǕ literatȊra. VisvairǕk tika laisti klajǕ fantastikas un detektǭvromǕni.  

     It ǭpaġi 90. gadu sǕkumǕ lasǭtǕju pieprasǭjums pǛc jaunǕm grǕmatǕm bija milzǭgs, 

kaut gan kvalitǕtes ziǺǕ 20. gs. 90. gados iespiestǕ produkcija nebija ǭpaġi laba, jo 
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komercializǕcijas dǛǸ grǕmatu izdoġanas procesǕ bieģi tika izlaisti divi posmi ï redaktors un 

korektors. Arǭ tulkojumu kvalitǕte nebija visai augsta, kaut gan tas stipri neietekmǛja lasǭtǕju 

pieprasǭjumu pǛc jaunǕm grǕmatǕm. Toties izdevumu poligrǕfiskais izpildǭjums bija diezgan 

labs. 

1991. un 1992. gadǕ bija vǛrojams straujġ grǕmatu izdevumu skaita pieaugums. 1991. 

gads ġajǕ ziǺǕ bija visraģǭgǕkais. Taļu jau kopġ 1993. gada izdevumu skaits krietni 

samazinǕjǕs. Publika bija jau piesǕtinǕta ar lielu skaitu ne visai labas kvalitǕtes literatȊras 

izdevumu, kǕ arǭ daudziem Latvijas krievu izdevǛjiem kǸuva skaidrs, ka ir gandrǭz 

neiespǛjami konkurǛt ar Maskavas izdevǛjiem, kuru produkcija lielǕ skaitǕ parǕdǭjǕs Latvijas 

grǕmatu tirgȊ. TǕdǛjǕdi situǕcija Latvijas krievu grǕmatniecǭbǕ, salǭdzinot ar 80. gadu beigǕm, 

pasliktinǕjǕs. 

Jaunas tendences sǕka parǕdǭties 90. gadu beigǕs, kad grǕmatu rakstǭġanas un 

izdoġanas procesus sǕka ietekmǛt datortehnoloǥijas. Autoriem parǕdǭjǕs jauna iespǛja publicǛt 

savus darbus arǭ elektroniskǕ vidǛ. Lǭdz ar to samazinǕjǕs nepiecieġamǭba obligǕti grǕmatas 

iespiest. Internets uzlaboja un paǕtrinǕja komunikǕciju starp daģǕdiem cilvǛkiem, kas ir 

iesaistǭti grǕmatas radǭġanas procesǕ un tǕs izplatǭġanǕ sabiedrǭbǕ, atviegloja darbu 

publiskoġanu neatkarǭgi no valsts, kurǕ autors dzǭvo.  

21. gadsimtǕ LatvijǕ pǕrsvarǕ tiek publicǛti mȊsdienu Latvijas krievu autoru darbi. 

Izdevumu nosaukumu skaits atbilstoġi BibliogrǕfijas institȊta statistiskajiem datiem nav 

samazinǕjies, taļu daiǸliteratȊras izdevumu krievu valodǕ kopǛjais metiens 21. gadsimta 

pirmajǕ desmitgadǛ, salǭdzinot ar 20. gs. 90. gadiem, ir samazinǕjies 69 reizes!! Pats lielǕkais 

metiens 21. gadsimtǕ ir bijis 5000 eksemplǕru. PǕrsvarǕ LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras 

izdevumiem metiens ir lǭdz 500 eksemplǕriem. TirǕģa 500 eksemplǕru jau skaitǕs liela, jo 

LatvijǕ izplatǭt divu tȊkstoġu eksemplǕru tirǕģu, kǕ apgalvo speciǕlisti, ir gandrǭz neiespǛjami. 

TǕtad kopumǕ Latvijas krievu grǕmatas situǕciju izdoġanas ziǺǕ mȊsdienǕs var raksturot kǕ 

diezgan vǕju. LasǭtǕju pieprasǭjumu pǛc jauniem izdevumiem nodroġina grǕmatnǭcas, kuras 

tirgo  KrievijǕ iespiestǕs grǕmatas, kǕ arǭ internetǕ plaġi pieejamǕs elektroniskǕs grǕmatas 

krievu valodǕ. 

Ġǭ pǛtǭjuma rezultǕti var tikt izmantoti maǥistra darba tǛmas turpmǕkai padziǸinǕtai 

izpǛtei un konkrǛtu jautǕjumu precizǛġanai. PiemǛram, pǛc detalizǛtas ģanru klasifikǕcijas 

izstrǕdǕġanas, varǛtu precǭzǕk izpǛtǭt 90. gados LatvijǕ izdotǕs daiǸliteratȊras krievu valodǕ 

ģanrisko struktȊru. TurpmǕkajos pǛtǭjumos varǛtu arǭ salǭdzinǕt LatvijǕ 20. gs. 90. gadu 

daiǸliteratȊras izdevumus krievu valodǕ ar ġajǕ laikǕ posmǕ izdoto daiǸliteratȊru latvieġu 

valodǕ pǛc visiem rǕdǭtǕjiem, kas aplȊkoti dotajǕ maǥistra darba pǛtǭjumǕ, noteikt atġǵirǭbas 

kvantitatǭvajos rǕdǭtǕjos un daiǸliteratȊras repertuǕra struktȊrǕ. 
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1. pielikums 

IzdevǛju saraksts 

"TǕle": "T.F.Mitrjaikina" MERK-Poligraf 

"ɼʨʫʢʘ": ʆ-ʚʦ ʈʝʨʠʭʘ Nordik 

"ʃʘʪ-ʀʥʪʨʦ"/"ʇʝʨʠʦʜʠʢʘ" Preses biznesa serviss 

"ʄʦʩʢʘʯʢʘ" Rakstnieks 

A/S "Valters un Rapa" Redakcija "Klips" 

AEX Rǭdzene 

Albatross Rǭdzene-1 

Alter Ego Rota 

ARGO-S: ʃʆʂɸ SAB 

Arguss Sa-Ġa 

Artava Saule 

Atena SEX-HIT 

Atmaprint SIA Goldfield poligrafia 

Buklets SIA"ISA plus" 

BȊdiǺa Sia"West-East" 

CeǸavǛjġ Sol Vita 

Cirkserviss SIA Tapals 

Consum Universums A 

Continent Vaidelote 

Demarko Sports Publishing Vieda 

DIA-PRO Vita PRO 

EsplanǕde Zoja &Co 

Gamajun Zoja &Co:ɸʣʴʙʘʪʨʦʩ 

Gelev: ʉʊɽʌ Zvaigzne 

Indriǵis Zvaigzne ABC 

Insight Ltd ɸ.M.A. 

INTOP PRESS Ltd. ɸ.ʂ.ɸ. 

IRIS ɸʚʝʨʠʥʩ 

Jumava ɸʚʠʟʝ 

Jumi ɸʚʠʟʝ: ɹʀɸʉʇʆʃ 

JURIKA ɸʚʦʪʩ 

Karogs ɸʚʦʪʩ: ʇʦʣʷʨʠʩ 

KIF"Biznesa komplekss" ɸʚʦʪʩ: ʈʝʥʘʪʘ 

Laima ɸʚʦʪʩ; ʅʦʚʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ 

LAS ɸʚʪ. ʠʟʜ. 

Latgales druka ɸʣʙʝʣ 

LatvijasZinǭbu b-ba ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʗʢʫʰʢʠʥ/ʃʘʪʚʠʷʩ ʂʘʨʪʝ 

Liesma ɸʣʝʤʭʦʧʩ 

LKF ɸʣʙɹʘʪʨʦʩ 

MAJORENHOF ɸʣʴʙʘʪʨʦʩ/ʀʇʇ ʗʥʪʘʨʥʳʡ ʩʢʘʟ 

MǕcǭbu apgǕds NT ɸʣʴʙʘʪʨʦʩ/ʗʥʪʘʨʴ 

MǕcǭbu grǕmata ɸʣʴʙʘʪʨʦʩ: ɺʝʛʘ 

Medija ɸʥʪʘʨʝʩ 

ɸʧʚʠʝʥʠʙʘ ʃʂ ʂʦʦʧʝʨʘʪʠʚ "ʄʦʥʪʘ"/ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ"ɻʣʦʙʫʩ" 

ɸʨʛʦ-ʉ ʂʦʨʜ 

ɸʨʛʫʩ ʂʦʨʨʘ 

ɸʨʦʜʩ ʂʨʠʤʠʥʘʣʴʥʳʡ ʚʝʩʪʥʠʢ 
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ɸʨʦʜʩ/ʕʪʶʜ ʃʘʙʠ 

ɸʨʪʘʚʘ ʃʘʜ 

ɸʩʩ."ʅʦʚʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ" ʃʘʡʤʘ 

ɸʉʊ-ʂʦ: ɹɸʉʇʆʃ ʃʘʡʤʘ/ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥ.ʢʥ.ɼʦʤ 

ɹ.ʠ. ʃʘʡʤʘ/ʋʅʀʉɽʈɺ 

ɹɸʃɸʈ ʃʘʪʚ. ʄʝʞʦʪʨʘʩʣ. ʀʥ-ʪ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘʨ. ʍʦʟ-ʚʘ 

ɹɸʃɸʈ:ʃʫʩʠʩ ʃʘʪʚ. ʆ-ʚʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪ. 

ɹʘʣʪʦ-ʩʣʘʚ. ʦ-ʚʦ ʢʫʣʴʪ. ʈʘʟʚ. ʀ 

ʩʦʪʨʫʜ. 

ʃʘʪʚ. ʇʨʘʚʦʩʣ. ʎʝʨʢʦʚʴ 

ɹɸʉʇʆʃ ʃʘʪʚ.-ʘʨʤʷʥʩʢʦʝ ʦ-ʚʦ 

ɹɽʃʃɸʊ ʃʘʪʚ.ʜʝʪ.ʬʦʥʜ 

ɹʨʠʚʘ ɼʘʫʛʘʚʘ ʃʘʪʚ.ʦ-ʚʦ"ɿʥʘʥʠʝ":ʀʇʎ"ʇʘʥʦʨʘʤʘ" 

ɹʖʃɸɼʉ ʃʘʪʚʠʷʩ ɻʨʘʤʘʪʘ 

ɺʘʛʘ ʃʘʪʚʠʷʩ ʂʘʨʪʝ/ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʗʢʫʰʢʠʥ 

ɺʘʨʥʠʝʥʝ ʃʘʪʛʘʣʝʩ ʨʝʢʣʘʤʘ 

ɺʝʢ ʃʘʪʛʘʣʴʩʢʠʡ ʢʫʣʴʪ. ʮʝʥʪʨ 

ɺʝʨʜʠʢʪ ʃʘʪ-ʀʥʪʨʦ 

ɺʠʝʜʘ ʃʘʪ-ʀʥʪʨʦ/ʇʝʨʠʦʜʠʢʘ 

ɻʘʟʝʪʘ "ʇʘʥʦʨʘʤʘ ʃʘʪʚʠʠ" ʃʝʥʥʠ 

ɻʘʨʘʥʪ ʃʀɸ "ʃʀʊ" 

ɻʣʦʨʠʷ-ʄ ʃʠʘʩʤʘ 

ɻʨʘʤʘʪʘ ʃʠʛʘʪʫʨʘ 

ɼʘʫʛʘʚʘ ʃʠʛʘʪʫʨʘ: "Majorenhof-V.Losev" 

ɼʘʫʛʘʚʧʠʣʩʩʢʘʷ ʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʫʧʨʘʚʘ ʃʠʝʩʤʘ 

ɼʘʫʛʘʚʧʠʣʩʩʢʘʷ ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ 

ʰʢʦʣʘ 

ʃʠʝʩʤʘ ʩʠʩʪʝʤʩ 

ɼʚʦʨʷʥʩʢʦʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʃʀʊ 

ɼʠʢʦʤ ʃʠʪʘ 

ɼʦʤ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ ʃʘʪʚʠʠ: 

ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ "ʂʣʷʚʘ" 

ʃʀʊʊɸ 

ɿʝʤʣʷ ʠ ʚʦʣʷ ʃʊɼ"ʆʨʠʦʥ" 

ɿʠʥʘʪʥʝ ʃʫʜʟʘʩ ʟʝʤʝ 

ɿʦʣʦʪʘʷ ʩʦʚʘ ʄʝʞʜ. ʦ-ʚʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʝʪʪʦ ʠ ʛʝʥʦʮʠʜʘ ʝʚʨʝʝʚ 

ʀʂʇɸ:ʀʇʌ "ʉʠʛʥʘʣʩ" ʄʌ ʂʦʥʜʫʩ 

ʀʤʧʘʢʪ ʅʇʌ "ɺ@ɺ" 

ʀʤʧʘʢʪ: ʂʆ "ʃʘʪ-ʀʥʪʨʦ" ʆʙ̡ʝʜʠʥʝʥʠʝ ʃʂ 

ʀʥʪʝʢʩ ʆ-ʚʦ ʣʶʙʠʪ. ʂʥ. 

ʀʥʪʨʦ ʆʆʆ "IMAGO" 

ʀʥʬɸ ʆʆʆ "ɺʘʨʥʠʝʥʝ" 

ʀʎʇ "ʇʘʥʦʨʘʤʘ"/ʃʠʪ.ʢʣʫʙ."ʆʪʥʠʡ 

ʟʣʘʪ ʩʪʦʣ" 

ʆʆʆ "ʃʘʪʚ. ʪʦʨʛʦʚʳʡ ɼʦʤ &J" 

ʂʘʨʝ ʆʨʙʠʪʘ 

ʂʦʤʤʝʨʯ. ʎʝʥʪʨ ʩʦʶʟʘ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ 

ʃʘʪʚʠʠ 

ʆʬʝʨʪʝ 

ʂʦʥʜʫʩ ʇʘʥʦʨʘʤʘ ʃʘʪʚʠʠ 

ʇʘʪʨʠʦʪ/ʆʨʠʦʥ ʠ ʆ-ʚʦ ʣʶʙʠʪ. ʂʥ. ʈʫʩʣʦ 

ʇʝʜ. ʎʝʥʪʨ "ʕʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪ" ʉʚʝʪʣʷʯʦʢ 

ʇʂʌ JURIKA ʉʚʝʪʦʯ 

ʇʦʣʷʨʠʩ ʉʦʚʘʤʠʥʢʦ: ʃʊɼ ʆʨʠʦʥ 
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ʇʇʌ "ʇʘʧʠʨʫʩ": ʈʀɸ ʀʥʬɸ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʩʦʚʝʪʩʢʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʝ 

ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ ɸʉʂ 

ʇʨʝʩʝʩ ʥʘʤʩ ʉʆʃ ɺʀʊɸ 

ʇʫʪʥʠʢ ʉʇ "ɹʖʃɸɼʉ" 

ʈ&ʂʦ ʉʧʨʠʜʠʪʠʩ 

ʈʘʢʩʪʥʠʝʢʩ ʉʊɽʌ 

ʈʘʩʘ ʊʘʣʝ 

ʈʘʩʤʘ ʊɼʂ ʈʠʜʟʝʥʝ-1 

ʈʝʡʪʝʨʥ:ʉʦʶʟ ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʦʚ ʃʘʪʚʠʠ ʊʝʘʪʨ ʜʝʪʩʢʦʡ ʢʥʠʛʠ - ʈʠʜʟʝʥʝ-1 

ʈʀɸ "ʀʥʬɸ": ʇʇʌ "ʇʘʧʠʨʫʩ" ʊʂʆ "ɸʉʊ" 

ʈʀɸ "ʀʨʠʩ" ʊʨʘʥʩ ʀʟʜʝʚʝʡʩ 

ʈʠʜʟʝʥʝ ʋʛʫʥʩ 

ʈʠʜʟʝʥʝ-1 ʋʣʝʡ 

ʈʀʆ "ɸʉʊʈɸ" ʋʣʝʡ: ʬʦʥʜ "Credo" 

ʈʀʇ "ʊ.ʌ.ʄʠʪʨʷʡʢʠʥʘ" ʌʀɸʄ 

ʈʀʌ "ʈʫʢʠʪʠʩ" ʌʠʨʤʘ "TǕle" 

ʈʠʷ ʌʠʨʤʘ "TǕle": ʊ.ʌ.ʄʠʪʨʷʡʢʠʥʘ 

ʈʠʷ: ʕʢʩʠʪʦ ʎʝʥʪʨ ʨʫʩ.ʢʫʣʴʪ. 

ʈʦʩ.-ʣʘʪʚ. ʤʝʞʜ. ʪʝʘʪʨ-ʮʝʥʪʨ 

MARIARTI  

ʎʝʥʪʨ.ʢʫʣʴʪ."ʍʫʤʘʥʠʪʘʩ":"ʃʠʛʘʪʫʨʘ" 

ʈʦʪʘ ʏʝʤʦʜʘʥ 

ʈʉʉ ʇʣʶʩ ʖʥʜʘ 

ʈʫʢʠʪʠʩ ʖʩʪʘʩ 
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2. pielikums 

DaudzsǛjumu un sǛrijas grǕmatas, kuras tika izdotas vairǕku gadu laikǕ 

Autors Nosaukums Izdevniecǭba Izdoġanas 

gadi 

Metiens SǛjumu 

skaits 

ʃʦʫʨʝʥʩ ɼ.ɻ. ʀʟʙʨʘʥʥʳʝ 

ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ 

ʂʦʥʜʫʩ 1993-1994 ï 5 

ʏʝʡʟ ɼʞʝʡʤʩ 

ʍʝʜʣʠ 

ʉʝʨʠʷ 

"ɿʘʨʫʙʝʞʥʘʷ 

ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʘ" 

ʇʘʪʨʠʦʪ/ 

ʆʨʠʦʥ ʠ ʆ-ʚʦ 

ʣʶʙʠʪ. ʂʥ. 

1990-1994 ï 40 

ɻʘʨʨʠʩʦʥ 

ɻʘʨʨʠ 

ʄʠʨʳ ɻʘʨʨʠ 

ɻʘʨʨʠʩʦʥʘ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1991-1995 25000-

100000 

18 

ʍʘʡʥʣʘʡʥ 

ʈʦʙʝʨʪ 

ʄʠʨʳ ʈʦʙʝʨʪʘ 

ʍʘʡʥʣʘʡʥʘ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1992-1994 25000-

100000 

25 

ɸʟʠʤʦʚ  

ɸʡʟʝʢ 

ʄʠʨʳ ɸʡʟʝʢʘ 

ɸʟʠʤʦʚʘ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1993-1994 10000-

25000 

12 

ʉʘʡʤʘʢ 

ʂʣʠʬʬʦʨʜ 

ʄʠʨʳ 

ʂʣʠʬʬʦʨʜʘ 

ʉʘʡʤʘʢʘ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1993-1995 10000-

100000 

18 

ʂʨʠʩʪʠ ɸʛʘʪʘ ɼʝʪʝʢʪʠʚʳ 

ɸʛʘʪʳ ʂʨʠʩʪʠ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1995-1996 15000-

30000 

40 

ɾʝʣʷʟʥʳ 

ʈʦʜʞʝʨ 

ʄʠʨʳ ʈʦʜʞʝʨʘ 

ɾʝʣʷʟʥʳ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1995-1997 10000-

30000 

29 

ɸʥʜʝʨʩʦʥ 

ʇʦʣ 

ʄʠʨʳ ʇʦʣʘ 

ɸʥʜʝʨʩʦʥʘ ʚ 30 

ʪ. 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1995-1998 5000-

25000 

22 

ɸʟʠʤʦʚ  

ɸʡʟʝʢ 

ʅʦʚʳʝ ʤʠʨʳ 

ɸʡʟʝʢʘ ɸʟʠʤʦʚʘ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1996-1997 8000-

10000 

6 

ɾʝʣʷʟʥʳ 

ʈʦʜʞʝʨ 

ʍʨʦʥʠʢʠ ɸʤʙʝʨʘ ʇʦʣʷʨʠʩ 1996-1997 8000-

10000 

6 

ʌʘʨʤʝʨ 

ʌʠʣʠʧ 

ʄʠʨʳ ʌʠʣʠʧʘ 

ʌʘʨʤʝʨʘ  

ʇʦʣʷʨʠʩ 1996-1998 5000-

20000 

23 

ʍʘʙʙʘʨʜ ʃ. 

ʈʦʥ 

ʄʠʩʩʠʷ Ăɿʝʤʣʷò ʇʦʣʷʨʠʩ 1996-1998 5000-

10000 

10 

ɻʫʠʥ ʋʨʩʫʣʘ ʄʠʨʳ ʋʨʩʫʣʳ 

ɻʫʠʥ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1997-1998 8000-

10000 

11 

ʕʥʪʦʥʠ ʇʠʨʩ ʄʠʨʳ ʕʥʪʦʥʠ 

ʇʠʨʩʘ 

ʇʦʣʷʨʠʩ 1997-1998 10000 7 

ɻʦʣʦʥ ɸʥʥ ʠ 

ʉʝʨʞ 

ʈʦʤʘʥʳ ʠʟ ʮʠʢʣʘ 

Ăɸʥʞʝʣʠʢʘò 

ʉʦʚʘʤʠʥʢʦ: 

ʃʊɼ ʆʨʠʦʥ 

1990-1995 ï 12 
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3. pielikums 

Intervija ar tipogrǕfiju ĂRotaò un ĂElpa-2ò bijuġo darbinieci Maiju ĻerǺakeviļu (transkripts)  

 
DiǕna Ġermane (turpmǕk tekstǕ D. Ġ.): ʉʢʘʞʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʚ ʢʘʢʦʡ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ɺʳ ʨʘʙʦʪʘʣʠ? ʂʦʛʜʘ? ɺ ʢʘʢʠʝ ʛʦʜʳ? 

Maija ĻerǺakeviļa (turpmǕk tekstǕ M. Ļ.): ʗ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʩʚʦʶ ʢʘʨʴʝʨʫ ʩ 75-ʛʦ ʛʦʜʘ 

ʨʫʯʥʳʤ ʥʘʙʦʨʱʠʢʦʤ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ñʎʠʥʷò, ʚ ʥʘʙʦʨʥʦʤ ʮʝʭʝ. ʇʦʪʦʤ ʚ 90-ʝ ʛʦʜʳ ʵʪʘ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ ʩʪʘʣʘ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʝʡ ñʈʦʪʘò. ɸ ʧʦʪʦʤ ʫʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʦʥʘ ʟʘʢʨʳʣʘʩʴ, ʩ 1996-ʛʦ 

ʛʦʜʘ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ñElpa-2ò. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʯʘʩʪʥʘʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʣʘ 

ʄʘʡʨʠʪʝ ʉʦʣʠʤʘ.  

D. Ġ.: ɼʦ ʢʘʢʦʛʦ ʛʦʜʘ ɺʳ ʨʘʙʦʪʘʣʠ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ? 

ʅʫ, ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʜʦ 2010-ʛʦ ʠʣʠ 2011-ʛʦ ʛʦʜʘ. 

D. Ġ.: ʂʝʤ ɺʳ ʨʘʙʦʪʘʣʠ? 

M. Ļ.: ɺ ñʎʠʥʝò ʠ ʧʦʪʦʤ ʚñʈʦʪʝò ʷ ʨʘʙʦʪʘʣʘ ʨʫʯʥʳʤ ʥʘʙʦʨʱʠʢʦʤ, ʩʦ ʩʚʠʥʮʦʤ. ɺ 

1984-ʤ ʛʦʜʫ ʷ ʩʪʘʣʘ ʤʘʩʪʝʨʦʤ ʚ ʥʘʙʦʨʥʦʤ ʮʝʭʝ. ʇʦʪʦʤ ʯʝʨʝʟ ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʧʷʪʴ 

ʚʝʨʥʫʣʘʩʴ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʥʘʙʦʨʱʠʢʘ. ɺʩʸ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦ 94-ʛʦ ʛʦʜʘ ʷ ʨʘʙʦʪʘʣʘ 

ʩʦ ʩʚʠʥʮʦʤ. ʇʦʪʦʤ ʷ ʙʳʣʘ ʧʦʯʪʠ ʛʦʜ ʙʝʟ ʨʘʙʦʪʳ, ʠ ʩ 96-ʛʦ ï ʩʪʘʣʘ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ñElpaò. 

D. Ġ.: ʂʘʢʦʡ ʙʳʣʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʵʪʠʭ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʡ? ʉ ʢʘʢʠʤʠ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʦʥʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʣʠ? 

M. Ļ.: ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʳ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʣʠ ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ñɿʠʥʘʪʥʝò, ñɸʚʦʪʩò, ñʃʠʝʩʤʘò, ñɿʚʘʡʛʟʥʝò, ñʃʘʪʚʠʷʩ 

ʕʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʷò. 

D. Ġ.: ñʉʧʨʠʜʠʪʠʩò?  

M. Ļ.: ñʉʧʨʠʜʠʪʠʩò...  ʗ ʥʝ ʧʦʤʥʶ. ɺ ʵʪʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʘʚʪʦʨʳ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʩʚʦʠ 

ʪʨʫʜʳ. ʂʘʞʜʦʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʪʣʠʯʘʣʦʩʴ ʩʚʦʝʡ ʩʧʝʮʠʬʠʢʦʡ. ʀ ʨʘʙʦʪʳ ʢʘʞʜʦʛʦ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʪʣʠʯʘʣʠʩʴ ʩʚʦʝʡ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ. ʉʘʤʳʝ ʩʣʦʞʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʰʣʠ, 

ʢʦʥʝʯʥʦ, ʠʟ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ñɿʠʥʘʪʥʝò. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʥʘʫʯʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʩʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʬʦʨʤʫʣ, 

ʩʭʝʤ, ʪʘʙʣʠʮ. 

D. Ġ.: ʂʘʢʦʚʘ ʙʳʣʘ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘ ʠ ʦʪʣʠʯʠʝ ʨʘʙʦʪʳ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʚ 80-ʝ, 90-ʝ ʠ 

2000-ʝ ʛʦʜʳ? 

M. Ļ.: [ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ] ʘʚʪʦʨʳ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʘʙʦʪʳ ʚ 

ʨʫʢʦʧʠʩʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ʵʪʦʪ 

ʤʘʥʫʩʢʨʠʧʪ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʪʴ ʩ ʘʚʪʦʨʦʤ, ʢʘʢʦʛʦ ʬʦʨʤʘʪʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʢʥʠʛʘ, 

ʦʮʝʥʠʪʴ ʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʙʫʜʝʪ ʩʪʨʘʥʠʮ, ʢʘʢʠʝ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʠ ʚ ʢʘʢʦʝ ʤʝʩʪʦ 

ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʩʪʘʚʣʝʥʳ, ʩʭʝʤʳ... ʆʛʦʚʘʨʠʚʘʣʩʷ ʰʨʠʬʪ. ʐʨʠʬʪʦʚ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ. ʆʯʝʥʴ 

ʚʘʞʥʳ ʙʳʣʠ ʟʘʛʦʣʦʚʢʠ, ʧʦʜʟʘʛʦʣʦʚʢʠ. ʂʘʢʠʤ ʰʨʠʬʪʦʤ, ʢʘʢʦʡ ʦʪʩʪʫʧ. ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ 

ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʝ ʢʥʠʛʠ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ï ʵʪʦ ʨʝʰʘʣ [ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ] 

ʨʝʜʘʢʪʦʨ. ʆʥʠ [ʘʚʪʦʨ ʩ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʨʝʜʘʢʪʦʨʦʤ] ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʤʘʥʫʩʢʨʠʧʪ. ʕʪʦ ʚʩʸ 

[ʟʘʤʝʪʢʠ] ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ ʥʘ ʤʘʥʫʩʢʨʠʧʪʝ. [ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ] ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 

ʚʳʩʯʠʪʳʚʘʣ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʪʨʘʥʠʮ, ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʙʨʦʰʶʨʘ ʠʣʠ ʢʥʠʛʘ ʩ ʪʚʝʨʜʳʤ ʧʝʨʝʧʣʸʪʦʤ. 

ʀ ʧʦʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʫʞʝ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʥʦ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʫʞʝ ʨʘʙʦʪʘʣ ʢʦʨʨʝʢʪʦʨ (ʷ ʪʦʯʥʦ ʥʝ 

ʟʥʘʶ). ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʶ ʦʪʜʘʚʘʣʩʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣ (ʤʳ ʝʛʦ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʤʘʥʫʩʢʨʠʧʪʦʤ) 

ʙʝʟ ʦʰʠʙʦʢ. ʆʥ ʧʨʦʚʝʨʷʣʩʷ. ɺ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʪʝʢʩʪ ʤʘʥʫʩʢʨʠʧʪʘ, ʥʘʙʠʨʘʣʩʷ ʥʘ 

ʩʪʨʦʢʦ-ʦʪʣʠʚʥʳʭ ʤʘʰʠʥʘʭ ñʃʠʥʦʪʠʧò. ɺ ʮʠʥʢʦʛʨʘʬʠʠ ʜʝʣʘʣʠʩʴ ʢʣʠʰʝ ï ʵʪʦ ʨʠʩʫʥʢʠ.  

ʕʪʦ ʮʝʣʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ ʙʳʣʘ. ʇʦʪʦʤ ʚʩʸ ʵʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ ʚ ʥʘʙʦʨʥʳʡ ʮʝʭ, ʠ ʪʘʤ ʥʘʙʦʨʱʠʢ, 

ʧʦ-ʬʦʨʤʘʪʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ, ʩʢʣʘʜʳʚʘʣ ʚʩʸ ʧʦ ʩʪʨʦʯʢʘʤ, ʛʜʝ 

ʥʫʞʥʦ ʙʳʣʦ ï ʚʩʪʘʚʣʷʣ ʩʭʝʤʳ, ʨʠʩʫʥʢʠ, ʢʘʢ ʫʢʘʟʘʥʦ ʚ ʤʘʥʫʩʢʨʠʧʪʝ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ 

ʚʘʞʥʦ ï ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʙʳʪʴ ʩʦʙʣʶʜʝʥʳ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʘʙʦʨʘ ʢʥʠʛ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʥʝʣʴʟʷ ʩ ʢʦʥʮʝʚʦʡ ʩʪʨʦʢʠ (ʵʪʦ ï ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʩʣʦʚʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʘʙʟʘʮʘ), ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ 

ʥʘʯʠʥʘʪʴ ʥʦʚʫʶ ʩʪʨʘʥʠʮʫ; ʩʦʙʣʶʜʘʣʠʩʴ ʪʦʞʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʝʨʝʥʦʩʘ. ɸ ʚ 90-ʝ ʚʩʸ ʩʪʘʣʦ 
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ʙʝʟʘʣʘʙʝʨʥʦ ʥʘʙʠʨʘʪʴʩʷ. ʀ ʩʝʡʯʘʩ ʵʪʦ ʟʘʧʨʦʩʪʦ ʜʝʣʘʶʪ, ʷ ʩʤʦʪʨʶ... ʂʦʛʜʘ ʧʝʨʝʰʣʠ ʥʘ 

ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʳ, ʫʞʝ ʥʘʙʠʨʘʣʠ ʢʘʢ ʥʘʙʠʨʘʣʠ, ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʧʨʘʚʠʣ. ʊʦʛʜʘ [ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ 

ʚʨʝʤʷ] ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʩʦʙʣʶʜʘʣʠʩʴ. ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʟʘ ʵʪʠʤ 

ʩʣʝʜʠʣ. ʉʣʦʞʥʳʝ ʩʣʫʯʘʠ ʚ ʪʝʢʩʪʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʳʚʘʣʠʩʴ [..] ʇʨʠʭʦʜʠʣʘ ʜʘʞʝ [ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ] 

ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʠʟ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʏʘʩʪʦ ʨʝʜʘʢʪʦʨʳ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʮʝʭ. ɽʩʣʠ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ï ʦʛʦʚʘʨʠʚʘʣʠ ʩ ʘʚʪʦʨʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʤʦʞʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʴ ʠʣʠ 

ʩʦʢʨʘʪʠʪʴ ʥʘ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ [ʯʪʦʙʳ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʢ ʧʝʯʘʪʥʦʤʫ ʪʝʢʩʪʫ ʙʳʣʠ 

ʩʦʙʣʶʜʝʥʳ]. ʂʦʛʜʘ ʨʘʙʦʪʘ ʦʪʜʘʚʘʣʘʩʴ ʚ ʧʝʯʘʪʥʳʡ ʮʝʭ ʠ ʦʥʘ ʥʘʯʠʥʘʣʘ ʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ, ʝʸ 

ʩʜʘʚʘʣʠ ʢʦʨʨʝʢʪʦʨʫ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʝʤʫ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ, ʜʘʚʘʣʠ ʧʨʦʯʝʩʪʴ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ. ɹʝʟ ʧʦʜʧʠʩʠ ʢʦʨʨʝʢʪʦʨʘ ʨʘʙʦʪʫ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝʣʴʟʷ. ʀ ʚʩʝ 

ʦʪʚʝʯʘʣʠ ʟʘ ʩʚʦʶ ʨʘʙʦʪʫ ï ʢʦʨʨʝʢʪʦʨ, ʥʘʙʦʨʱʠʢ... ʟʘ ʪʦ, ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʥ ʧʦʩʪʘʚʠʣ ʩʪʨʦʯʢʫ 

ʠʣʠ ʥʝʪ. ʏʪʦʙʳ ʙʨʘʢʘ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʩʦ ʩʚʠʥʮʦʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ 

Ăʚʳʩʦʢʘʷ ʧʝʯʘʪʴò [ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʩʧʦʩʦʙʘ ʧʝʯʘʪʠ]. ɺ 90-ʝ ʛʦʜʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʩʦ ʩʚʠʥʮʦʤ ʫʞʝ 

ʣʠʢʚʠʜʠʨʦʚʘʣʦʩʴ. ʗ ʙʳʣʘ ʧʦʩʣʝʜʥʷʷ, ʢʪʦ ʨʘʙʦʪʘʣ ʩʦ ʩʚʠʥʮʦʤ. ɺ ʢʦʥʮʝ ʩʚʦʝʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʵʪʦʡ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ [ñʈʦʪʘò] ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 90-ʭ ʤʝʥʷ ʩʪʘʣʠ ʦʙʫʯʘʪʴ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʤʦʥʪʘʞʠʩʪʘ (montǛtǕja ï ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʵʪʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʣʘʪʳʰʩʢʠ). 

ʊʘʤ ʙʳʣ ʫʞʝ ʜʨʫʛʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʝʯʘʪʠ ï Ăʧʣʦʩʢʘʷ ʧʝʯʘʪʴò. ɻʜʝ-ʪʦ ʚ 93-ʝʤ ï 94-ʦʤ ʛʦʜʘʭ. 

ʅʘ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʝ ʥʘʙʠʨʘʣʩʷ ʪʝʢʩʪ, ʜʝʣʘʣʩʷ ʦʪʪʠʩʢ ʥʘ ʧʦʣʫʧʨʦʟʨʘʯʥʦʡ ʙʫʤʘʛʝ... ʅʦ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ Ăʧʨʠʢʘʟʘʣʘ ʜʦʣʛʦ ʞʠʪʴò, ʧʦʰʣʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʠ ʤʝʥʷ ʫʚʦʣʠʣʠ. 

ʆʩʚʦʙʦʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʜʚʠʞʝʥʠʝ... ʚʩʸ ʩʪʘʣʠ ʧʝʨʝʠʤʝʥʦʚʳʚʘʪʴ... ʗ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʠʟ ʪʝʭ 

ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ, ʢʪʦ ʨʘʙʦʪʘʣ ʩʦ ʩʚʠʥʮʦʤ. ɺʩʝ ʵʪʠ ʤʘʰʠʥʳ ʧʦʰʣʠ ʥʘ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ. 

ɸʚʪʦʨʳ ʧʨʠʥʦʩʠʣʠ ʩʚʦʶ ʨʘʙʦʪʫ ʧʨʷʤʦ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʶ, ʤʠʥʫʷ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ [ʚ 90-ʝ 

ʛʦʜʳ]. ʀʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʪʘʣʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʦ-ʜʨʫʛʦʤʫ. ʂ ʥʘʤ ʚ ñʕʣʧʫò ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʘʚʪʦʨʳ. ɺ 

ʢʘʞʜʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ï ʚʩʸ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ. ʄʥʦʛʦ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ, ʘ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʟʜʝʩʴ. ɺ 

ñʕʣʧʝò ʪʝʭʥʦʣʦʛ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ ʪʦ, ʯʪʦ ʨʘʥʴʰʝ ʜʝʣʘʣ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ï 

ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʣ ʢʥʠʞʢʫ. ʊʘʢʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ ʢʘʢ ʢʦʨʨʝʢʪʦʨ ʫʞʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʘ. 

ʊʦ ʯʪʦ ʤʳ ʥʘʙʨʘʣʠ, ʩʜʝʣʘʣʠ ʬʦʨʤʫ, ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʘʣʠ ʧʝʯʘʪʴ ï ʫʞʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʦʚʝʨʷʣ. 

ʂʦʨʨʝʢʮʠʠ, ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʥʠʢ ʧʝʯʘʪʘʝʪ, ʥʝ ʙʳʣʦ. ɺʦʪ ʵʪʦʛʦ ʟʚʝʥʘ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʉʘʤ ʧʝʯʘʪʥʠʢ 

ʠʥʦʛʜʘ ʩʤʦʪʨʝʣ. ʆʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʣʠʩʴ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ. ʕʪʦ ʩʪʘʣʦ ʥʝ ʩʪʦʣʴ 

ʚʘʞʥʦ. ʀ ʝʱʸ... ʈʘʥʴʰʝ ʙʳʣʠ ɻʆʉʊʳ [ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʪʘʥʜʘʨʪ] ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʭ 

ʬʦʨʤʘʪʦʚ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʬʦʨʤʘʪ ʤʦʛ ʤʝʥʷʪʴʩʷ, ʚʩʸ ʟʘʚʠʩʝʣʦ ʦʪ ʙʫʤʘʛʠ. ʄʥʦʛʠʝ ʚʝʱʠ ʙʳʣʠ ʧʦ-

ʜʨʫʛʦʤʫ. ʈʘʥʴʰʝ ʙʫʤʘʛʘ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ, ʦʜʥʠʭ ʬʦʨʤʘʪʦʚ, ʘ ʚ 90-ʝ ʩʪʘʣʘ ʧʦʢʫʧʘʪʴʩʷ ʟʘ 

ʛʨʘʥʠʮʝʡ.  

ɺʩʸ ʩʪʘʣʦ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ ʧʦʞʝʣʘʥʠʡ ʘʚʪʦʨʘ. ʅʦ ʧʨʦʚʝʨʦʯʥʦʛʦ 

ʟʚʝʥʘ ï ʢʦʨʨʝʢʪʫʨʳ, ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. 

ɺ ñʕʣʧʝò  ʤʳ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʛʘʟʝʪʳ, ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʜʣʷ ñɻʨʠʥʜʝʢʩʘò... 

D. Ġ.: ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʥʠʛʠ?  

M. Ļ.: ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʦʞʝ ʙʳʣʠ. ʅʝʤʥʦʛʦ ʙʳʣʦ... ʂʘʪʘʣʦʛʠ, ʧʨʦʩʧʝʢʪʳ, 

ʢʘʣʝʥʜʘʨʠ, ʙʣʘʥʢʠ... ʈʘʙʦʪʘ ʩʪʘʣʘ ʣʝʛʯʝ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʪʷʞʝʩʪʠ. ʅʦ 

ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʘʣʠ ʬʦʨʤʳ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʭʠʤʠʢʘʪʘʤʠ. 

ɹʦʣʴʰʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʥʘ ʤʦʥʪʘʞʠʩʪʝ. ʀ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʧʨʦʚʝʨʷʣ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ 

ʩʘʤʦʝ ʫʞʘʩʥʦʝ. ʉʘʤʠ ʤʳ. 

ɺ 2000-ʭ ʛʦʜʘʭ ʨʘʙʦʪʘ ʩʪʘʣʘ ʜʨʫʛʦʡ. ʉʚʠʥʮʘ ʥʝʪ ï ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʳ. ʄʥʦʛʠʝ 

ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʩʪʘʣʠ ʦʙʨʘʟʦʚʳʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ, ʩʘʤʠ ʩʪʘʣʠ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʩʚʦʠ ʢʥʠʛʠ. 

ʆʙʲʝʜʠʥʷʣʠʩʴ. ʀʤ ʙʳʣʠ ʚʳʛʦʜʥʳ ʩʚʦʠ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ, ʥʘ ʤʝʩʪʝ. 

ʉʝʡʯʘʩ ʩʚʦʷ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘ... ʄʝʥʝʜʞʝʨʳ ʩʪʘʣʠ ʭʦʜʠʪʴ ʠʩʢʘʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʜʣʷ ʩʚʦʠʭ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʡ. ʈʘʥʴʰʝ ʘʚʪʦʨʳ ʧʨʠʭʦʜʠʣʠ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠ ʪʘʤ ʫʞʝ [ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ] 

ʧʦʜʙʠʨʘʣʦ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʶ ʩ ʫʯʸʪʦʤ ʝʸ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ... ʇʦʷʚʠʣʦʩʴ ʤʥʦʛʦ ʤʘʰʠʥ, 

ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʧʨʦʮʝʩʩʳ. ʉʝʡʯʘʩ ʠʜʝʪ ʫʟʢʘʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ. ʊʦʯʥʦ ʥʝ ʟʥʘʶ... 

D. Ġ.: ʇʝʯʘʪʘʣʘ ʣʠ ɺʘʰʘ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ? ʅʘ 

ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ?  
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M. Ļ.: ʈʘʥʴʰʝ, ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʜʘʚʘʣʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʚ 90-ʝ ʩʪʘʣʠ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ 

ʘʚʪʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʠʟʜʘʚʘʣʠ. ʋ ʥʘʩ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ 

ɻʫʥʘʨʘ ʗʥʦʚʩʢʠʩʘ. ʅʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʚ ʤʦʝʡ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʩʪʠʭʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʃʘʪʚʠʡʩʢʠʭ 

ʘʚʪʦʨʦʚ [ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ĂElpaò], ʥʦ ʤʘʣʦ. ʈʦʤʘʥʳ ï ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʜʠʥ ʠʣʠ ʜʚʘ. ʆʯʝʥʴ 

ʤʘʣʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʛ. ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʛ ʪʦʞʝ ʙʳʣʦ ʤʘʣʦ. ɺ 80-ʝ ʦʯʝʥʴ 

ʤʥʦʛʦ ʭʦʨʦʰʠʭ ʢʥʠʛ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʥʘ  ʣʘʪʳʰʩʢʦʤ, ʧʝʨʝʚʦʜʳ ʩ ʨʫʩʩʢʦʛʦ. ʇʦʪʦʤ (ʚ ʪʦʪ 

ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʨʘʙʦʪʘʣʘ) ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʛ. 

D. Ġ.: ɺ ʯʸʤ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘ ʧʝʯʘʪʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ? 

M. Ļ.: ɺ ʧʝʯʘʪʠ ʦʪʣʠʯʠʷ ʥʝʪ. ʅʦ ʪʝʭʥʠʢʘ ʥʘʙʦʨʘ ʣʝʛʯʝ. ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʣʝʛʯʝ ʥʘʙʠʨʘʪʴ, ʩʧʣʦʰʥʦʡ ʪʝʢʩʪ, ʥʝ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʩ ʬʦʨʤʫʣʘʤʠ, ʪʘʙʣʠʮʘʤʠ. 

ɼʘʞʝ ʥʘ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʝ ʪʨʫʜʥʝʝ ʥʘʙʨʘʪʴ ʬʦʨʤʫʣʳ, ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴ ʨʠʩʫʥʢʠ. 

D. Ġ.: ʂʘʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʨ. 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʃʘʪʚʠʝʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʧʦʚʣʠʷʣʦ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ? 

M. Ļ.: ɺʩʸ ʧʦʰʣʦ ʥʘ ʩʘʤʦʪʸʢ. ʉʝʡʯʘʩ ʢʘʞʜʳʡ ʢʘʢ ʭʦʯʝʪ, ʪʘʢ ʠ ʜʝʣʘʝʪ. ʗ ʩʝʡʯʘʩ 

ʥʝ ʩʣʝʞʫ, ʥʦ ʢʦʛʜʘ ʷ ʨʘʙʦʪʘʣʘ, ʙʳʣʘ ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʥʦʩʪʴ ʚ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ. 

ʈʝʧʝʨʪʫʘʨ ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ. ʅʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʢʥʠʞʝʯʢʠ. ɹʳʣʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙʲʝʜʠʥʷʣʠʩʴ. ʉʝʡʯʘʩ ʤʦʥʦʧʦʣʠʝʡ ʩʪʘʣʘ ĂZvaigzneò, ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʝʪ ʩ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷʤʠ. ʊʘʤ ʧʝʯʘʪʘʪʴ ʜʝʰʝʚʣʝ, ʯʝʤ ʧʨʠʚʦʟʠʪʴ ʩʶʜʘ ʜʦʨʦʛʫʶ 

ʙʫʤʘʛʫ. ʈʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʛ ʩʪʘʣʦ ʤʝʥʴʰʝ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ, ʘ ʩʝʡʯʘʩ ʩʪʘʣʦ ʝʱʸ ʤʝʥʴʰʝ. 

D. Ġ.: ʀ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʦʧʨʦʩ. ʏʪʦ ɺʳ ʤʦʞʝʪʝ ʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 

ʠʟʜʘʥʠʷʭ? 

M. Ļ.: ʉʢʦʣʴʢʦ ʷ ʥʠ ʧʝʨʝʣʠʩʪʳʚʘʣʘ ʢʥʠʛ, ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ ʩʦʙʣʶʜʘʶʪʩʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ 

ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ. ʂʘʢ ʥʘʙʨʘʣʠ ʥʘ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʝ, ʪʘʢ ʠ 

ʧʝʯʘʪʘʶʪ. ʉʝʡʯʘʩ ʩʨʝʜʥʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʪʝʭʥʠʢʠ ʥʘʙʦʨʘ. ɺ ʩʦʚʝʪʩʢʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʙʳʣʠ ɻʆʉʊʳ, 

ʫʩʪʨʘʠʚʘʣʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ, ʨʫʛʘʣʠ ʟʘ ʙʨʘʢ... ɹʳʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʜʦ 

ʙʳʣʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ. ɸ ʩʝʡʯʘʩ ï ʥʝʪ. 

ʉʝʡʯʘʩ ʷ ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʶ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ. ʄʥʝ ʪʨʫʜʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ. ɺ ʢʥʠʞʥʳʭ ʤʘʛʘʟʠʥʘʭ ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʚʠʞʫ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ. 
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4. pielikums 

Intervija ar Latvijas krievu dzejnieci Tatjanu Panasjuku ( transkripts ) 

 

DiǕna Ġermane (turpmǕk tekstǕ D. Ġ.): ʉʢʘʞʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʢʦʛʜʘ ɺʳ ʩʪʘʣʠ 

ʧʠʩʘʪʴ ʧʝʨʚʳʝ ʩʪʠʭʠ, ʚʳʰʣʠ ʧʝʨʚʳʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ, ʠ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʢʥʠʛʠ? 

Tatjana Panasjuka (turpmǕk tekstǕ T. P.): ʇʝʨʚʳʝ ʩʪʠʭʠ, ʥʫ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʠʟ 

ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʩʣʳʰʘʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ï ʤʥʝ ʙʳʣʦ 11 ʣʝʪ. 4-ʡ ʢʣʘʩʩ, ʢʦʥʢʫʨʩʩ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʷ, 

ʢʘʢ ʥʠ ʩʪʨʘʥʥʦ, ʯʝʪʚʝʨʦʢʣʘʩʩʥʠʮʘ, ʧʦʙʝʜʠʣʘ. ʏʝʤ ʤʦʡ 4-ʡ ñɹò ʦʯʝʥʴ ʛʦʨʜʠʣʩʷ. ʕʪʦ ʯʪʦ-

ʪʦ ʙʳʣʦ: 28 ʧʘʥʬʠʣʦʚʮʝʚ ʟʘʱʠʱʘʣʠ ʄʦʩʢʚʫ... ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. 

D. Ġ.: ʕʪʦ ɺʳ ʩʘʤʠ ʩʦʯʠʥʠʣʠ? 

T. P.: ʅʫ ʘ ʢʘʢ? ʊʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʙʳʣʦ ʧʦʜʚʦʨʦʚʳʚʘʪʴ. ʉʝʡʯʘʩ, ʢʘʞʝʪʩʷ, ʵʪʦ 

ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʦ ʩʪʘʣʦ ï ʙʨʘʪʴ ʠʟ ʠʥʪʝʨʥʝʪʘ ʩʪʠʭʠ ʠ... ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠʭ ʢʘʢ 

ʩʚʦʠ ʟʥʘʢʦʤʳʤ ʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ. ʅʫ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʛʜʝ-ʪʦ ʠ ʚ ʶʥʦʩʪʠ ʪʘʢ ʧʦʞʠʚʠʪʴʩʷ, ʥʦ ʧʦ-

ʤʦʝʤʫ, ʠ ʚ ʛʦʣʦʚʫ ʪʦʛʜʘ ʵʪʦ ʥʝ ʧʨʠʭʦʜʠʣʦ. 

ʇʦʚʟʨʦʩʣʝʚ ʥʝʤʥʦʞʢʦ, ʧʦʥʷʣʘ, ʯʪʦ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʧʫʩʪʴ ʇʫʰʢʠʥʳ ʩʪʠʭʠ ʧʠʰʫʪ, 

ʘ ʥʘʤ ʣʫʯʰʝ ʩʢʨʦʤʥʦ ʧʦʤʦʣʯʘʪʴ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ, ʠʥʦʛʜʘ, ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʪ ʩʠʣʴʥʳʭ 

ʵʤʦʮʠʡ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʨʦʨʳʚʘʣʦʩʴ. ʅʫ ʧʦʪʦʤ ʨʘʟʫʤʥʦ ʫʥʠʯʪʦʞʘʣʦʩʴ. ʉʣʝʜʦʚ ʥʝ ʦʩʪʘʣʦʩʴ. 

ɸ ʚʦʪ ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʥʘ ɹʘʡʢʦʥʫʨʝ, ʪʘʤ ʧʦʚʘʣʴʥʦʝ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝ (ʷ ʜʫʤʘʶ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ 

ɹʘʡʢʦʥʫʨʝ, ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʉʦʚʝʪʩʢʦʤʫ ʉʦʶʟʫ) ï ʂɺʅ, ʥʦ ʵʪʦ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʟʞʝ, ʚʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣʠ 

ñɸ ʥʫ ʢʘ, ʜʝʚʫʰʢʠ!ò ʀ... ʠʛʨʘʷ ʚ ʵʪʠ ʠʛʨʳ, ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʩʮʝʥʘʨʠʠ ʧʠʩʘʪʴ. ʅʘ ʤʝʥʷ ʵʪʦ ʜʝʣʦ 

ʙʳʩʪʨʝʥʴʢʦ ʧʦʚʝʩʠʣʠ. ʅʫ, ʘ ʢʘʢ-ʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ, ʫʜʦʙʥʝʝ, ʧʨʦʱʝ, ʣʝʛʯʝ 

ʵʪʦ ʜʝʣʘʪʴ ʚ ʩʪʠʭʘʭ. ʂʦʛʜʘ ʤʝʥʷ ʥʘ ʵʪʦʤ ʚʦʪ ʧʦʡʤʘʣʠ... ɸʭ ʪʘʢ? ʊʳ ʤʦʞʝʰʴ! ʉʪʝʥʛʘʟʝʪʘ 

ï ʧʦʞʘʣʫʡʪʝ! ʀ ʚ ʩʪʝʥʛʘʟʝʪʫ ʩʪʘʣʘ ʧʠʩʘʪʴ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʫ ʩʝʙʷ ʚ ʦʪʜʝʣʝ, ʧʦʪʦʤ... ʊʘʢ ʯʪʦ 

ʩʪʠʭʠ ʚʥʘʯʘʣʝ ʙʳʣʠ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʚʩʸ ʶʤʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. 

D. Ġ.: ʕʪʦ ʢʘʢʠʝ ʛʦʜʳ? 

T. P.: ʕʪʦ ʙʳʣʠ 70-ʝ. 70-ʝ ʛʦʜʳ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʤʳ ʩ 86-ʛʦ ï ʚ ʈʠʛʝ. ʋʝʭʘʣʠ ʦʪʪʫʜʘ. 

ʀ, ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʧʦʜ ʢʦʥʝʮ ʪʘʤ ʠ ʣʠʨʠʢʘ ʩʪʘʣʘ ʧʦʷʚʣʷʪʴʩʷ. ɼʘ, ʪʘʤ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʧʦʪʦʤ ʠ 

ʣʠʨʠʢʘ. ɿʜʝʩʴ ʦʩʦʙʦ ʢʘʢ-ʪʦ ʥʝʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ. ʀ ʨʘʙʦʪʘ, ʠ ʜʦʯʢʘ. ʅʫ ʧʦʪʦʤ, ʧʦʪʦʤ... 

ɸ, ʚʦʪ ʝʱʸ! ʆʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ ʩʳʛʨʘʣʦ ʨʦʣʴ ʙʦʣʴʰʫʶ, ʯʪʦ ʥʘ ɹʘʡʢʦʥʫʨʝ ʙʳʣ ʢʣʫʙ 

ʣʶʙʠʪʝʣʝʡ ʢʥʠʛʠ, ʠ ʧʨʠ ʥʸʤ ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʝ-ʚʦʪ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ... ʤʳ ʜʝʣʘʣʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ 

ʚʝʯʝʨʘ. ʅʫ ʚʦʪ. ʅʘ ʵʪʠʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʚʝʯʝʨʘʭ ʤʳ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʯʠʪʘʣʠ 

ʢʣʘʩʩʠʢʫ ʨʫʩʩʢʫʶ ʠ ʩʦʚʝʪʩʢʫʶ, ʥʦ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʷ ʠ ʩʚʦʸ ʯʠʪʘʣʘ. ʅʫ ʪʘʢ ʚʦʪ ʠ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ 

ʪʦ, ʯʪʦ... ʧʨʠʝʭʘʣʘ ʩ ɹʘʡʢʦʥʫʨʘ, ʢʦʝ ʯʪʦ ʧʦʪʦʤ ʟʜʝʩʴ... ɺʦʪ ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʠʩʴ 90-ʝ, ʥʫ 

ʟʥʘʝʪʝ, ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʡ ʙʳʣʦ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ..., ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ. ɺ ʵʪʦʤ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʥʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʘ. 

ʂʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʩʷ ʚʘʣ, ʮʫʥʘʤʠ Ăʧʨʠʭʚʘʪʠʟʘʮʠʡò ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʭ. ʅʫ ʚʦʪ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʪʘʢʘʷ 

ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʩʪʴ: ʢʪʦ ʪʳ? ʏʪʦ ʪʳ? ʅʫ, ʵʪʦ ʚʦʪ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʝʨʚʘʷ ʤʦʷ ʢʥʠʛʘ. 

ʊʘʤ ʚʩʸ. ʊʘʤ ʠ ʣʶʙʦʚʴ, ʪʘʤ ʠ ʚʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷ, ʪʫʜʘ ʚʦʰʣʠ ʠ ʙʘʡʢʦʥʫʨʩʢʠʝ ʠ ʪʦʪ ʦʪʟʚʫʢ, 

ʦʪʢʣʠʢ ʥʘ ʥʦʚʦʩʪʠ 90-ʭ. ʕʪʦ Ăʉʚʝʪ ʚʝʯʝʨʥʠʡò. ʅʘʧʝʯʘʪʘʥ ʙʳʣ ʝʱʸ ʚ ʩʪʘʨʦʡ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ, 

ʛʜʝ-ʪʦ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʚ  ʩʝʣʴʩʢʦʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ  ʙʳʣʘ ʵʪʘ  ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ. 

D. Ġ.: ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʘʚʪʦʨʩʢʦʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʣʠ ɺʳ ʩ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ 

ʨʘʙʦʪʘʣʠ?  

T. P.: ʅʝʪ. ʅʝʪ. ʅʝʪ. ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ ʘʚʪʦʨʩʢʦʝ. ʇʨʠʯʸʤ ʜʘʞʝ ʦʙʠʜʝʣʘ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ 

ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ. [..] ʗ ʩʢʘʟʘʣʘ, ʯʪʦ ʨʝʜʘʢʪʦʨ ʤʥʝ ʥʝ ʥʫʞʝʥ. ɺʦʪ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ 

ʚʨʝʤʷ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʳ, ʥʦ  ʦʥʠ ʠʩʧʦʣʥʷʣʠ ʨʦʣʴ, ʜʘ, ʠʥʦʛʜʘ ʠ 

ʮʝʥʟʦʨʦʚ, ʪʘʤ ʠ ʮʝʥʟʦʨʳ ʙʳʣʠ. ʕʪʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ, ʥʦ ʚʦʪ ʥʘʣʠʯʠʝ 

ʨʝʜʘʢʪʫʨʳ, ʦʥʦ ʩʝʙʷ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʦ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ 

ʚʳʩʦʢʦʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ. ɹʨʘʣʠ ʪʫʜʘ ʦʧʳʪʥʳʭ. ʀ ʵʪʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʳ ʤʦʛʣʠ ʠ ʯʪʦ-ʪʦ 

ʮʝʥʥʦʝ ʠ ʧʦʜʩʢʘʟʘʪʴ, ʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʥʘʡʪʠ ʦʰʠʙʢʠ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɸ ʚʦʪ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʷ ʙʳ ʥʝ 

ʭʦʪʝʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʤʦʠ ʩʪʠʭʠ ʢʪʦ-ʪʦ ʧʨʘʚʠʣ. ʗ ʚʩʝʛʜʘ ʠʩʭʦʞʫ ʠʟ ʧʨʠʥʮʠʧʘ, ʢʦʛʜʘ ʤʦʠ ʩʪʠʭʠ 

ʙʝʨʫʪ ʚ ʘʣʴʤʘʥʘʭʠ, ʞʫʨʥʘʣʳ [..]. 

D. Ġ.: ʇʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚ 90-ʭ ʨʝʜʘʢʪʫʨʘ ʙʳʣʘ ʫʞʝ ʥʝ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ? 
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T. P.: ɼʦ ʪʦʛʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ. ʅʦ ʢʦʛʜʘ ʥʘʯʘʣʩʷ ʵʪʦʪ ʚʦʪ ʨʘʟʙʨʦʜ-

ʨʘʟʜʨʘʡ, ʥʫ... ʥʘ 90% ʧʦʰʣʘ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ʊʘʢ ʷ ʚʦʪ ʧʦʜʫʤʘʣʘ, ʝʩʣʠ ʤʳ 

ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʦ, ʟʘ ʩʚʦʠ ʜʝʥʴʛʠ, ʩʘʤʠ ʠʟʜʘʸʤʩʷ, ʟʘʯʝʤ ʝʱʸ ʢʪʦ-ʪʦ, ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʜʷʜʷ, ʚ ʯʴʸʤ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʠʟʤʝ ʷ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʫʚʝʨʝʥʘ, ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʜʦʣʞʥʘ ʢʦʤʫ-ʪʦ ʦʪʜʘʚʘʪʴ [ʩʚʦʠ 

ʩʪʠʭʠ], ʯʪʦʙ ʤʝʥʷ ʢʪʦ-ʪʦ ʪʘʤ ʧʨʘʚʠʣ? ʂʩʪʘʪʠ, ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ ʧʨʝʮʝʜʝʥʪ. ʗ ʧʦʜʘʨʠʣʘ ʢʥʠʞʢʫ 

ʦʜʥʦʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ, ʠ ʝʸ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʨʝʜʘʢʪʦʨʫ ʞʫʨʥʘʣʘ, ʥʝ ʙʫʜʫ ʥʘʟʳʚʘʪʴ ʢʘʢʦʛʦ. ʇʦʪʦʤ, 

ʧʨʘʚʜʘ, ʠʟʚʠʥʷʣʠʩʴ. ʀ ʦʥ, ʢʦʛʜʘ ʝʤʫ ʪʘʤ ʯʪʦ-ʪʦ ʙʳʣʦ ʥʫʞʥʦ... ʤʘʣʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʘʣ, 

ʜʘʞʝ ʤʥʝ ʥʝ ʩʦʦʙʱʠʚ ʦʙ ʵʪʦʤ, ʪʘʢ ʝʱʸ ʠ ʩʯʠʪʘʣ ʥʫʞʥʳʤ ʠʭ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʪʴ. ʇʨʠʪʦʤ ʪʘʢ 

ʯʫʜʦʚʠʱʥʦ, ʯʪʦ ʫʞ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʡ ʨʝʜʘʢʪʫʨʳ ʫ ʤʝʥʷ ʚʦʦʙʱʝ ʩʣʦʚʦ Ăʨʝʜʘʢʪʫʨʘò ʚʳʟʳʚʘʝʪ 

ʩʦʜʨʦʛʘʥʠʝ. ʏʫʜʦʚʠʱʥʦ! ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ, ʨʠʪʤʘ... ʥʫ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʢʦʰʤʘʨ, ʠʤʝʥʥʦ, 

ʢʦʰʤʘʨ! ʅʦ ʵʪʦ, ʩʣʘʚʘ ɹʦʛʫ, ʚʦʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʠʥ ʧʨʠʤʝʨ. ɺ ʦʩʪʘʣʴʥʦʤ ï ɹʦʛ ʤʠʣʦʚʘʣ, ʚʝʟʜʝ, 

ʛʜʝ ʧʝʯʘʪʘʣʠ, ʪʘʢʦʛʦ ʥʝ ʙʳʣʦ, ʥʠʛʜʝ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʩʨʘʟʫ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʘ: 

ʅʨʘʚʠʪʩʷ ï ʙʝʨʸʪʝ. ʅʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ  ï ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʝ. ʉʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ? ʇʨʘʚʠʣʴʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ! 

ɺʩʸ. ʀ ʩʯʠʪʘʶ, ʯʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʪʘʢ ʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ. ɸ ʝʩʣʠ ʪʘʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʡ, ʭʦʨʦʰʠʡ 

ʨʝʜʘʢʪʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ... ɺʦʪ ʤʦʣʦʜʸʞʴ! ʅʝʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʶʪ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳʚʝʣʠ, 

ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ, ʥʘ ʚʝʨʭʘ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʛʣʘʚʥʦʝ ï ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ! ʅʠ ʚ ʩʣʘʚʝ, ʥʠ ʚ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ 

ʜʘʞʝ ʜʝʣʦ. ɸ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ! ʅʘʫʯʠʣʠ. ɺʦʪ ʪʘʢʘʷ ʨʝʜʘʢʪʫʨʘ ʥʫʞʥʘ. ɸ ʛʜʝ ʝʸ ʩʝʡʯʘʩ 

ʥʘʡʜʸʰʴ-ʪʦ? 

D. Ġ.: ʊʦ ʝʩʪʴ ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʚʳ ʟʘ ʩʚʦʠ ʜʝʥʴʛʠ? 

T. P.: ɼʘ, ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦ, ʢʦʛʜʘ ñʊʘʪʴʷʥʠʥ ʜʝʥʴò, ʵʪʦ ʫʞʝ ʚ 2007-ʤ ʠʟʜʘʚʘʣʘ, ʪʦʛʜʘ 

ʤʥʝ ʥʝʤʥʦʞʝʯʢʦ ʧʦʜʢʠʥʫʣʦ ʇʫʰʢʠʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ï ʩʧʦʥʩʠʨʦʚʘʣʠ. ʀ ʚʩʸ. ɸ ʪʘʢ 

ʛʣʘʚʥʳʡ ʩʧʦʥʩʦʨ ï ʩʫʧʨʫʛ, ʧʣʶʩ ʝʱʸ ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ, ʢʦʛʜʘ ʫʟʥʘʣʠ, ʯʪʦ ʷ ʥʘ ʙʦʣʴʰʦʡ 

ʪʠʨʘʞ ʠ ʥʘ ʙʦʣʴʰʠʝ ʜʝʥʴʛʠ ʥʝ ʧʦʪʷʥʫ, ʩʢʘʟʘʣʠ: ʦʩʪʘʚʴʪʝ ʪʘʢ ʩʪʠʭʠ, ʤʳ ʧʦʩʤʦʪʨʠʤ, 

ʧʦʪʦʤ ʝʱʸ ʧʦʛʦʚʦʨʠʤ. ʉʪʘʣʦ ʥʝ ʦ ʯʝʤ ʛʦʚʦʨʠʪʴ. ʉʫʤʤʳ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʧʦʜʲʸʤʥʳʝ. 

ʇʦʪʦʤ ʤʥʝ ʦʥʘ ʧʦʟʚʦʥʠʣʘ, ʩʢʘʟʘʣʘ: ʫ ʥʘʩ ʪʫʪ, ʷ ʠ ʤʦʠ ʧʦʤʦʱʥʠʢʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʣʠ ɺʘʰʠ 

ʩʪʠʭʠ, ʤʳ ʭʦʪʠʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ. ʀ ʧʦʪʦʤʫ ʙʫʜʝʤ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ɺʘʤ ʧʦʤʦʛʘʪʴ. [..]  

D. Ġ.: ɸ ʢʘʢ ʙʳʣʦ ʩ ʚʳʧʣʘʪʦʡ ʘʚʪʦʨʘʤ ʛʦʥʦʨʘʨʦʚ? ɹʳʣʠ ʪʘʢʠʝ ʩʣʫʯʘʠ, ʯʪʦ 

ʧʝʯʘʪʘʣʠ, ʘ ʛʦʥʦʨʘʨʦʚ ʘʚʪʦʨʘʤ ʥʝ ʧʣʘʪʠʣʠ? 

T. P.: ʅʝʪ. ʅʝ ʚʩʝ. ɺ ʧʨʝʞʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʘ  ʚ Ăʉʄ ʩʝʛʦʜʥʷò ï ʛʦʥʦʨʘʨ ʙʳʣ,  

ñɼʘʫʛʘʚʘò ï ʠʩʧʨʘʚʥʦ, ʠ ʨʘʥʴʰʝ, ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʠʭ ʦʯʝʥʴ ʪʨʫʜʥʳʝ ʙʳʣʠ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʚʩʸ 

ʨʘʚʥʦ ʦʥʠ ʛʦʥʦʨʘʨ ʧʣʘʪʠʣʠ. ʅʦ ʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʷ ʩʘʤʘ ʠʟʜʘʚʘʣʘ... ɼʘ, ʘʣʴʤʘʥʘʭʠ ï ñʈʫʩʣʦò ʠ 

ʧʨʦʯʠʝ. ʂʘʢʦʡ ʪʘʤ? ʆʥ ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʳʡ. ʕʪʦ ʥʘʦʙʦʨʦʪ ʥʘ ʥʝʛʦ ʩʢʠʜʳʚʘʣʠʩʴ, ʜʝʥʴʛʠ 

ʩʜʘʚʘʣʠ, ʩʦʙʠʨʘʣʠ ʚʩʝ, ʠ ʚʦʪ ʥʘ ʵʪʠ ʜʝʥʴʛʠ ʠʟʜʘʚʘʣʠ. ʂʘʢʦʡ ʪʘʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʛʦʥʦʨʘʨ? 

D. Ġ.: ʉʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ ʣʠ ʝʱʸ ʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ?  

T. P.: ɺʩʸ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ñʊʘʪʴʷʥʠʥʦʛʦ ʜʥʷò, ʧʦʩʣʝ 2007-ʛʦ ʛʦʜʘ, ʫ ʤʝʥʷ ʜʘʞʝ ʠ ʧʘʧʢʘ 

ʚ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʝ ʪʘʢ ʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ï  ñʇʦʩʣʝ...ò. ʊʘʤ ʫʞʝ ʥʘʢʦʧʠʣʦʩʴ ʪʦʞʝ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʥʘ 

ʢʥʠʛʫ. ʅʦ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʥʝ ʙʫʜʫ. ʅʝ ʭʦʯʫ! ʅʠ ʜʦʤʘʰʥʠʡ ʙʶʜʞʝʪ ʛʨʘʙʠʪʴ. ʀ ʧʦʪʦʤ... ɺʦʪ 

ʟʘʤʝʯʘʶ, ʯʪʦ ʤʝʥʴʰʝ... ʤʦʸ ʙʣʠʟʢʦʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ... ʷ ʠ ʪʘʢ ʠʤ ʯʠʪʘʶ ʚʞʠʚʫʶ, ʢʘʢ 

ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʛʜʝ-ʪʦ ʚʳʩʪʫʧʘʶ... ʚʦ ʵʪʦʪ ʢʨʫʛ ʦʙʱʝʥʠʷ ʪʘʢʦʡ... ʊʦ, ʯʪʦ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ 

ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʮʝʥʥʳʤ, ʯʪʦ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ ʤʦʠʭ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, ʧʦʩʳʣʘʶ ʧʦ-ʠʥʪʝʨʥʝʪʫ. ʅʝʤʥʦʛʦ ï ʚ 

ʢʘʙʠʥʝʪ ʘʚʪʦʨʘ ʥʘ [ʩʘʡʪ] stihi.ru ʚʳʢʣʘʜʳʚʘʶ. ʊʘʢ, ʚʨʝʤʷ ʦʪ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚʩʧʳʭʠʚʘʝʪ 

ʞʝʣʘʥʠʝ ï ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʡ ʪʘʤ ʧʦʤʝʱʫ, ʧʦʪʦʤ ʦʧʷʪʴ ʧʦ ʧʦʣʛʦʜʘ ʪʫʜʘ ʥʝ 

ʟʘʭʦʞʫ. 

ɸ ʚʦʪ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦ, ʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʙʦʣʝʝ ʠʥʪʝʨʝʩʥʦ ï ʷ ʠʭ 

ʟʘʧʠʩʳʚʘʶ. ʄʥʝ ʢʘʢ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʧʦʜʘʨʠʣʠ ʤʦʡ ʤʫʞ ʠ ʜʦʯʴ ʜʠʢʪʦʬʦʥ, ʧʦʩʣʝ 

ʵʪʦʛʦ, ʵʪʦ ʤʥʝ ʜʘʣʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠ ʠʟ ʠʥʪʝʨʥʝʪʘ ʧʝʨʝʧʠʩʘʪʴ ʠ ɽʩʝʥʠʥʘ, ʠ ʅʠʢʠʪʠʥʳʭ, ʠ 

ɺʠʟʙʦʨʘ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɻʘʬʪʘ! [..] ʗ ʧʨʦʩʪʦ ʚ ʚʦʩʪʦʨʛʝ ʦʪ ʝʛʦ ʩʪʠʭʦʚ! ʅʫ ʚʦʪ! ʀ ʩʝʙʷ, 

ʣʶʙʠʤʫʶ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʪʦʞʝ. ɺʦʪ ʚʩʸ, ʯʪʦ ñʧʦʟʞʝò, ʷ ʚʩʸ ʩʪʘʚʣʶ, ʟʘʧʠʩʳʚʘʶ ʥʘ ʜʠʢʪʦʬʦʥ, ʠ 

ʫ ʤʝʥʷ ʫʞʝ ʮʝʣʳʡ ʜʠʩʢ. ɸ ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʠʩʢʠ ʩʝʡʯʘʩ ʩʪʘʣʠ ʦʯʝʥʴ ʸʤʢʠʤʠ, [..] ʚʠʜʷ, ʯʪʦ ʪʘʤ 

ʤʝʩʪʘ ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʦ, ʷ ʨʝʰʠʣʘ, ʯʪʦ ʥʘ ʵʪʦʪ ʞʝ ʜʠʩʢ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ, 
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ñʇʦʩʣʝ...ò ʟʘʧʠʩʘʪʴ. ʗ ʪʫʜʘ ʠ ñʉʚʝʪ ʚʝʯʝʨʥʠʡò, ʥʘʯʠʪʘʣʘ. ʄʦʞʝʪ ʩʦ  ʚʨʝʤʝʥʝʤ, ʝʩʣʠ 

ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ, ʠ ñʊʘʪʴʷʥʠʥ ʜʝʥʴò ʤʦʞʥʦ ʙʫʜʝʪ ʟʘʧʠʩʘʪʴ. 

D. Ġ.: ɸ ʢʥʠʛʠ ʩʚʦʠ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʳ ʦʪʜʘʚʘʣʠ? 

T. P.: ñʉʚʝʪ ʚʝʯʝʨʥʠʡò ʙʳʣ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʘʭ. ɹʳʣ ʚ ʗʥʫʩʝ ʠ ʚ ɼʦʤʝ ʄʦʩʢʚʳ ʚ ʵʪʦʤ 

ʢʥʠʞʥʦʤ ʤʘʛʘʟʠʥʝ. ɸ ʥʘʩʯʸʪ ñʊʘʪʴʷʥʠʥʦʛʦ ʜʥʷò ʷ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʷ ʝʛʦ 

ʪʦʞʝ ʚ ɼʦʤ ʄʦʩʢʚʳ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʢʥʠʛ ʦʪʜʘʚʘʣʘ. ʇʦʪʦʤ ʨʘʟʜʘʨʠʣʘ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢ, 

ʧʦʥʝʤʥʦʛʫ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʪʠʨʘʞ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ, ʚʩʝʛʦ ʧʷʪʴʩʦʪ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ. ʕʪʦ 

ʢʘʞʝʪʩʷ ï ʆʡ! ʇʷʪʴʩʦʪ! ɸ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦ. ʀ 

ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʜʘʞʝ, ʚ ʩʘʥʘʪʦʨʠʡ ñʗʥʪʘʨʥʳʡ ʙʝʨʝʛò, ʠ ʪʫʜʘ, ʠ ʚ ʰʢʦʣʳ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ... ɼʘ, 

ʢʦʛʜʘ ʚ ʰʢʦʣʘʭ ʚʳʩʪʫʧʘʣʘ, ʪʘʤ ʪʦʞʝ ʧʦʜʘʨʠʣʘ. 

D. Ġ.: ʂʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʦʪʣʠʯʠʷ ʚ ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʥʠʠ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʚ 80-ʝ, 90-ʝ ʠ 2000-ʝ 

ʛʦʜʳ? ʇʦʟʠʪʠʚʥʦʝ ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ? ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ 90-ʝ ʚ ʦʙʱʝʥʠʠ ʘʚʪʦʨʦʚ ʩ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ? 

T. P.: ɸ ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʝʩʪʴ, ʢʘʢ ʧʦʯʪʠ ʚʝʟʜʝ ʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ 

ʩʪʦʨʦʥʳ. ʇʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ï ʜʣʷ ʤʥʦʛʠʭ ʭʦʨʦʰʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʚʦʪ, ʯʝʨʝʟ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ 

ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ, ʧʫʪʴ ʙʳʣ ʧʝʨʝʢʨʳʪ. 

D. Ġ.: ʇʦʯʝʤʫ?   

T. P.: ɻʜʝ-ʪʦ ʮʝʥʟʫʨʘ, ʛʜʝ-ʪʦ ʤʘʩʰʪʘʙ ʥʝ ʪʦʪ. ʅʘʜʦ ʙʳʣʦ ñʀʤʷò. ʊʦʛʜʘ, ʚʦʪ ʙʫʜʝʪ 

ʫ ʪʝʙʷ ñʀʤʷò, ʪʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʠ! ɸ ʪʘʤ ʪʘʢʦʡ ʟʘʤʢʥʫʪʳʡ ʢʨʫʛ. ʏʪʦʙʳ ʚ ʉʦʶʟ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ 

ʧʨʠʥʷʣʠ, ʥʘʜʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʦ ʠʟʜʘʥʦ ʜʚʝ ʢʥʠʛʠ. ʈʘʥʴʰʝ ʧʨʘʚʠʣʦ ʪʘʢʦʝ ʙʳʣʦ. ɺʦʪ ʫ ʤʝʥʷ, 

ʢʩʪʘʪʠ, ʪʦʞʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʚʪʦʨʫʶ ʠʟʜʘʣʘ, ʤʥʝ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ... ʂʦʛʜʘ ʷ ʭʦʪʝʣʘ, ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ 

ʜʚʫʭ ʢʥʠʛ, ʘ ʢʦʛʜʘ ʫ ʤʝʥʷ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʜʚʝ ʢʥʠʛʠ, ʠ ʤʥʝ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠ, ʷ 

ʩʢʘʟʘʣʘ: ʘ ʟʘʯʝʤ ʤʥʝ ʵʪʦ ʥʘʜʦ? ɸ ʟʘʯʝʤ? ʉʝʡʯʘʩ ʦʥ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʸʪ. ʈʘʥʴʰʝ, ʧʨʝʞʜʝ, 

ʉʦʶʟ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʜʘʚʘʣ ʦʙʱʝʥʠʝ, ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ, ʪʘʤ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴʩʷ ʠ ʩ ʢʘʢʠʤʠ-

ʪʦ ʢʦʨʠʬʝʷʤʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʠ ʧʣʶʩ ʜʘʞʝ ʯʠʩʪʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʣʴʛʦʪʳ, ʪʘʤ, ʩʘʥʘʪʦʨʠʠ, 

ʚʩʷʢʠʝ ʧʫʪʸʚʢʠ... ʅʘ ʥʘʰʝʤ ʈʠʞʩʢʦʤ ʚʟʤʦʨʴʝ, ʟʥʘʝʪʝ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʢʥʠʛ ʥʘʧʠʩʘʥʦ? ɺʩʝʛʦ 

ʮʝʣʦʛʦ [ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ] ʉʦʶʟʘ ʢʥʠʛ ï ʠ ʢʘʟʘʭʩʢʠʭ, ʠ ʢʠʨʛʠʟʩʢʠʭ ʠ ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʠʭ, 

ʚʩʷʢʠʭ... ʀʤ ʞʝ ʜʘʚʘʣʠ ʦʪʧʫʩʢʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ, ʜʘʚʘʣʠ ʧʫʪʸʚʢʠ, ʠ ʦʥʠ ʪʘʤ ʤʝʩʷʮʘʤʠ ʠʥʦʛʜʘ 

ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʵʪʦʤ ʚʟʤʦʨʴʝ, ʚ ɼʫʙʫʣʪʘʭ, ʠ ʧʠʩʘʣʠ. ɼʘ! ʉʝʡʯʘʩ ï ʥʠʯʝʛʦ! ʅʫ ʥʠʯʝʛʦ ʞ!! 

ʅʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ, ʥʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʭ, ʥʠʢʘʢʘʭ... ɸ ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʜʘʞʝ ʧʨʝʩʪʠʞʥʦʩʪʠ, 

ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʪʫʜʘ ʩʪʘʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦʪ ʵʪʦ ʚʦʪ ï ʜʚʝ ʢʥʠʞʢʠ ʠʟʜʘʣ... ɼʷʜʷ ɺʘʩʷ ʩ 

ʪʸʪʝʡ ʄʘʰʝʡ ʯʪʦ-ʪʦ ʪʘʤ ʥʘʢʨʦʧʘʣʠ, ʟʘ ʩʚʦʠ ʜʝʥʴʛʠ ʠʟʜʘʣʠ, ʜʚʝ ʢʥʠʞʢʠ ʩʜʝʣʘʣʠ ï 

ʚʩʪʫʧʠʣʠ. ʅʦ ʩ ʪʸʪʝʡ ʄʘʰʝʡ ʠ ʜʷʜʝʡ ɺʘʩʝʡ ʷ ʤʦʛʫ ʠ ʙʝʟ ʉʦʶʟʘ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ ʦʙʱʘʪʴʩʷ, 

ʤʥʝ ʵʪʦ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʘʸʪ. ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʵʪʦ ʥʫ... ʵʪʦ ï ʥʠ ʧʨʝʩʪʠʞʘ, ʥʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʙʣʘʛ, 

ʥʠ ʨʦʩʪʘ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ, ʥʠʯʝʛʦ. ʀ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ, ʝʩʣʠ ʙ ʷ ʙʳʣʘ ʛʜʝ-ʪʦ ʚ ʇʠʪʝʨʝ, ʄʦʩʢʚʝ, ʪʦ 

ʷ ʙʳ... ʙʳʣʘ ʙʳ ʪʘ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʷ ʧʨʠʰʣʘ ʠ ʪʘʤ ʦʙʱʘʣʘʩʴ ʙʳ ʩ 

ʧʠʩʘʪʝʣʷʤʠ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʦʤ ʠ ʧʨʦʯʝʝ. ɸ ʟʜʝʩʴ...  

D. Ġ.: ʏʠʪʘʪʝʣʷʤʠ? 

ʅʫ ʜʘ! ʏʠʪʘʪʝʣʠ ʫ ʥʘʩ ʪʦʞʝ, ʪʘʢʦʡ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʡ ʢʨʫʛ. ɺʳ ʟʘʤʝʯʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʢʫʜʘ 

ʥʠ ʧʨʠʜʸʰʴ, ʚʦʪ ʨʘʥʴʰʝ, ʚ ñAve Solò, ʢʘʞʜʦʛʦ ʚʪʦʨʦʛʦ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʣʠʯʥʦ, ʪʦ ʚ ʣʠʮʦ ʪʳ ʝʛʦ 

ʟʥʘʝʰʴ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʯʝʥʴ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʡ ʩʨʝʟ, ʩʣʦʡ ʭʦʜʠʪ ʚʝʟʜʝ. ʀʭ ʤʦʞʥʦ ʠ ʚ 

ʪʝʘʪʨʝ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ. ʊʘʤ ʢʪʦ-ʪʦ ʧʨʠʝʟʞʘʝʪ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ... ʦʜʥʠʭ ʠ ʪʝʭ ʞʝ 

ʚʩʪʨʝʯʘʝʰʴ. ʅʦ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʚʝʩʴʤʘ, ʚʝʩʴʤʘ... ʜʣʷ ʈʠʛʠ, ʷ ʩʯʠʪʘʶ, ʤʘʣʦ, ʤʘʣʳʡ ʢʨʫʛ.  

D. Ġ.: ʀ ʪʦʛʜʘ, 90-ʝ ʠ 2000-ʝ ʛʦʜʳ? ʂʘʢʠʝ ʦʪʣʠʯʠʷ? ɽʩʣʠ ʝʩʪʴ... 

T. P.: ʅʫ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʢʘʢ ʠ ʚʦʦʙʱʝ, ʚ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ, ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʷ ʥʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ 

ʪʝʨʤʠʥ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ ʚ ʪʘʢʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʚ ʙʳʪʦʚʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ï ñʫʩʪʘʢʘʥʠʣʦʩʴò. ʂʘʢ-ʪʦ 

ʫʞ... ʚ ʯʸʤ-ʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʚ ʯʸʤ-ʪʦ ʧʣʦʭʦ. ʅʦ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 

ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʩʷ. 

D. Ġ.: ʊʦ ʝʩʪʴ ʚ 90-ʭ ʙʦʣʴʰʝ ʭʘʦʩʘ ʙʳʣʦ? 

T. P.: ɼʘ. ʂʘʢ-ʪʦ ʫʞʝ, ʠ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʠʩʴ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠʛʨʳ ʪʦʞʝ. ʊʳ ʫʞʝ 

ʧʦʥʠʤʘʝʰʴ, ʯʪʦ? ʛʜʝ? ʠ ʢʘʢ? ʀ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʦ. ʅʫ ʘ ʭʫʞʝ... ʍʫʞʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ... ʗ ʥʝ ʩʯʠʪʘʶ, 

ʯʪʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ, ʢʦʛʜʘ ʥʘ ʢʘʞʜʦʤ ʧʝʨʝʢʨʸʩʪʢʝ ʪʝʙʷ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʧʠʩʘʪʝʣʴ ʠʣʠ ʧʦʵʪ. 
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ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ? ʅʦ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʚʦʪ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ ʦʙʝʩʮʝʥʠʣʦʩʴ, ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ... ʜʦ ʦʙʠʜʥʦʛʦ! ʅʫ, 

ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʟʘ ʩʝʙʷ ʦʙʠʜʥʦ. ʉʣʘʚʘ ɹʦʛʫ! ʋ ʤʝʥʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʩʢʣʝʨʦʟ, ʥʦ ʤʘʨʘʟʤʘ ʝʱʸ 

ʥʝʪ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ, ʷ ʩʘʤʘ ʩʝʙʷ ʇʦʵʪʦʤ ʥʝ ʥʘʟʳʚʘʶ. ʇʦ-ʤʦʝʤʫ, ʚʦʦʙʱʝ, ʪʘʢʠʤʠ ʚʝʱʘʤʠ... 

ʕʪʦ ʜʦʣʞʥʳ ʢʪʦ-ʪʦ ʥʘʟʚʘʪʴ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ... ɸ ʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ: ñʗ ʧʦʵʪ, ʟʦʚʫʩʴ ʷ ʎʚʝʪʠʢ!ò 

ʇʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʥʝ ʟʘ ʩʝʙʷ, ʟʘ ʧʦʵʪʦʚ ʪʘʢʠʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ, ʢʘʢ ʎʚʝʪʘʝʚʘ, ʇʫʰʢʠʥ, ʃʝʨʤʦʥʪʦʚ, 

ʪʘ ʞʝ ɸʭʤʘʪʦʚʘ... ʆʥʠ ʚ ʧʦʵʟʠʠ ʥʘʰʝʡ ʢʘʢ ʠʢʦʥʳ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ, ʦʙʨʘʟʮʳ ʠ... ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 

ʦʙʠʜʥʳʤ... ʅʝʪ, ʧʦʯʝʤʫ ʞ? ʀ ʚ ʩʦʚʝʪʩʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʪʦʞʝ ʙʳʣʠ ʭʦʨʦʰʠʝ ʧʦʵʪʳ... 

ʊʚʘʨʜʦʚʩʢʠʡ [..]. ʆʙʠʜʥʦ ʙʳʚʘʝʪ, ʢʦʛʜʘ ʢʪʦ-ʪʦ ʩʣʸʟʳ-ʛʨʸʟʳ ʠ ʢʦʰʢʫ ʩ ʣʦʞʢʦʡ ʩʨʠʬʤʫʝʪ 

ʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʢʨʸʩʪʢʘʭ, ʚʦʪ, ʧʦʵʪʦʤ ʩʝʙʷ... ʅʫ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʚʦʪ ʚ ʵʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʫʞʥʘ 

ʨʝʜʘʢʪʫʨʘ, ʥʫʞʥʘ! ʅʫ, ʯʪʦʙʳ ʦʪʣʠʯʠʪʴ... ʥʫʞʝʥ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʢʨʠʪʝʨʠʡ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʥʫʞʥʳ 

ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʀ ʚʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ñʖʥʦʩʪʠò ʙʳʣ ʨʘʟʜʝʣ ñʄʦʣʦʜʳʝ 

ʧʦʵʪʳò. ʋʞʝ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ ʢ ʥʠʤ... ʢʘʢ-ʪʦ ʚʦʪ ʜʘʞʝ ʠ ʩʧʨʦʩ ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʤʝʥʴʰʝ. ʕʪʦ 

ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʝ. ʀʤ ʥʘʜʦ ʜʘʪʴ ʭʦʜ, ʥʘʜʦ ʧʦʤʦʯʴ. ʀʭ ʧʝʯʘʪʘʪʴ! ʇʦʤʦʯʴ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʨʘʩʪʠ... ʅʦ, 

ʥʝ ʥʫʞʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʥʫʞʥʘ ʮʝʥʟʫʨʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʘʷ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʤ ʥʝ ʙʳʣʦ 

ʤʨʘʢʦʙʝʩʠʷ ʚʩʷʢʦʛʦ, ʥʝ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʣʦʩʴ, ʥʝ ʪʝʢʣʦ ʨʝʢʘʤʠ, ʧʨʦʩʪʠʪʝ, ʟʣʦʚʦʥʥʳʤʠ. 

ɼʘ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʘʷ [ʮʝʥʟʫʨʘ] ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ [ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ], ʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ. 

ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʥʫ, ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʜʦʣʞʥʳ, ʧʨʦʩʪʠʪʝ, ʨʘʤʢʠ ʙʳʪʴ. ʗ ʚʩʝʛʜʘ ʛʦʚʦʨʶ, ʯʪʦ, ʢʦʛʜʘ 

ʥʘʯʠʥʘʶʪ... ʚʦʦʙʱʝ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʩʴ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ. ʇʨʠʥʦʩʷʪ ʪʘʤ, ʧʨʦʩʷʪ... ʪʦʣʴʢʦ ʩ 

ʩʘʤʳʤʠ ʙʣʠʟʢʠʤʠ... ʥʫ, ʧʨʦʩʪʦ, ʧʦ-ʜʨʫʞʝʩʢʠ ʦʙʱʘʝʤʩʷ... ʪʘʤ ʛʜʝ-ʪʦ, ʯʝʛʦ-ʪʦ ʤʦʛʫ 

ʧʦʜʩʢʘʟʘʪʴ, ʥʦ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʪʴ! ʇʦʪʦʤʫ-ʯʪʦ ʛʦʨʴʢʠʡ ʦʧʳʪ ʧʨʦʰʣʘ. ʇʨʠʥʦʩʷʪ ʪʘʢʦʝ! ʅʦ ʷ 

ʥʝ ʫʤʝʶ ñʚʘʨʠʪʴ ʢʘʰʫ ʠʟ ʪʦʧʦʨʘò. ɺʳ ʤʝʥʷ ʧʦʥʷʣʠ. ʅʝʯʝʛʦ ʪʘʤ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʥʫ 

ʥʝʯʝʛʦ! ʄʘʤʘ-ʧʘʧʘ ʨʝʰʠʣʠ: ʜʦʯʢʘ ʪʘʤ ʯʪʦ-ʪʦ ʩ ʯʝʤ-ʪʦ ʩʨʠʬʤʦʚʘʣʘ. ɺʦʪ ʦʥʘ ʯʪʦ-ʪʦ 

ʥʘʧʠʩʘʣʘ, ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʩʪʠʭʠ. ɺʦʪ, ʯʝʨʝʟ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʤʥʝ ʧʨʠʥʦʩʷʪ, ʧʝʨʝʜʘʶʪ: ʊʘʪʴʷʥʘ 

ʉʝʨʛʝʝʚʥʘ, ʧʦʩʤʦʪʨʠʪʝ! ɺʦʪ... ʩʪʠʭʠ. ʅʫ ʯʪʦ? ʇʝʨʝʜʘʣʘ: ʠʟʚʠʥʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʥʫ ʢʪʦ 

ɺʘʤ  ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩʪʠʭʠ? ʕʪʦ ʚʦʦʙʱʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʥʠʤ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ. ɺ 

ñʈʫʩʣʝò ʨʘʥʴʰʝ, ʢʦʛʜʘ ʷ ʙʳʣʘ, ʥʫ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʤʥʦʛʦ ʧʠʰʫʱʠʭ. ʂʘʞʜʳʡ ʧʠʰʝʪ ʥʘ ʩʚʦʡ 

ʩʪʨʘʭ ʠ ʨʠʩʢ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʠ ʷ ʪʫʜʘ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʥʝ-ʭʦ-ʯʫ! ɺʦʪ ʀʨʘʠʜʘ ʂʝʣʴʤʝʣʠʥʷ, ʷ 

ʢʦʛʜʘ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʘʩʴ, ʩʨʘʟʫ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʜʫʰʝʚʥʦʝ ʨʦʜʩʪʚʦ ʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʫʨʦʚʝʥʴ, 

ʠ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʧʠʰʝʪʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʪʘʢ ʜʫʤʘʝʪʩʷ ʠ ʪʘʢ 

ʯʫʚʩʪʚʫʝʪʩʷ, ʘ ʥʝ ʧʦ-ʧʨʠʥʮʠʧʫ ï ʘ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʣʠ ʤʥʝ ʯʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ? ɺʦʪ ʵʪʦ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, 

ʫʞʝ ʙʦʣʝʟʥʴ. ʏʪʦ ʜʝʣʘʪʴ? ɹʳʚʘʝʪ... ʫ ʢʦʛʦ ï ʥʘʩʤʦʨʢ, ʫ ʢʦʛʦ ï ʩʢʣʝʨʦʟ, ʫ ʢʦʛʦ ï ʝʱʸ ʯʪʦ-

ʪʦ, ʘ ʫ ʢʦʛʦ-ʪʦ ʚʦʪ, ʛʨʘʬʦʤʘʥʠʷ ï ʯʪʦ-ʪʦ ʥʘʧʠʩʘʪʴ. ʀ ʢʦʛʜʘ ʤʥʝ ʠʥʦʛʜʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʷ 

ʛʦʚʦʨʶ, ʧʨʦʩʪʠʪʝ, ʘ ʨʠʬʤʘ? ñʊʘʪʴʷʥʘ ʉʝʨʛʝʝʚʥʘ! ɸ ʩʝʡʯʘʩ ʥʝ ʤʦʜʥʦ ʨʠʬʤʦʚʘʥʥʳʝ 

ʩʪʠʭʠ. ʉʝʡʯʘʩ ʤʦʜʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʠ ʙʝʣʳʝ ʩʪʠʭʠ.ò ɻʦʚʦʨʶ, ʪʘʢ ɺʳ ʙʝʣʳʝ ʧʠʰʠʪʝ? ñɼʘ, 

ʙʝʣʳʝ ʧʠʰʫ. ʕʪʦ ʙʝʣʳʝ ʩʪʠʭʠ.ò ʗ ʛʦʚʦʨʶ, ʥʫ ʯʪʦ, ʥʫ ʪʦʛʜʘ... ʷ, ʧʨʘʚʜʘ, ʠʭ ʝʱʸ ʥʝ 

ʯʠʪʘʣʘ, ʥʦ ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʙʝʣʳʝ ʩʪʠʭʠ, ʧʨʠʤʠʪʝ ʤʦʠ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ! ʀ ʤʦʸ 

ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶ, ʵʪʦ ʚʳʩʰʠʡ ʧʠʣʦʪʘʞ. ʇʦʯʝʤʫ? 

ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʩʪʠʭʠ, ʛʜʝ ʝʩʪʴ ʨʠʬʤʘ, ʵʪʦ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʩʪʦ ʩʪʠʭʠ, ʟʘ ʩʯʸʪ ʨʠʬʤʳ, 

ʨʠʪʤʘ, ʦʥʠ ʫʞʝ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʤʝʶʪ. ʇʨʠ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʩʤʳʩʣʝ ʠ 

ʣʠʨʠʯʝʩʢʦʡ ʦʢʨʘʩʢʝ ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʧʦʡʪʠ ʠ ʢʘʢ ʧʝʩʥʠ, ʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʤʦʛʫʪ ʥʘʡʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ. ʅʦ 

ʝʩʣʠ ʪʘʤ ʠ ʨʠʬʤʳ ʥʝʪ, ʟʥʘʯʠʪ ʥʘ ʙʝʣʳʝ ʩʪʠʭʠ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʪʦʣʴʢʦ ʠʩʪʠʥʥʘʷ ʇʦʵʟʠʷ. 

ʇʦʵʟʠʷ ï ʵʪʦ ʥʝ ʨʠʬʤʦʚʢʘ. ʇʦʵʟʠʷ ï ʵʪʦ ʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ. ɺ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʵʪʦ ï 

ʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ. ʀ ʵʪʦ ʩʘʤʦʝ ʪʨʫʜʥʦʝ.  
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5. pielikums 

Intervija  ar kultȊras vǛsturnieku Borisu Ravdinu (transkripts )  

 

DiǕna Ġermane (turpmǕk tekstǕ D. Ġ.): ʉʢʘʞʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʢʘʢ ʦʙʱʘʷ 

ʠʟʤʝʥʠʚʰʘʷʩʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʚ 90-ʝ ʛʦʜʳ 

ʧʦʚʣʠʷʣʘ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʨʫʩʩʢʦʷʟʳʯʥʳʭ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʠʟʜʘʚʘʝʤʫʶ ʠʤʠ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ? ʂʘʢʠʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 

ʩʦʚʝʪʩʢʠʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ? 
Boriss Ravdins (turpmǕk tekstǕ B. R.): ɺ ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ 

ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʃʘʪʚʠʝʡ, ʙʳʣ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ï ʢʦʥʝʮ 80-ʭ 

ʛʦʜʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʃʘʪʚʠʷ ʯʫʪʴ-ʯʫʪʴ ʦʧʝʨʝʞʘʣʘ ʚʩʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʟʜʝʩʴ 

ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚ ʢʥʠʞʥʳʡ, ʢʘʢ ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ 

ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷ ʚ ñɼʘʫʛʘʚʝò ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʧʦʚʦʜʫ, ʠ ʙʳʣʠ ʠʟʜʘʥʳ ʚ ʤʘʣʝʥʴʢʦʡ ʩʝʨʠʠ ʨʘʟʥʦʛʦ 

ʨʦʜʘ ʧʦʵʪʳ. ɿʥʘʯʠʪ, ʧʦʪʦʤ ʦʛʨʦʤʥʳʤʠ ʪʠʨʘʞʘʤʠ ʰʣʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʯʝʩʢʘʷ, 

ʙʫʣʴʚʘʨʥʘʷ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɽʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʠʤ ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʝʛʦʜʥʷ ʝʱʸ 

ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʦʛʨʦʤʥʳʝ ʪʠʨʘʞʠ, ʪʘʤ ʧʦ ʩʪʦ ʪʳʩʷʯ ʠ ʜʘʞʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʨʘʩʩʳʣʘʣʠʩʴ ʧʦ ʚʩʝʤ ʧʨʝʜʝʣʘʤ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ. ʇʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʪʘʤ 

ʛʜʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʫʜʦʙʥʦ. ʇʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʚ ʂʘʣʠʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ ʚ ʄʠʥʩʢʝ, ʧʝʯʘʪʘʣʠʩʴ... ʚ 

ʦʙʱʝʤ, ʪʘʤ, ʛʜʝ ʙʳʣʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ ʜʝʰʝʚʣʝ, ʠ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʙʳʣʦ 

ʙʣʠʞʝ ʢ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʜʦʣʞʝʥ ɺʘʤ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʟʦʣʦʪʳʝ ʛʦʜʳ 

ʈʠʞʩʢʦʛʦ ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʩʤʳʩʣʝ ʚʧʦʣʥʝ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤʳʝ ʩ ʢʦʥʮʦʤ 

ʜʚʘʜʮʘʪʳʭ ʛʦʜʦʚ, ʢʦʛʜʘ ɹʝʨʣʠʥ ʢʦʥʯʠʣ ʩʚʦʶ ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ 

ʚʨʝʤʷ, ʟʥʘʯʠʪ, ʧʝʨʝʤʝʩʪʠʣʘʩʴ ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʃʘʪʚʠʶ, ʚ ñGramatu 

draugsò ʠ ʪʘʤ ʝʱʸ ʚ ʧʘʨʦʯʢʫ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ. ɿʥʘʯʠʪ, ʵʪʦ ʙʳʣʠ ʟʦʣʦʪʳʝ ʛʦʜʳ, ʦʜʥʘʢʦ ʩ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʩʠʪʫʘʮʠʠ, ʩ ʚʳʭʦʜʦʤ ʃʘʪʚʠʠ ʠʟ ʩʦʩʪʘʚʘ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ 

ʄʦʩʢʚʘ ʠ ʧʨʦʚʠʥʮʠʷ ʩʪʘʣʘ ʧʦʜʪʷʛʠʚʘʪʴʩʷ ʢ ʪʝʤ ʦʨʠʝʥʪʠʨʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʧʦʢʘʟʘʣʘ 

ʃʘʪʚʠʷ, ʵʪʦ ʟʦʣʦʪʦʝ ʚʨʝʤʷ ʢʦʥʯʠʣʦʩʴ. ɺʦ ʧʝʨʚʳʭ, ʠʟʤʝʥʠʣʠʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ, ʧʦʥʘʜʦʙʠʣʠʩʴ ʫʞʝ ʪʘʤʦʞʝʥʥʳʝ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, 

ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʚ ʪʨʝʪʴʠʭ ï ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʩʧʨʦʩ ʫʤʝʥʴʰʠʣʩʷ, ʫʞʝ 

ʥʘʩʳʪʠʣʘʩʴ ʧʫʙʣʠʢʘ ʵʪʠʤʠ ʧʨʦʩʪʝʡʰʠʤʠ ʠʟʜʘʥʠʷʤʠ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʫʞʜʳ ʚ ʥʠʭ ʫʞʝ ʪʘʢʦʡ 

ʦʛʨʦʤʥʦʡ ʥʝ ʙʳʣʦ. ɿʥʘʯʠʪ, ʚʦʪ ʟʜʝʩʴ [ʚ ʫʢʘʟʘʪʝʣʝ ñʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 1990ï2001ò] 

ʙʦʣʝʝ-ʤʝʥʝʝ ʩʦʙʨʘʥʳ ʪʝ ʢʥʠʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʜʘʥʳ... ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʚʳʰʣʘ ʚʪʦʨʘʷ ʯʘʩʪʴ? 

[ñʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 2002ï2010ò]. ʀ ʪʘʤ ʢʦʝ-ʯʪʦ ʜʦʧʦʣʥʝʥʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʝʩʪʴ ʠ ʫ 

ʤʝʥʷ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠʟʜʘʥʠʶ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʦʥʦ 

ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʛʜʝ-ʪʦ ʥʘ... ʂʘʢʦʡ ʫ ʥʘʩ ʧʨʦʮʝʥʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ? ʉʝʤʴʜʝʩʷʪ? ɺʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ? 

Viesturs Zanders (turpmǕk tekstǕ V. Z.): ʇʨʠʤʝʨʥʦ ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ. 

B. R.: ɺʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ. ɼʘ. ɺ ʪʝ ʛʦʜʳ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʚ ʥʘʯʘʣʝ 90-ʭ 

ʛʦʜʦʚ, ʚ ʢʦʥʮʝ 80-ʭ, ʣʶʜʠ ʠʟ ñʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘò (ʷ ʪʦʛʜʘ ʨʘʙʦʪʘʣ ʚ ɼʦʤʝ 

ʇʝʯʘʪʠ) ʭʦʜʠʣʠ ʧʦ ɼʦʤʫ ʇʝʯʘʪʠ, ʩʪʫʯʘʣʠʩʴ ʚ ʢʘʞʜʫʶ ʜʚʝʨʴ ʠ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: ʜʘʡʪʝ ʥʘʤ ʪʦ, 

ʯʪʦ ʚʳ ʠʟʜʘʣʠ! ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʟʘʢʦʥ ʦʙ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ, ʥʦ ʥʝ 

ʠʩʧʦʣʥʷʣʩʷ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ. ʊʘʢʘʷ ʞʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ, ʷ ʟʥʘʶ, ʯʪʦ ʠ ʩ 

ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʢʥʠʞʥʦʡ ʧʘʣʘʪʦʡ. ʆʥʠ ʪʦʞʝ ʞʘʣʫʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʤʘʢʩʠʤʫʤ, ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ-

ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʫ ʥʠʭ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʘ ʪʦʛʜʘ, ʚʠʜʠʤʦ, ʧʦʩʪʫʧʘʣʦ ʝʱʸ ʠ 

ʤʝʥʴʰʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʠʟʤʝʥʠʣʩʷ ʟʘʢʦʥ ʦ ʧʝʯʘʪʠ, ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʢʥʠʛʠ ʥʝ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ, ʥʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʘʚʪʦʨ. ʏʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 

ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʠ ʫʭʫʜʰʠʣʦ ʝʸ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʩʘʤʦʜʝʣʦʢ ʚʦʟʥʠʢʣʦ ʚ 80-ʝ ʛʦʜʳ, ʚ ʢʦʥʮʝ 80-ʭ ï ʚ ʥʘʯʘʣʝ 90-ʭ. ʀ ʵʪʦ ʙʳʣʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 

ʪʷʞʸʣʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʚʩʝ ʵʪʠ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʙʦʨʥʠʢʠ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, 

ʘʚʪʦʨʩʢʠʝ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ ʧʫʙʣʠʢʘ ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʥʝ ʟʥʘʝʪ ʟʘʢʦʥʘ 

ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘ, ʚʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʦʥʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ... ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ 
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ʚʩʷ ʢʘʢ-ʙʳ ʩʘʤʦʜʝʣʴʥʘʷ, ʩʘʤʦʜʝʷʪʝʣʴʥʘʷ, ʦʥʘ ʥʝ ʮʝʥʠʪ ʩʚʦʠʭ ʠʟʜʘʥʠʡ. ʀ ʚ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʦʥʘ 

ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʃʘʪʚʠʠ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʥʝ ʥʫʞʥʳ. 

ʋ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʩʦʙʠʨʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ 

ʣʘʪʳʰʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʤʦʞʥʦ ʫʙʝʜʠʪʴ ʠʭ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʜʘʜʫʪ 

ʩʚʦʶ ʢʥʠʞʢʫ ʚ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ (ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʝʩʪʦ, ʛʜʝ ʵʪʘ ʢʥʠʛʘ ʤʦʞʝʪ 

ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʩʦʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʠ ʧʦʥʘʜʦʙʠʪʴʩʷ), ʪʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʠʭ ʢʥʠʛʘ ʠʩʯʝʟʥʝʪ ʯʝʨʝʟ ʢʘʢʦʝ-

ʪʦ ʚʨʝʤʷ. ɺʦʪ ʵʪʠ ʪʨʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ ʢʥʠʛʠ ʧʦʩʪʫʧʠʣʠ ʚ 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ. ʗ ʩʦʙʠʨʘʣ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ, ʠ ʫ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ ʝʱʸ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 

ʙʦʣʴʰʘʷ ʧʦʨʮʠʷ ʢʥʠʞʝʢ, ʷ ʦʪʜʘʚʘʣ ʠʭ ʩʶʜʘ, ʜʫʙʣʝʪʥʳʭ, ʠ ʨʘʟʥʳʤ ʩʚʦʠʤ ʢʦʣʣʝʛʘʤ ʚ 

ʨʘʟʥʳʝ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʧʝʨʝʜʘʚʘʣ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʢʘʢʘʷ-ʪʦ ʯʘʩʪʴ ʢʥʠʞʝʢ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦʪʝʨʷʥʘ. 

ʅʦ, ʥʘʜʝʶʩʴ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʘʷ. 

D. Ġ.: ʂʘʢʠʝ ʙʳʣʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 90-ʝ ʛʦʜʳ 

ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʨʳʥʢʘ, ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʡ ʩʧʨʦʩ? ʂʘʢʠʝ-ʪʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ... 

B. R.: ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ? ʅʫ, ʵʪʦ ʚʩʸ ʤʘʩʩʦʚʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ... ʆʥʘ ʦʪʨʘʞʝʥʘ 

ʚʦʪ ʚ ʵʪʦʤ ʩʘʤʦʤ ʫʢʘʟʘʪʝʣʝ. ʂʨʦʤʝ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʙʳʣʠ ʝʱʸ ʢʥʠʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ 

ʨʘʟʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʧʨʝʜʧʦʯʪʠʪʝʣʴʥʝʡ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʚ ʈʠʛʝ, ʯʝʤ ʛʜʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ 

ʙʳʣʦ. ʏʘʩʪʠʯʥʦ ʦʥʠ ʪʦʞʝ ʟʜʝʩʴ ʫʯʪʝʥʳ. ʕʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ. [..] ʅʦ ʙʳʣʘ ʝʱʸ ʢʘʢʘʷ-

ʪʦ ʥʘʫʯʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʩʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʥʠʛʦʡ, ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʖʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ ɸʙʳʟʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʡ 

ʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ɺʠʣʢʩ, ʧʫʙʣʠʢʫʷ ʫʢʘʟʘʪʝʣʴ ʢ ʛʘʟʝʪʝ ñʉʣʦʚʦèò ʠ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ, ʢ 

ʛʘʟʝʪʝ ñʉʝʛʦʜʥʷò... ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʪʘʤ ʤʥʦʛʦ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʝʡ. ʅʝʪ, ʠʟʤʝʥʶ. ɼʦ ʵʪʦʛʦ 

ʚʳʰʣʦ, ʢʘʢ ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʚʳʰʣʦ ʯʝʪʳʨʝʭ-ʪʦʤʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʠ. ʕʪʦ ʯʝʪʳʨʝʭ-

ʪʦʤʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʷ ʧʝʨʝʜʘʣ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʫ ʚ ʉʪʘʥʜʬʦʨʩʢʫʶ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ, ʠ ʦʥ ʝʛʦ ʪʘʱʠʣ 

ʦʪʩʶʜʘ-ʩʶʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʝʱʸ ʙʳʣʦ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʧʦʥʷʪʥʦ, ʯʪʦ ʩ ʵʪʠʤ ʙʫʜʝʪ ʜʝʣʘʪʴ. ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʪʦʛʜʘ ʙʳʣʠ ʝʱʸ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʣʦʞʥʳʝ, ʪʦ ʵʪʦʪ ʯʝʪʳʨʝʭʪʦʤʥʠʢ ɸʙʳʟʦʚʩʢʠʡ, ʢ 

ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʫʞʜʘʣʩʷ ʚ ʢʦʨʨʝʢʪʫʨʝ. ʂʦʨʨʝʢʪʫʨʘ ʥʝ ʧʨʦʰʣʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʘʤ ʤʥʦʛʦ 

ʦʧʝʯʘʪʦʢ, ʦʰʠʙʦʢ, ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʯʘʩʪʠ ʧʦʧʨʘʚʣʝʥʳ ʚ ʵʪʦʤ ʜʚʫʭʪʦʤʥʠʢʝ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʜʝʣʘʣ ʖʨʠʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ɸʙʳʟʦʚ ʟʜʝʩʴ, ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ. ʅʦ ʚʩʸ ʨʘʚʥʦ ʠʥʦʛʜʘ 

ʩʪʘʣʢʠʚʘʝʰʴʩʷ ʠʣʠ ʩ ʧʨʦʧʫʩʢʘʤʠ ʠʣʠ ʩ ʥʝʪʦʯʥʦʩʪʷʤʠ, ʠʣʠ ʩ ʦʰʠʙʢʘʤʠ, ʠʣʠ ʩ 

ʧʦʛʨʝʰʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ɺʘʩ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʢʥʠʞʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʠʣʠ 

ʛʘʟʝʪʥʦ-ʞʫʨʥʘʣʴʥʳʝ ʪʦʞʝ? [..].  

V. Z.: ʂʦʥʝʯʥʦ ʵʪʦ ʦʙʱʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʠ, ʤʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʚʩʸ ʵʪʦ, 

ʢʦʥʝʯʥʦ, ʢʘʢ-ʪʦ ʧʝʨʝʢʣʠʢʘʝʪʩʷ. ʅʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʢʥʠʞʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʥʝ 

ʫʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʚʦʸ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣ ʪʘʢʦʡ ʬʝʥʦʤʝʥ ʢʘʢ ñɼʘʫʛʘʚʘò ʠʣʠ ñʈʦʜʥʠʢò, 

ʠ ʜʨʫʛʠʝ... 

B. R.: ɼʘ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʝʱʸ, ʪʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʚ 

ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʧʦʜʮʝʥʟʫʨʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ. ɺʦʪ ʵʪʦʪ ʞʫʨʥʘʣ ñʊʨʝʪʴʷ ʄʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʷò 

(ʦʥ ʪʦʞʝ ʨʘʩʧʠʩʘʥ ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ñɼʘʫʛʘʚʘò), ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʥʦʤʝʨ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣ ʫʞʝ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʠʡ, ʠ ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʠʡ ʥʦʤʝʨ ʫʞʝ ʚ ʦʛʨʦʤʥʦʤ ʪʠʨʘʞʝ. ɸ ʵʪʦ ʟʥʘʯʠʪ, ʯʪʦ 

ʯʠʪʘʪʝʣʴ ʪʝʨʷʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʠʟʜʘʥʠʶ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʝʧʦʜʮʝʥʟʫʨʥʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ 

ʙʦʣʴʰʝ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʥʝʞʝʣʠ ʮʝʥʟʫʨʥʦʝ. ʀʟʜʘʥʠʷ ʧʦʣʠʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ, ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʦʝ, 

ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʩʤʝʨʪʠ ʵʪʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʷ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʝʱʸ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ 

ʢʘʢ ʮʝʥʟʫʨʘ, ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʘʣʘ. ʀ, ʦʥʠ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʠʩʯʝʟʣʠ. ʅʦ ʥʫʞʥʦ, ʚʠʜʠʤʦ 

ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʧʦʜʮʝʥʟʫʨʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʥʘʚʝʨʥʦ, ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ. ɿʜʝʩʴ ʷ, ʥʘ ʜʥʷʭ ʙʳʣ 

ʥʘ ʢʦʥʮʝʨʪʝ ʨʦʢ ʛʨʫʧʧʳ ñʎʝʤʝʥʪò. ɿʥʘʝʪʝ ʪʘʢʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʙʳʣʘ ʟʥʘʤʝʥʠʪʘʷ. ɽʸ 

ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ... ɺ ɹʦʣʜʝʨʘʝ ʙʳʣ ʮʝʤʝʥʪʥʦ-ʰʠʬʝʨʥʳʡ ʟʘʚʦʜ, ʠ ʧʨʠ ʟʘʚʦʜʝ ʙʳʣʘ ʦʜʥʘ ʨʦʢ 

ʛʨʫʧʧʘ. ʆʜʥʘ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʚ ʉʦʶʟʝ.ʆʥʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʶ ʜʞʘʟʘ, ʠ ʫ ʥʠʭ ʙʳʣʦ 

ʙʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʤʘʣʝʥʴʢʠʭ ʞʫʨʥʘʣʴʯʠʢʦʚ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʧʦʤʠʤʦ 

ʣʝʛʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʝʱʸ ʟʘʪʨʦʥʫʪʴ [ʚ ʤʘʛʠʩʪʝʨʩʢʦʡ 

ʨʘʙʦʪʝ] ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʥʝʧʦʜʮʝʥʟʫʨʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʩʘʤʦʜʝʣʴʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʠ ʪʦʛʜʘ, ʚ ʢʦʥʮʝ 80-ʭ ï ʚ 90-ʭ ʛʦʜʘʭ. ʋ ʤʝʥʷ ʙʳʣʘ ʩʪʘʪʴʷ ʚ ñɼʘʫʛʘʚʝò, 

ʧʦʩʚʷʱʸʥʥʘʷ ʨʘʟʥʳʤ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤ. ʀ ʚʦʪ ʝʩʣʠ ʧʦʡʪʠ ʧʦ ʵʪʠʤ 
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ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘʤ, ʪʦ ʪʦʞʝ ʤʦʞʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʪʴ ʠʟ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ. 

ɼʨʫʛʦʝ ʜʝʣʦ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʣʶʜʠ ʥʝʤʥʦʛʦ ʩʪʝʩʥʷʶʪʩʷ ʪʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ 

ʟʘʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚ ʢʦʥʮʝ 80-ʭ ʛʦʜʦʚ ï ʥʘʯʘʣʝ 90-ʭ, ʥʦ ʚʩʸ ʨʘʚʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʜʦʙʳʪʴ, ʯʪʦ-ʪʦ 

ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ [..]. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʠʤʝʝʪ ʩʤʳʩʣ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʵʪʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʃʘʪʚʠʠ 

(ʥʦ ʵʪʦ ʩʣʦʞʥʝʝ), ʥʫ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩ ɹʝʣʘʨʫʩʩʠʝʡ, ʠʣʠ ʩ ʃʠʪʚʦʡ, ʠʣʠ ʩ ʕʩʪʦʥʠʝʡ. ʀ ʪʦʛʜʘ 

ʨʦʣʴ ʃʘʪʚʠʠ, ʘ ʦʥʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʙʫʜʝʪ ʙʦʣʝʝ ʦʱʫʪʠʤʘ. 

V. Z.: ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʕʩʪʦʥʠʠ ʠʣʠ ʢʘʢʦʡ-ʥʠʙʫʜʴ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʨʘʥʝ ʝʩʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʜʣʷ 

ʥʘʩ ʙʦʣʝʝ-ʤʝʥʝʝ ʜʦʩʪʫʧʥʳʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ? 

B. R.: ʇʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʥʝʪʫ. ʅʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʫ ʥʘʩ ʩʝʛʦʜʥʷ ʝʩʪʴ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʡ ʢʘʪʘʣʦʛ.  

V. Z.: ɼʘ. ʅʦ ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʕʩʪʦʥʠʠ ʵʪʠʤ ʥʠʢʪʦ ʪʘʢ... 

B. R.: ʅʦ ʚ ʕʩʪʦʥʠʠ ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʟʘʥʠʤʘʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʝ, ʙʦʣʴʰʝ... ʄʦʞʥʦ ʧʦʛʦʚʦʨʠʪʴ 

ʩ ʇʦʥʦʤʘʨʸʚʦʡ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʣʠ ʩ ʉʫʧʝʨʬʠʥʦʤ [ʬʠʣʦʣʦʛ ɻʘʙʨʠʵʣʴ ʉʫʧʝʨʬʠʥ, 1943], ʠʣʠ 

ʪʘʤ ʩ ʤʫʟʝʝʤ ʦʢʢʫʧʘʮʠʠ. ɺ ʃʠʪʚʝ ʙʳʣʦ ʤʝʥʴʰʝ ʠʟʜʘʥʠʡ. ʆʥʠ ʙʦʣʝʝ-ʤʝʥʝʝ ʫʯʪʝʥʳ, ʝʩʣʠ 

ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ. ʅʘʜʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʝʝ, ʪʘʤ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʚ 

ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʯʪʦ-ʪʦ ʧʦʜʩʢʘʟʘʪʴ. ʀ ʪʦʛʜʘ ʙʫʜʝʪ ʙʦʣʝʝ-ʤʝʥʝʝ 

ʢʘʨʪʠʥʢʘ ʷʩʥʘ, ʯʪʦ, ʟʥʘʯʠʪ, ʩʜʝʣʘʥʦ ʚ ʃʘʪʚʠʠ? ʂʪʦ ʠʥʠʮʠʘʪʦʨ? ʀ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɺʠʜʠʣʠ ʣʠ 

ɺʳ ʚ ñɼʘʫʛʘʚʝò ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʥʦʚʘʣ ʩʝʨʠʶ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʥʠʞʝʢ? 

ʆʥ ʩʝʡʯʘʩ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʢʘʢʦʛʦ-ʪʦ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʢʥʠʞʢʠ ʥʘ ʣʘʪʳʰʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ.  

V. Z.: Kontinents? 

B. R.: ɼʘ. ʄʠʭʘʣʝʚʠʯ. ɺʦʪ ʩ ʥʠʤ... ʅʫʞʥʦ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʝʛʦ ʩʪʘʪʴʶ. ʆʥʘ 

ʨʝʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʠʟʜʘʥʠʷʭ. ʀ ʪʘʤ ʚʦʪ, ʟʥʘʯʠʪ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʵʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ï ʧʝʨʚʦʛʦ ʢʦʦʧʝʨʘʪʠʚʘ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʩʦʶʟʘ. 

D. Ġ.: ʂʘʢ ɺʳ ʤʦʞʝʪʝ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ ʠʟʜʘʚʘʝʤʳʡ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʨʝʧʝʨʪʫʘʨ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʝʸ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʩʧʝʢʪʨ ʧʫʙʣʠʢʫʝʤʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ? 

B. R.: ɺʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʜʚʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ, ʢʘʢ ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ. ʆʜʥʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʙʳʣʘ ʯʠʩʪʦ 

ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʘʷ ï ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʳʩʪʨʝʝ ʟʘʨʘʙʦʪʘʪʴ, ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʚʰʠʩʴ ʤʦʤʝʥʪʦʤ. ʅʝ ʚʩʝ 

ʧʦʥʠʤʘʣʠ, ʯʪʦ ʵʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʙʳʩʪʨʦ ʢʦʥʯʠʪʩʷ.ɸ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʙʳʣʘ ʚʝʣʠʢʘ, ʪʦ 

ʚʩʝ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʵʪʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ. ʆʪʩʶʜʘ, ʥʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ 

ʤʫʩʦʨʘ (ʩ ʥʘʰʝʡ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ). ɸ ʪʦʛʜʘ ʫʯʠʪʳʚʘʣʘʩʴ ʩʢʦʨʝʝ ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʘʷ 

ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ, ʯʝʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʠʟʜʘʥʠʷ. ʀ ʚʪʦʨʦʡ ʪʠʧ ʠʟʜʘʪʝʣʷ ï ʢʦʪʦʨʳʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ: ʚʦʪ ʤʳ 

D. Ġ.: ʩʝʡʯʘʩ ʥʘ ʬʦʥʝ ʵʪʦʡ ʝʨʫʥʜʳ ʥʘʢʦʧʠʤ ʜʝʥʴʛʠ, ʘ ʧʦʪʦʤ ʙʫʜʝʤ ʠʟʜʘʚʘʪʴ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ 

ʢʥʠʞʢʠ! ʅʦ ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʵʪʦ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʦʣʫʯʘʣʦʩʴ. ʂʪʦ-ʪʦ ʧʳʪʘʣʩʷ, ʦʪʱʠʧʥʫʚ 

ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʢʫʩʢʘ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʯʘʩʪʴ ʜʝʥʝʛ, ʯʪʦ-ʪʦ ʠʟʜʘʪʴ. ʅʦ ʵʪʦ ʚ ʦʙʱʝʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 

ʙʳʩʪʨʦ ʟʘʛʣʦʭʣʦ. ʀ ʵʪʦ ʟʘʛʣʦʭʣʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ, ʢʘʢ ʤʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ, ʟʜʝʩʴ, ʥʦ ʠ ʟʘʛʣʦʭʣʦ ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ. ʋ ʥʘ ʞʝ ʙʳʣʦ ʜʚʘ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ï ñTapalsò ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʟʜʘʚʘʣʦ 

ʦʜʠʥ ʪʠʧ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʠ ʚ ʧʝʨʝʚʸʨʥʫʪʦʤ ʚʠʜʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʜʨʫʛʦʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ 

ʠʟʜʘʚʘʣʦ ʢʘʢ ʙʳ ʜʦʩʪʦʡʥʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʩʦʯʝʪʘʪʴ ʦʜʥʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤ.  

V. Z.: ɺʳ ʜʫʤʘʝʪʝ ñTapalsò ʠ ñNordikò?  

B. R.: ɼʘ. ʕʪʦ ʞʝ ʦʜʥʦ ʠ ʪʦ ʞʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ. 

V. Z.: ɼʘ. ʕʪʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʥʦ ... ʭʦʪʷ ʯʸʪʢʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ  

ñNordikò ï ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʠʝ ʢʥʠʛʠ, ʘ ñTapalsò ï ʵʪʦ ʤʘʢʫʣʘʪʫʨʘ ï ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʆʥʠ ʧʦ 

ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ... 

B. R.: ɸ ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʪʘʢ ʨʘʟʜʝʣʠʣʠʩʴ? 

V. Z.: ʅʝʷʩʥʦ. [..] ʀ ñTapalsò ʠʟʜʘʚʘʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʭʦʨʦʰʝʝ, ʠ ñNordikòï ʤʘʢʫʣʘʪʫʨʫ. 

B. R.: ʇʦʥʷʪʥʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ ʙʳʣʠ ʨʘʟʥʳʝ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ 

ʨʝʘʣʠʟʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʟʜʝʩʴ ʚ ʈʠʛʝ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʙʳʣʦ ʪʘʢʦʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ñRakstnieksò. ʊʘʤ 

ʙʣrʘ ʪʘʢʘʷ ɾʘʥʥʘ ʕʟʠʪ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʞʫʨʥʘʣʦʤ ñɼʘʫʛʘʚʘò ʠ ʨʘʟʥʳʤʠ ʜʨʫʛʠʝ 

ʣʶʜʠ. ʆʥʠ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʟʜʝʩʴ ʉʦʣʞʝʥʠʮʠʥʘ. ʀ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʩ 

ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʳʤ. ʅʦ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʣ cʥʘʯʘʣʘ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʪʝʢʩʪʳ ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʫʞʝ ʧʦʪʦʤ ʥʘ ʦʢʨʘʠʥʘʭ ʵʪʦʛʦ ʦʛʨʦʤʥʦʛʦ ʧʦ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʉʦʚʝʪʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ. ʅʦ 

ʙʳʣʠ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ 
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ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʩ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ. ʀ ʧʦʵʪʦʤʫ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʫ 

ʤʝʥʷ, ʷ ʟʘʥʠʤʘʣʩʷ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʳʤ, ʦʜʥʘ ʢʥʠʞʢʘ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʩʢʘʷ ñʈʘʢʦʚʳʡ ʢʦʨʧʫʩò, 

ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʰʣʘ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʝ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ (ʵʪʦ ʚʩʸ ʤʦʞʥʦ 

ʫʪʦʯʥʠʪʴ), ʥʦ ʜʝʥʴʛʠ ʰʣʠ ʠʟ ʈʠʛʠ, ʠʣʠ ʠʟ ɽʣʛʘʚʳ (ʜʘʞʝ ʩʢʦʨʝʝ), ʠ ʛʣʫʭʦʝ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʝ 

ʪʘʤ ʦ ñʆʆʆò ʪʘʢʦʝ-ʪʦ ʪʘʢʦʝ-ʪʦ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʤʝʝʪ ʧʨʷʤʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 

ʨʠʞʩʢʠʤ ʠʟʜʘʥʠʷʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʫʞʥʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʩʠʣʫ ʨʘʟʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʘʢʠʝ-

ʪʦ ʨʠʞʩʢʠʝ ʢʥʠʞʢʠ... ʤʳ ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʠʭ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʜʝʥʴʛʠ ʙʳʣʠ ʨʠʞʩʢʠʝ, 

ʣʶʜʠ ʙʳʣʠ ʨʠʞʩʢʠʝ, ʘ ʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʦʥʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʩʪʘʭ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʤʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʚ 

ʉʪʝʥʬʦʨʜʝ ʠʟʜʘʣʠ 4-ʭ ʪʦʤʥʠʢ ɸʙʳʟʦʚʘ. ʏʪʦ ʠʟʜʘʚʘʣʠ ʚ ʄʠʥʩʢʝ, ʚ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʚ 

ʄʠʥʩʢʝ. ʂʪʦ-ʪʦ ʩʢʨʳʚʘʣ ʩʚʦʸ ʠʤʷ, ʦʧʘʩʘʷʩʴ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʦʙʣʦʞʝʥʠʷ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʷ ʤʦʛʫ 

ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ [ʚ ʫʢʘʟʘʪʝʣʝ ñʈʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʃʘʪʚʠʠ 1990ï2001ò], ʚ ʦʙʱʝʤ, ʥʝʧʦʣʥʳʡ 

ʢʦʤʧʣʝʢʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ. ʍʦʪʷ ʷ ʦʙʭʦʜʠʣ ʚʩʝʭ ʠʟʜʘʪʝʣʝʡ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʠ ʪʦʪ, ʢʪʦ 

ʭʦʪʝʣ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʪʦ ʪʦʪ ʛʦʚʦʨʠʣ ʧʦ-ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 

ʧʨʦʙʣʝʤ: ʩʢʦʣʴʢʦ ʦʥʠ ʟʘʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠ, ʢʫʜʘ ʧʦʪʨʘʪʠʣʠ, ʯʪʦ ʠʟ ʵʪʦʛʦ ʙʫʜʝʪ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʩʦʧʝʨʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʤʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʠʟʜʘʪʝʣʷʤʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣ ʦʙʤʘʥ, 

ʥʫ, ʥʦʨʤʘʣʴʥʘʷ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʘʷ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ. 

V. Z.: ʆʧʳʪ ʩ ʥʝʩʦʩʪʦʷʚʰʠʤʩʷ ʠʟʜʘʥʠʝʤ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʘ ʵʪʦ ʦʪʨʘʞʝʥʦ ʛʜʝ-ʪʦ? 

B. R.: ʆʧʠʩʘʥʦ? ʅʝʪ. ʕʪʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʫʩʪʥʦʡ ʙʝʩʝʜʝ ʷ ʩʦʙʠʨʘʣ... ʊʫʪ ʚʳʰʝʣ, ʤʦʞʝʪ 

ʙʳʪʴ ɺʳ ʚʠʜʝʣʠ, ʜʝʩʷʪʳʡ ʥʦʤʝʨ ñʈʠʞʩʢʦʛʦ ɸʣʴʤʘʥʘʭʘò. ʊʘʤ ʤʦʷ ʩʪʘʪʴʷ, ʧʦʩʚʷʱʸʥʥʘʷ 

ʨʠʞʩʢʠʤ ʟʥʘʢʦʤʳʤ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʘ. ʅʦ ʪʘʤ ʧʨʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝʪ. ʂʪʦ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ ʩ 

ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʳʤ ʚ ʃʘʪʚʠʠ. ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʵʪʦʡ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ ʷ ʧʳʪʘʣʩʷ ʧʦʥʷʪʴ, ʢʫʜʘ ʞʝ 

ʜʝʣʘʩʴ ʚʦʪ ʵʪʘ ʢʥʠʞʢʘ ʉʦʣʞʝʥʠʮʳʥʘ, ʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʘʚʥʦ ʙʳʣʠ ʩʣʫʭʠ, ʢʘʢ ʦ ʢʥʠʞʢʝ, 

ʠʟʜʘʥʥʦʡ ʚ ʈʠʛʝ. ɺʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʠʟʜʘʥʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʥʦ ʝʱʸ ʨʘʟ ʧʦʚʪʦʨʷʶ, 

ʜʝʥʴʛʠ ï ʨʠʞʩʢʠʝ, ʣʶʜʠ ï ʨʠʞʩʢʠʝ ʚ ʢʦʦʧʝʨʘʮʠʠ ʩ ʪʝʤ-ʪʦ, ʪʝʤ-ʪʦ ʠ ʪʝʤ-ʪʦ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 

ʚʦʪ ʵʪʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʄʠʭʘʡʣʝʚʠʯʘ, ʦʥʠ ʧʝʨʝʜʘʣʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʠʝ ʚ 

ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ, ʠ ʪʘʤ ʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʨʠʞʩʢʠʝ ʢʥʠʞʢʠ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʄʠʭʘʡʣʝʚʠʯ ʧʠʰʝʪ. [..]. ɺ 

ʦʙʱʝʤ, ʪʦ, ʯʪʦ ʚʳʭʦʜʠʣʦ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʠʛʠ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʣʦʞʥʦ ʫʩʣʝʜʠʪʴ. ʅʦ ʧʦ-ʢʨʘʡʥʝʡ 

ʤʝʨʝ, ʥʫʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʪʘʢʘʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʙʳʣʘ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʢʦʤʤʝʨʮʠʷ ʥʝ ʟʥʘʝʪ 

ʛʨʘʥʠʮ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʠʥʪʝʨʝʩʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʩ ʮʝʥʟʫʨʦʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʙʭʦʜʠʣʠ 

ʨʠʞʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ. ʀʥʪʝʨʝʩʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʠʟ ʨʘʡʢʦʤʦʚ ʢʦʤʩʦʤʦʣʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣʠ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʩʦʦʙʱʘʣʠ ʜʘʞʝ ʦ ʪʦʤ, ʵʪʦ ʠʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩ 

ʄʠʭʘʣʝʚʠʯʝʤ, ʯʪʦ ʟʘʚʪʨʘ ʙʫʜʝʪ ʘʨʝʩʪʦʚʘʥ ʚʘʰ ʪʠʨʘʞ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʪʠʨʘʞ ʚʳʚʦʟʠʣʩʷ ʜʦ 

ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʧʨʠʭʦʜʠʣʘ ʢʦʤʠʩʩʠʷ, ʛʦʪʦʚʘʷ ʵʪʦʪ ʪʠʨʘʞ ʘʨʝʩʪʦʚʘʪʴ.  

D. Ġ.: ʕʪʦ ʢʘʢʠʝ ʛʦʜʳ? 

B. R.: ʕʪʦ ʚʦʪ 87-ʡ ʛʦʜ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ, 88-ʡ, ʜʘ. ʅʫʞʥʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʙʳʣʘ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʘʷ, ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ʆʥʘ ʙʳʣʘ ʥʘ ʈʫʧʥʠʝʮʠʙʘʩ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ. 

V. Z.: ʂʦʪʦʨʘʷ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʀʥʪʦʤ ʎʘʣʠʪʠʩʦʤ? 

B. R.: ɼʘ. ʄʳ ʭʦʪʝʣʠ... ʉʝʡʯʘʩ ʚʳʭʦʜʠʪ ʪʘʢʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʚ ʄʦʩʢʚʝ ï ñɹʝʟ 

ʮʝʥʟʫʨʳò? ʗ ʫʞʝ ʥʝ ʧʦʤʥʶ, ʢʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ. ʀʩʪʦʨʠʯʝʩʢʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪ. [..] 

ʕʪʦ ʪʠʧʦʛʨʘʬʩʢʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ, ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ. ʀ ʷ ʠʤ ʦʪʜʘʣ ʪʫʜʘ... ʫ ʥʘʩ ʚʝʜʴ ʚ ʦʪʜʝʣʝ ʨʝʜʢʠʭ 

ʢʥʠʛ ʠ ʨʫʢʦʧʠʩʝʡ ʝʩʪʴ ʧʝʨʝʜʘʪʦʯʥʳʡ ʘʢʪ ʦʪ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʎʘʣʠʪʠʩʘ ï ʩʶʜʘ. ɺ ɺʘʰʝʡ 

ʨʘʙʦʪʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʥʘʜʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʝʪʝ ʚ ʚʠʜʫ ʢʦʥʝʮ 80-ʭ ï ʥʘʯʘʣʦ 

90-ʭ ʛʦʜʦʚ. ʅʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠ ʥʝʪ. ʊʘʤ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʢʨʦʤʝ ñʊʨʝʪʴʝʡ 

ʄʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʠò, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʦʥ ʙʳʣ ʩʚʷʟʘʥ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʫ ʥʘʩ ʝʩʪʴ ʚ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ. ʅʦ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʳʣʠ ʥʝʣʝʛʘʣʴʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʥʫʞʥʦ. ʆʙ ʵʪʦʤ ʧʠʩʘʣ 

ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʂʘʙʘʥʦʚ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ ñɸʪʤʦʜʝò ʠ ʝʱʸ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʣʶʜʠ. 

D. Ġ.: ʂʘʢ ɺʳ ʤʦʞʝʪʝ ʦʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʦʚʘʪʴ ʚ ʦʙʱʝʤ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʦʡ 

ʨʘʙʦʪʳ ʚ 90-ʝ ʛʦʜʳ? 

B. R.: ʉ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʪʝʭʥʠʢʠ ʠʟʜʘʥʠʷ? 

D. Ġ.: ʊʝʭʥʠʢʠ, ʨʝʜʘʢʪʫʨʳ... ʜʘ. 

B. R.: ʥʫ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʯʪʦ ʟʘ ʨʝʜʘʢʪʫʨʦʡ ʞʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʛʥʘʣʩʷ. ɿʥʘʯʠʪ, ʙʳʣʦ ʜʚʘ ʪʠʧʘ 

ʠʟʜʘʥʠʷ. ʆʜʠʥ ʪʠʧ ʠʟʜʘʥʠʷ ï ʵʪʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ʬʦʪʦʪʠʧʠʠ. ʊʫʪ ʦ ʨʝʜʘʢʪʫʨʝ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʦʡ 
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ʨʝʯʠ. ʏʪʦ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʧʝʨʝʬʦʪʦʨʛʘʬʠʨʦʚʘʪʴ, ʪʦ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʧʝʨʝʬʦʪʦʛʨʘʬʠʨʦʚʘʪʴ. ɸ 

ʧʦʪʦʤ ʚ ʮʝʣʷʭ ʢʦʤʤʝʨʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʩʯʝʟʣʦ ʜʚʘ ʪʠʧʘ ʣʶʜʝʡ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ï ʠʩʯʝʟ 

ʨʝʜʘʢʪʦʨ, ʠ ʠʩʯʝʟ ʢʦʨʨʝʢʪʦʨ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʣʦ ʢ ʩʥʠʞʝʥʠʶ... ʅʦ ʟʘʪʦ ʫʣʫʯʰʠʣʩʷ 

ʧʦʣʠʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ. ɺʦʪ ʪʘʢʦʡ, ʢʘʢ ʙʳ, ʙʘʣʣʘʥʩ. ʈʝʜʘʢʪʦʨʳ ʠʩʯʝʟʣʠ ï ʥʘʜʦ 

ʧʣʘʪʠʪʴ, ʢʦʨʨʝʢʪʦʨʳ ʠʩʯʝʟʣʠ ï ʥʘʜʦ ʧʣʘʪʠʪʴ, ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘʤ ʥʘʜʦ ʧʣʘʪʠʪʴ. 

ʇʝʨʝʚʦʜʯʠʢʠ... ʇʝʨʝʚʦʜʳ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʣʷʧʦʚʘʪʳʝ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 

ʧʝʨʝʚʦʜʳ ʛʥʘʣ... (ʦʧʷʪʴ ʟʘʙʳʣ ʯʝʣʦʚʝʢʘ), ʚ ʦʙʱʝʤ, ʦʥ ʠʟʜʘʚʘʣ ʩʚʦʠ ʢʥʠʞʢʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. 

ɿʜʝʩʴ ʙʳʣʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʫ ʥʘʩ ʣʶʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ (ʚ ʞʫʨʥʘʣʝ ñɼʘʫʛʘʚʘò) ʩʦʟʜʘʣʠ ʪʘʢʫʶ 

ʨʫʩʩʢʫʶ ʩʝʢʮʠʶ ʬʘʥʪʘʩʪʦʚ. ʀ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʟʜʝʩʴ ʚ ʈʠʛʝ ʥʝʣʴʟʷ ʙʳʣʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴ... 

(ʚʦʪ ʩʝʡʯʘʩ ʠʟ ʥʠʭ ʦʩʪʘʣʘʩʴ ɼʘʣʠʷ ʊʨʫʩʢʠʥʦʚʩʢʘʷ), ʪʦ ʦʥʠ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʢʥʠʞʢʠ ʩ 

ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ ʙʳ ʠʟʜʘʚʘʣʠ ʚ ʈʠʛʝ. ʅʦ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʩʜʝʣʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʝ 

ʙʳʣʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʟʷʣʦ ʙʳ ʥʘ ʩʝʙʷ ʟʘʨʘʥʝʝ ʚʦʪ ʵʪʫ ʩʘʤʫʶ 

ʙʦʣʴʰʫʶ ʥʘʛʨʫʟʢʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʙ·ʣʴʰʫʶ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʠʭ ʢʥʠʞʝʢ, ʚʦʪ, ʀʚʘʥʦʚ, 

ʊʨʫʩʢʠʥʦʚʩʢʘʷ, ʝʱʸ ʢʪʦ-ʪʦ... ʦʥʠ ʠʟʜʘʚʘʣʠ ʚʩʝ ʩʚʦʠ ʢʥʠʞʢʠ ʚ ʄʦʩʢʚʝ. ɺ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, ʠʭ 

ʪʦʞʝ ʥʘʜʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʢʘʢ ʨʠʞʩʢʫʶ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ, ʥʦ ʥʝ ʧʦʣʠʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ, ʘ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʫʶ. ɺʦʪ. ʂʘʯʝʩʪʚʦ, ʝʱʸ ʨʘʟ ʛʦʚʦʨʶ, ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʝ ï ʫʭʫʜʰʠʣʦʩʴ, ʥʦ 

ʧʦʣʠʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʝ ï ʫʣʫʯʰʠʣʦʩʴ. ʇʝʨʝʚʦʜʳ ʙʳʣʠ ʧʣʦʭʠʤʠ. ʂʦʨʨʝʢʪʫʨʘ ʙʳʣʘ, ʝʱʸ ʨʘʟ, 

ʧʣʦʭʘʷ. ʈʝʜʘʢʪʫʨʘ ʙʳʣʘ ʧʣʦʭʘʷ. ʅʦ ʚʩʸ ʧʨʦʱʘʣʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʧʝʨʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ, 

ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʙʳʣʠ ñʛʦʨʷʯʠʝ ʧʠʨʦʞʢʠò. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʩʸ-ʨʘʚʥʦ ʵʪʦ ʧʦʢʫʧʘʣʦʩʴ, ʠ ʥʠʢʪʦ 

ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʜʘʞʝ ʥʝ... ʢʘʢ ʩʢʘʟʘʪʴ... ʥʝ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʣ ʥʘ ʵʪʠ ʩʘʤʳʝ...  

V. Z.: ʅʦ, ʢʦʥʝʯʥʦ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʣʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ. ʅʦ ʩ ʧʝʨʝʚʦʜʘʤʠ ʙʳʣʘ ʪʦʞʝ ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʩʠʪʫʘʮʠʷ, ʢʘʢ ʚ 

ʣʘʪʳʰʩʢʦʤ ʢʥʠʞʥʦʤ ʜʝʣʝ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʩʪʘʨʳʝ ʧʝʨʝʚʦʜʳ 20-ʭ ï 30-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʪʘʤ, 

ñʌʘʥʪʦʤʘʩò ʠ ʆʛʘʚʘ, ʪʘʢʦʛʦ ʪʠʧʘ...  

B. R.: ʇʦʜ ʚʠʜʦʤ ʥʦʚʳʭ ʠʟʜʘʥʠʡ? 

V. Z.: ʅʝʪ. ɼʘʞʝ ʥʝ ñʧʦʜ ʚʠʜʦʤò, ʥʦ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ, ʩ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ, 

ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ, ʥʦʚʦʡ ʨʝʜʘʢʪʫʨʦʡ, ʥʦ ʧʝʨʝʚʦʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʧʣʦʭ ʫʞʝ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ. ɺ ʪʘʢʦʤ 

ʞʝ ʩʪʠʣʝ ʠʟʜʘʚʘʣʩʷ... 

B. R.: ʂʦʥʝʯʥʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ñGrǕmatu draugsò ʠʟʜʘʚʘʣʦ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʣʘʪʦʚʳʝ 

ʢʥʠʛʠ, ʜʘ? ʀ ʪʘʤ ʙʳʣʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ï ñʧʦʜʦʛʥʘʪʴò ʠʟʜʘʥʠʷ ʧʦʜ ʮʝʥʫ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʦ 

ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʩʦʢʨʘʱʘʣʦʩʴ. ʉʢʘʞʝʤ, ʚ ʦʨʠʛʠʥʘʣʝ ʪʘʤ ʩʪʦ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʩʪʨʘʥʠʮ, ʘ ʤʳ ʫʞʠʤʘʝʤ 

ʵʪʦ ʜʦ ʩʪʘ ʩʪʨʘʥʠʮ, ʩʪʘʚʠʤ ʮʝʥʫ ʦʜʠʥ ʣʘʪ ʠ ʧʨʦʜʘʸʤ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ ʢʘʢ ʨʫʩʩʢʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ. 

ʀ ʵʪʠ ʞʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ, 

ʧʝʨʝʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʠ ʫ ʥʘʩ ʚ ʵʪʠ ʩʘʤʳʝ 90-ʝ ʛʦʜʳ. ʕʪʠ ʞʝ ʠʟʜʘʥʠʷ... ʅʘʜʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʚ ʢʦʥʮʝ 40-ʭ ʛʦʜʦʚ ʧʦ-ʧʦʚʦʜʫ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʠ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʭ 

ʢʦʣʣʝʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʠ ʦʪʯʘʩʪʠ ʙʫʢʠʥʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ ʚ ʈʠʛʫ ʠ ʟʜʝʩʴ ʩʢʫʧʘʣʠ 

ʨʠʞʩʢʠʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʙʳʣʠ ʦʙʚʠʥʝʥʳ ʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʠ ʠʣʠ ʙʫʣʴʚʘʨʥʦʡ, 

ʠʣʠ ʘʥʪʠʩʦʚʝʪʩʢʦʡ , ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʨʠʞʩʢʠʝ ʢʥʠʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʦʩʪʘʘʚʘʣʠʩʴ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʚʦʟʠʣʠ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʚ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜ, ʦʥʠ ʪʦʞʝ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ, ʚ 

ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʩʤʳʩʣʝ, ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʜʣʷ ʧʝʨʝʠʟʜʘʥʠʡ ʫʞʝ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʢʦʥʮʘ 80-ʭ ï ʥʘʯʘʣʘ 90-

ʭ ʛʦʜʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʟʘʜʝʣ ʙʳʣ ʠ ʩ ʞʠʚʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʠ ʩ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʨʠʞʩʢʦʛʦ 

ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ... ɺ ʦʙʱʝʤ, ʤʥʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʈʠʛʘ ʩʜʝʣʘʣʘ... ʄʥʦʛʦ ʝʨʫʥʜʳ, ʷ 

ʧʦʥʠʤʘʶ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ... ʪʦʣʯʦʢ ʙʳʣ ʜʘʥ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʚʦʪ, ʦʪʩʶʜʘ. ʕʪʦ ʚʘʞʥʦ! 

ʕʪʦ ʪʘʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʠʣʦʩʴ. ʅʦ ʪʘʢ ʦʥʦ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ.  

D. Ġ.: ɸ ʝʩʣʠ ʩʨʘʚʥʠʪʴ 80-ʝ, 90-ʝ ʠ 2000-ʝ ʛʦʜʳ! ʏʪʦ, ʥʘ ɺʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʙʳʣʦ 

ʧʦʟʠʪʠʚʥʳʤ, ʯʪʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʚ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ? 

B. R.: [..]. ʂ 2000-ʤ ʛʦʜʘʤ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʧʦʩʧʝʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʠʟʜʘʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ 

ʨʠʞʩʢʦʛʦ ʠʟʛʦʪʦʚʣʝʥʠʷ. ʀʭ ʙʳʣʦ ʥʝʤʥʦʛʦ. ʅʦ, ʚ ʦʙʱʝʤ, ʦʥʠ ʙʳʣʠ. ɺ 90-ʝ ʛʦʜʳ, ʚ ʢʦʥʮʝ 

80-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʙʳʣʦ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʨʘʥʝʝ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʛʦ. ɺ 90-ʝ ʛʦʜʳ ʧʦʰʣʠ 

ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, ʫʞʝ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʙʦʨʥʠʢʠ ʤʝʩʪʥʳʭ ʘʚʪʦʨʦʚ. ɺʦʪ 

ʩʝʡʯʘʩ, ɺʳ ʟʥʘʝʪʝ, ʟʜʝʩʴ ʞʠʚʝʪ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʪʘʢʦʡ ɼʤʠʪʨʠʡ ʂʫʟʴʤʠʥ. ʕʪʦ 

ʧʦʩʪʤʦʜʝʨʥʠʩʪ ʠ ʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ 



105 

 

ʤʦʜʝʨʥʠʩʪʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʫ ʥʠʭ ʠʟʜʘʚʘʣʩʷ ʉʝʨʛʝʡ ʄʦʨʝʡʥʦ, ʟʥʘʝʪʝ, ʝʩʪʴ 

ʪʘʢʦʡ ʨʠʞʩʢʠʡ ʧʦʵʪ. ʀ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʩ ʥʠʤʠ ʩʚʷʟʘʥʘ ʛʨʫʧʧʘ ñʆʨʙʠʪʘò. ʅʦ ʚʦʪ ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ 

ʥʠʯʝʛʦ ʥʘ ʵʪʦʤ ʧʦʣʝ, ʂʫʟʴʤʠʥ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʰʠʨʦʢʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʜʣʷ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ, ʜʣʷ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ, ʟʜʝʩʴ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʜʝʣʘʝʪ. ʉʚʷʟʘʥʦ ʵʪʦ, ʚʠʜʠʤʦ, ʩ 

ʢʦʤʤʝʨʮʠʝʡ, ʩʚʷʟʘʥʦ ʵʪʦ ʩ ʢʘʢʠʤʠ-ʪʦ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ. ʅʦ ʝʩʪʴ ʝʱʸ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʩʶʞʝʪ, 

ʛʦʚʦʨʷ ʦ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʤ ʜʥʝ. ʂʦ ʤʥʝ ʫʞʝ ʦʙʨʘʪʠʣʠʩʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʣʶʜʠ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ: 

ʥʝʣʴʟʷ ʣʠ ʚ ʈʠʛʝ ʠʟʜʘʪʴ ʪʦ-ʪʦ, ʪʦ-ʪʦ ʠ ʪʦ-ʪʦ? ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʦʧʘʩʘʶʪʩʷ, ʯʪʦ ʠʟʜʘʥʠʝ ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪʙʳʪʴ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʠʭ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʠʣʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʇʦʢʘ ʨʝʯʴ ʠʜʸʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦ ʩʪʘʪʴʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʦʥʠ ʭʦʪʝʣʠ ʙʳ ʧʝʯʘʪʘʪʴ. ɺʦʪ ʢʘʢ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʧʦ ʜʝʣʫ ʃʠʪʚʠʥʝʥʢʦ ʢʥʠʞʢʠ. ɹʝʨʝʟʦʚʩʢʠʡ, 

ʩʢʘʞʝʤ, ʧʝʯʘʪʘʣ ʚ ʈʠʛʝ. ɺʦʪ. ʅʦ ʷ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʦʤʝʥʪ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʪʠʨʘʞʠ 

ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʟʘʢʘʟʘʥʳ ʠ ʟʜʝʩʴ. ʇʨʘʚʜʘ, ʩʣʦʞʥʝʝ ʩ ʪʘʤʦʞʥʝʡ. ʕʪʦ ʥʝ ʩʠʛʘʨʝʪʳ ʠ ʥʝ 

ʧʘʧʠʨʦʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʩʪʦ ʢʦʥʪʨʘʙʘʥʜʦʡ ʧʝʨʝʪʘʱʠʪʴ. ʅʦ ʠ ʪʦʪ ʪʠʨʘʞ, ɹʝʨʝʟʦʚʩʢʦʛʦ, 

ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʪʦʞʝ ʙʳʣ ʟʘʜʝʨʞʘʥ. ʆʥ ʥʝ ʧʦʰʸʣ ʚ ʈʦʩʩʠʶ ʥʠʢʫʜʘ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʛʠʙ. 

ʅʦ ʚʦʪ ʃʘʪʚʠʷ ʤʦʞʝʪ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʚʦʪ ʪʘʢʫʶ ʬʫʥʢʮʠʶ, ʢʘʢ ʙʳ, ʟʘʧʘʩʥʦʛʦ ʘʵʨʦʜʨʦʤʘ. ʂʘʢ 

ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʝ ʠ ʣʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʢʫʧʘʶʪ ʟʜʝʩʴ ʢʚʘʨʪʠʨʳ, ʚ ʈʠʛʝ ʠ ʖʨʤʘʣʝ, ʪʘʢ ʚ 

ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʤʦʤʝʥʪ... ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʛʦʪʦʚʳʤ ʢ ʵʪʦʤʫ ʠ ʧʦʜʭʚʘʪʠʪʴ ï ʧʦʤʦʯʴ 

ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʦʤʫ ʧʨʦʮʝʩʩʫ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʪʦʛʜʘ ʠ ʚ 20-ʝ ï 30-ʝ ʛʦʜʳ. ʅʦ ʤʦʞʥʦ 

ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ... ɺʦʪ ʚʳʰʣʘ ʢʥʠʞʢʘ ʖʨʠʷ ʀʚʘʥʦʚʠʯʘ [ɸʙʳʟʦʚʘ] ñɸ ʠʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʵʪʦ ʚ 

ʈʠʛʝò. ɺʠʜʝʣʠ? ɹʳʣʘ ʨʝʮʝʥʟʠʷ ʥʘ ʵʪʫ ʢʥʠʞʢʫ. ʀ ʥʘʰʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ 20-ʝ ï 

30-ʝ ʛʦʜʳ ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʠʟʜʘʚʘʣʘʩʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʙʳʣʦ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʦ 

ʩʦʤʥʝʥʠʶ. ʊʦʛʜʘ ʞʝ ʠʟʜʘʚʘʣʦʩʴ ʩʪʦʣʴʢʦ ʞʝ ʤʘʢʫʣʘʪʫʨʳ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʜʘʸʪʩʷ ʠ ʩʝʡʯʘʩ. 

ʅʠʢʘʢʦʛʦ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʦʪʣʠʯʠʷ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ, ʝʩʣʠ ʙʨʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʜʘʥʥʳʝ, ʤʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝʤ, ʩ 

ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ, ʩ ʯʠʪʘʪʝʣʴʩʢʠʤʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤʠ. ʆʥʠ, ʚ ʦʙʱʝʤ, ʠ ʚ 20-ʝ, ʠ ʚ 

30-ʝ ʛʦʜʳ, ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ 80-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʷ ʜʫʤʘʶ, ʦʩʪʘʚʘʣʠʩʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʪʝʤʠ ʞʝ. 

ʇʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʙʳʣʠ ʪʘʢʦʛʦ ʞʝ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʫʨʦʚʥʷ. ʍʦʪʝʣ ʙʳ ʷ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ... ʝʩʣʠ ʙʳ 

ʣʶʜʠ ʩʝʛʦʜʥʷ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʦʧʳʪ, ʚʝʨʥʫʣʠʩʴ ʙʳ ʚ 80-ʝ ï 90-ʝ ʛʦʜʳ, ʦʥʠ 

ʩʜʝʣʘʣʠ ʙʳ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ. ʅʝ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦʙʳ ʫʨʦʚʝʥʴ ʭʦʨʦʰʝʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʙʳʣ ʙʳ ʣʫʯʰʝ. 

ʇʦʩʤʦʪʨʠʪʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ñʃʘʪʚʠʷò ʥʘ ʣʘʪʳʰʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ! ʄʳ ʚʠʜʠʤ, ʯʪʦ ʚ 80-ʝ ʛʦʜʳ ʥʝʪ ʚ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʢʘʢ ʤʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʤʠʨʝ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʮʘ ʢʥʠʞʝʢ, ʘʣʴʙʦʤʦʚ. ɺ 

ʕʩʪʦʥʠʠ ʦʥʠ ʫʞʝ ʙʳʣʠ, ʚ ʃʠʪʚʝ ʦʥʠ ʫʞʝ ʙʳʣʠ, ʘ ʈʠʛʘ ʷʚʥʦ ʟʘʜʝʨʞʘʣʘʩʴ ʩ ʭʦʨʦʰʠʤʠ, 

ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʘʣʴʙʦʤʘʤʠ. ʅʠ ʧʦ ʛʦʨʦʜʫ, ʥʠ ʧʦ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤ ʵʪʦ ʧʨʦʰʣʦ... ʥʝ ʟʥʘʶ, 

ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢʘʷ ʜʣʠʥʥʘʷ ʨʘʩʢʘʯʢʘ. [..] ʅʦ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʷ ʟʥʘʶ ʨʠʞʩʢʠʭ ʠʟʜʘʪʝʣʝʡ, ʦʥʠ 

ʚʩʧʦʤʠʥʘʶʪ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩ ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ 

ʜʝʣʘ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ ʫʚʘʞʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʝʩʪʠʞʘ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʚʨʝʤʷ ʥʘʣʘʞʠʚʘʥʠʷ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ɺ ʦʙʱʝʤ, ʠ ʫ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʈʠʛʝ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʣʫʯʰʝ, ʯʝʤ 

ʦʥʦ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ. ʊʘʤ ʧʦʯʝʤʫ-ʪʦ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʙʦʣʝʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳʝ 

ʢʥʠʞʢʠ, ʯʝʤ ʙʳʣʦ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠʟʜʘʪʴ ʥʝ ʥʫʞʥʦ ʤʥʦʛʦ ʢʥʠʞʝʢ. 

ʅʘ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʥʫʞʥʦ ʠʟʜʘʪʴ, ʥʫ ʩʢʘʞʝʤ, ʢʥʠʞʝʢ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ï ʪʨʠʜʮʘʪʴ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ. ʀ ʫʞʝ 

ʫ ʠʟʜʘʥʠʷ ʙʫʜʝʪ ʩʪʘʪʫʩ ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ. ɸ ʚʩʷ ʦʩʪʘʣʴʥʘʷ ʧʫʙʣʠʯʥʘʷ, 

ʤʘʩʩʦʚʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʦʥʘ ʢʘʢ-ʪʦ ʫʡʜʸʪ ʥʝʟʘʤʝʪʥʦ. ʂʘʢʠʝ ʝʱʸ ʫ ʥʘʩ ʙʳʣʠ ʩʣʦʞʥʦʩʪʠ? 

ʅʘʜʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ, ʚʠʜʠʤʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘ. ɺʘʩ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ 90-ʝ ʛʦʜʳ? 

ʅʫ, ʪʦʛʜʘ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʜʝʣʘ ʫʞʝ ʥʝ ʙʳʣʦ. ʅʦ ʪʦʛʜʘ, ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʵʪʦ ʩʥʠʞʝʥʠʝ 

ʛʦʥʦʨʘʨʘ ʠ ʪʠʨʘʞʘ. ʋʞʘʩʥʘʷ ʠʩʪʦʨʠʷ! ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʠʟʜʘʥʠʷ, ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʧʦ 

ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʦʥʠ ʚʩʝ ʘʚʪʦʨʩʢʠʝ. ʅʠʢʪʦ ʧʦʯʪʠ, ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʣʶʜʝʡ ʥʝ ʛʦʪʦʚ, ʥʠʢʪʦ ʠʟ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʝ ʛʦʪʦʚ ʨʠʩʢʦʚʘʪʴ ʜʝʥʴʛʘʤʠ ʟʘ ʠʟʜʘʥʠʝ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʙʦʨʥʠʢʦʚ. ʗ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʫʞʝ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʘʚʥʦ, ʩʜʝʣʘʣ ʪʘʢʫʶ ʢʥʠʞʢʫ ʧʨʦ ʕʡʞʝʥʘ ʌʠʥʢʘ, ʚ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ñJumavaò. ɹ·ʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʵʪʦʡ ʢʥʠʞʢʠ ʙʳʣʘ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʨʝʩʩʳ, 
ʦʪʯʘʩʪʠ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ ʣʘʪʳʰʩʢʦʡ ʧʨʝʩʩʳ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʠʟʜʘʥʠʡ. ʊʦʛʜʘ ʷ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʠʤ 

ʠʟʜʘʪʴ ʵʪʫ ʞʝ ʢʥʠʞʢʫ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʤʥʝ ʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʨʠʩʢʦʚʘʪʴ, 

ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʥʝ ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʭʚʘʪʠʪ ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʫʙʣʠʢʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
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ʯʪʦʙʳ ʦʢʫʧʠʪʴ ʪʠʨʘʞ, ʜʘʞʝ ʪʘʢʦʡ ʬʠʛʫʨʳ ʢʘʢ ʕʡʞʝʥ ʌʠʥʢ, ʧʨʠ ʪʦʤ ʚʥʠʤʘʥʠʠ ʢ 

ʘʩʪʨʘʣʴʥʳʤ ʨʘʟʥʳʤ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʤʘʩʩʝ, ʠ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʤʘʩʩʝ ʤʦʞʝʪ 

ʙʳʪʴ ʜʘʞʝ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʣʘʪʳʰʩʢʦʡ. ʅʦ ʨʠʩʢʦʚʘʪʴ ʥʝ ʭʦʪʷʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʙʦʣʴʰʠʝ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝ ʙʝʨʫʪʩʷ ʟʘ ʵʪʦ ʜʝʣʦ. ɽʩʪʴ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʙʝʨʫʪ ʨʫʩʩʢʫʶ 

ʢʥʠʛʫ. ʊʘʢ ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʘʢʘʷ ʞʝ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʙʳʣʘ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ 30-ʭ ʛʦʜʦʚ, ʢʦʛʜʘ ñʈʫʩʩʢʘʷ 

ʧʦʵʟʠʷ ʚ ʃʘʪʚʠʠò ʙʳʣʘ ʠʟʜʘʥʘ, ʥʦ, ʧʦ-ʤʦʝʤʫ, ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ..., ʯʫʪʴ ʣʠ ʥʝ ʚ ʊʘʣʣʠʥʝ, ʝʩʣʠ 

ʥʝ ʦʰʠʙʘʶʩʴ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʣʘʪʳʰʩʢʠʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 

ʨʫʩʩʢʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. ɸ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝ ʭʦʪʝʣʠ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʠʤ 

ʢʘʟʘʣʦʩʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʘʚʪʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳ. ɺʦ ʚʩʷʢʦʤ 

ʩʣʫʯʘʝ... ʝʩʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ ʙʳ, ʞʠʚʫʪ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʡ 

ʢʥʠʛʝ. ʕʪʦ ʚʦʪ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ñJumiò, ʦʥʦ ʧʝʯʘʪʘʝʪ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. ɽʩʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 

ʟʘʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʚʰʠʭ ʩʝʙʷ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʯʘʪʘʶʪ ʢʥʠʛʠ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. 

ɿʥʘʯʠʪ, ʧʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ? ʗ ʚʘʤ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʘʚʪʦʨʦʚ. 

ɸ ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʯʘʩʪʴ ʢʥʠʞʝʢ ʜʝʣʘʶʪ ñʣʝʚʳʤ ʧʫʪʸʤò. 

ʀ ʥʝ ʩʪʘʚʷʪ ʥʠʢʘʢʦʡ ʤʘʨʢʠ, ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʸ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʚʦʝʡ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ. ʊʠʨʘʞ ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ. ʅʘʣʦʛ ʥʝ ʧʣʘʪʷʪ. ʂʥʠʞʢʘ ʚ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʫ ʥʝ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ, 

ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʧʘʩʘʶʪʩʷ. ʏʪʦ ʵʪʘ ʢʥʠʞʢʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʠʥʩʧʝʢʮʠʠ. ʀ ʪʘʢ 

ʦʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʠʩʯʝʟʘʝʪ. ɸʚʪʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʣʘʶʪ ʵʪʠ ʢʥʠʞʢʠ, ʦʥʠ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʶʪ, ʥʘ 

ʢʨʫʛ ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʥʳʭ ʠ ʟʥʘʢʦʤʳʭ, ʩʢʘʞʝʤ, 150 ï 200 ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ. ʀ ʧʦ ʜʝʥʴʛʘʤ ʵʪʦ 

ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ. ʅʘʣʦʛ ʥʝ ʥʘʜʦ ʧʣʘʪʠʪʴ. ʀ ʩʨʝʜʠ ʨʦʜʥʳʭ ʠ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʨʘʩʭʦʜʠʪʩʷ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. 

ʅʦ ʚʦʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɼʦʟʦʨʮʝʚ ʠʟʜʘʸʪ... ʦʥ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʟʜʘʪʴ, ʚ ʩʠʣʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʩʝʙʝ, 

ʩʢʘʞʝʤ 200 ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ. ʆʥ ʜʝʣʘʝʪ ʪʳʩʷʯʫ. ʕʪʦ ʧʦʯʪʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʇʷʪʴʩʦʪ 

ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʊʠʨʘʞ ï ʧʷʪʴʩʦʪ ï ʵʪʦ ʦ! ʙʫʜʴ ʟʜʦʨʦʚ! ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʨʘʟʥʦʛʦ 

ʜʨʫʛʦʛʦ ʪʠʧʘ ʠʟʜʘʥʠʷ. ʗ ʜʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʥʘ ʣʘʪʳʰʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʪʦʞʝ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʝ 

ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ñʈʫʩʣʦò. [..] ʕʪʦ ʪʘʢʦʷ ʧʨʘʚʦ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ 

ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʦʵʪʦʚ, ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʦʨʠʝʥʪʠʨʫʶʱʠʝʩʷ ʥʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʠʜʝʘʣʳ ʠ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ. [..] ʅʦ ʣʶʜʠ ʪʘʤ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʙʝʜʥʳʝ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ ʠʭ ʫʩʪʨʘʠʚʘʶʪ. ʆʥʠ ʟʘʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʩʢʘʞʝʤ, ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ. ʄʘʢʝʪ 

ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʫ ʪʠʧʦʛʨʘʬʘ, ʠ ʧʦ ʤʝʨʝ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʟʘʢʘʟʦʚ, ʦʥʠ ʧʨʦʩʷʪ ʝʱʸ ʧʷʪʴ 

ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ, ʝʱʸ ʧʷʪʴ, ʪʨʠ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘ, ʜʚʘ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɺ ʠʪʦʛʝ ʦʥʠ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ 

ʩʝʤʴʜʝʩʷʪ ï ʚʦʩʝʤʴʜʝʩʷʪ. ʀ ʚ ʦʙʱʝʤ ʥʠʢʫʜʘ ʦʥʠ ʵʪʠ ʢʥʠʞʢʠ ʥʝ ʠʟʜʘʶʪ. ʉʝʡʯʘʩ ʚ 

ñʄʝʤʦʨʠʘʣʝò ʚʳʰʣʘ ʪʘʢʘʷ ʢʥʠʞʢʘ ñɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʄʝʤʦʨʠʘʣʘ. ʉʦʙʨʘʥʠʝ ʠʟʜʘʥʠʡ 

ʪʠʨʘʞʦʤ ʤʝʥʝʝ ʩʪʘ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚò. ʊʘʢʠʝ ʢʥʠʞʢʠ ʠ ʫ ʥʘʩ ʪʦʞʝ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ. ʇʨʘʚʜʘ, 

ʵʪʠ ʣʶʜʠ ʫʞʝ ʢʘʢ ʙʳ ʚʳʰʣʠ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʞʠʟʥʠ. ʆʥʠ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʪʘʨʳʝ. ʅʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 

ʘʢʪʠʚʥʳʝ ʩʠʣʳ. ɺʳʷʩʥʠʣʦʩʴ, ʯʪʦ ʩʨʝʜʠ ʚʦʝʥʥʳʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ, ʩʢʘʞʝʤ, ʩʨʝʜʠ ʤʦʨʷʢʦʚ, 

ʣʸʪʯʠʢʦʚ, ʚʦʪ ʵʪʦʪ ʚʦʪ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʡ-ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʜʫʭ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʠʣʸʥ. ʀ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʯʪʦ 

ʦʥ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ, ʯʘʝʧʠʪʠʷʤʠ, ʚʠʥʦʤ, ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ʀ ʦʥʠ, ʚ ʦʙʱʝʤ, 

ʠʟʜʘʶʪ ʩʚʦʠ ʢʥʠʞʢʠ, ʠʟʜʘʶʪ. ʄʘʣʦʠʥʪʝʨʝʩʥʳʝ. ʉʢʦʨʝʝ, ʩʝʤʝʡʥʳʡ ʘʣʴʙʦʤ, ʯʝʤ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʝʢʩʪʳ. ʅʦ, ʚ ʦʙʱʝʤ, ʠʟʜʘʶʪ. [..] 

D. Ġ.: ʀ ʨʝʟʶʤʠʨʫʷ, ʯʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʩʝʡʯʘʩ? ʂʘʢ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ 

ʩʠʪʫʘʮʠʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʨʫʩʩʢʘʷ ʢʥʠʛʘ ʚ ʃʘʪʚʠʠ? 

B. R.: ʗ ʜʫʤʘʶ, ʦʥʘ ʟʘʢʘʧʩʫʣʠʨʦʚʘʥʘ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ. ʀ ʨʘʩʩʯʸʪ ʠʜʸʪ, ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʥʘ ʜʨʫʞʝʩʢʠʡ ʢʨʫʛ. ʆʪʩʶʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʪʠʨʘʞʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʦʪʩʶʜʘ ʠ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦʜʙʦʨ, ʦʪʩʶʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷ. ʂʘʢʘʷ-ʪʦ ʝʩʪʴ, 

ʢʦʥʝʯʥʦ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʠʡ ʢʨʫʛ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʘʷ. ʊʘʤ ʝʩʪʴ ʫ ʥʘʩ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʦʪʜʝʣ ʩʣʘʚʠʩʪʠʢʠ, ʠ ʦʥʠ ʧʝʯʘʪʘʶʪʩʷ 

ʢʘʢ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʢʥʠʞʢʘʤʠ... ʪʘʤ ʝʩʪʴ ʪʘʢʘʷ ʉʧʨʦʛʝ ʃʶʜʤʠʣʘ ɺʘʩʠʣʴʝʚʥʘ, ʦʥʘ ʜʝʣʘʝʪ 

ʢʥʠʞʢʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʚʷʟʝʡ ʉʝʨʝʙʨʷʥʦʛʦ ʚʝʢʘ ʣʘʪʳʰʩʢʠʭ ʠ ʧʝʪʝʨʙʫʨʞʩʢʦ-ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʭ 

ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ. ʕʪʦ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʩʧʨʦʩʦʤ. ɽʩʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʩ ʊʘʨʪʫ. ʕʪʦ 

ʪʦʞʝ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʩʧʨʦʩʦʤ. ʏʪʦ-ʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ, ʩʢʘʞʝʤ, ʩ ʇʦʣʴʰʝʡ ʠʣʠ ʩ 

ʠʪʘʣʴʷʥʮʘʤʠ. ʅʦ ʵʪʦ ʚʩʸ ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʠʭ ʩʙʦʨʥʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʭʦʜʷʪ ʚ ʩʝʨʠʠ ñLatvijas 

UniversitǕtes rakstiò, ʚ ʵʪʦʡ ʩʝʨʠʠ. ɺ ʦʙʱʝʤ, ʥʘʫʯʥʳʝ ʠʟʜʘʥʠʷ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ 



107 

 

ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴʶ ʠ ʨʘʩʩʳʣʘʶʪʩʷ, ʠ ʟʘʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ, ʠ ʨʘʩʰʠʨʷʶʪʩʷ. ɸ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ñʆʨʙʠʪʳò, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʰʠʨʦʢʠʝ ʩʚʷʟʠ, ʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʰʠʨʦʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢ 

ʨʝʢʣʘʤʝ, ʰʠʨʦʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ... ʦʥʠ ʤʦʛʫʪ ʠ ʩ ʩʘʤʦʣʸʪʘ ʨʘʟʙʨʘʩʳʚʘʪʴ 

ʢʥʠʞʢʠ, ʠ ʩ ʧʘʨʦʭʦʜʘ, ʩ ʢʦʥʝʡ. ɺʦʪ ʙʳʣʦ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʚʥʠʟʫ [ʚ LNB], ʩʢʦʣʴʢʦ ʪʘʤ, 

20 ʣʝʪ ñʆʨʙʠʪʝò. ʀ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʦʥʠ ʟʘ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʠʟʜʘʣʠ. ʋ ʥʠʭ ʝʩʪʴ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ, 

ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʴ ʥʘ ʚʩʸʤ ʧʦʩʪ-ʩʦʚʝʪʩʢʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ. ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʵʪʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʢʘʢ ʙʳ ʥʠʯʝʛʦ ʙʦʣʝʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʥʝʪʫ. ɽʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʤʦʛʣʠ ʙʳ ʯʪʦ-ʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʝʱʸ. [..]. ʇʨʘʚʜʘ ʥʝ ʮʝʥʠʪʩʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʪʘʣʘʥʪ ʚ 

ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʤ ʤʠʨʝ. 

V. Z.: ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ ʩʠʣʴʥʦ ʚʣʠʷʝʪ, ʝʩʣʠ ʝʩʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʜʦʩʪʫʧ ʢ 

ʢʥʠʛʘʤ, ʠʟʜʘʥʥʳʤ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, Ăʀʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʘʷ ʢʥʠʛʘò ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʡ ʚʘʨʠʘʥʪ 

ʢʥʠʛʦʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ, ʪʦ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʵʪʦ ʪʦʞʝ ʦʪʧʝʯʘʪʦʢ ʜʘʸʪ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʤʘʣʝʥʴʢʦʛʦ 

ʢʨʫʛʘ ʤʝʩʪʥʳʭ... 

B. R.: ɺ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʞʝ, ʟʘʢʘʟʘʪʴ ʤʦʞʥʦ, ʯʪʦ ʫʛʦʜʥʦ, ʯʝʨʝʟ Ăʀʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʫʶ 

ʢʥʠʛʫò ʠʣʠ ʯʝʨʝʟ Ăɺʘʣʪʝʨ ʠ ʈʘʧʘò, ʠ ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ 

ʟʘʢʘʟʳ, ʝʟʜʷʪ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʠ ʧʨʠʚʦʟʷʪ ʜʝʰʝʚʣʝ, ʙʝʟ ʵʪʦʡ ʙʦʣʴʰʦʡ ʥʘʢʨʫʪʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʝʩʪʴ ʚ 

ʤʘʛʘʟʠʥʝ. ʆʥʠ ʢʘʢ ʙʳ ʫʞʝ ʚ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ, ʦʥʠ ʵʪʦ ʜʝʣʘʶʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 

ʧʨʠʣʠʯʥʦ. ʋʜʦʙʥʦ. ʅʦ ʚʦʪ ʧʣʦʭʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʝʧʫʪʘʮʠʷ ʧʘʜʘʝʪ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ. 

ɺʦʪ ʥʝʜʘʚʥʦ ʙʳʣʘ ʷʨʤʘʨʢʘ ʢʥʠʞʥʘʷ ʥʘ ʂʠʧʩʘʣʝ. ʊʘʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʪʦʣʘ. 

ʀʣʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤ ʩʪʦʣʦʤ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ñʆʨʙʠʪʳò, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʣʠ ʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦ-ʪʦ ʠ ʪʦ-ʪʦ. ʊʘʤ ʙʳʣʦ ʦʜʥʦ ʤʦʩʢʦʚʩʢʦʝ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ... ʭʦʪʷ ʢʥʠʞʢʠ ʠʟʜʘʶʪʩʷ, ʥʦ ʥʘ ʷʨʤʘʨʢʝ ʠʭ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʙʳʚʘʝʪ. ʈʘʥʴʰʝ, 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʠʭ ʙʳʣʦ ʙʦʣʴʰʝ. ɼʘʞʝ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʝ ʢʥʠʞʢʠ. ʀʭ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ 

ʠʟʜʘʸʪʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʃʘʪʚʠʠ. ʄʦʛʣʠ ʙʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʧʨʦʩʦʤ. ʕʪʘ ʪʝʤʘ 

ʩʝʛʦʜʥʷ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ ʧʨʷʤʦ ï ʤʦʜʥʘʷ. ʅʦ ʚʦʪ ʜʘʞʝ ʪʫʜʘ ʦʥʠ ʥʝ ʥʝʩʫʪ ʩʚʦʠ ʢʥʠʞʢʠ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʘʷ, ʥʫ ʢʘʢ ʙʳ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʛʣʫʧʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ... ʄʝʩʪʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʜʦʨʦʛʦ ʪʦʞʝ. 

ɽʩʪʴ ʦʜʥʘ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟʜʘʸʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʞʝʢ, ʐʪʝʬʘʥ ï 

ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʪʠʧʦʛʨʘʬʠʠ... ʦʥʠ ʠʟʜʘʶʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʩʝʡʯʘʩ ʨʫʩʩʢʠʭ ʢʥʠʞʝʢ, ʥʝʜʦʨʦʛʦ. 

ʆʥʠ ʠʟʜʘʶʪ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʢʥʠʞʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʩʢʘʞʝʤ ʠʟ ʐʚʝʮʠʠ, ʵʪʦ 

ʜʝʰʝʚʣʝ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʠʟ ʌʠʥʣʷʥʜʠʠ. ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʩʪʦʠʪ ʜʝʰʝʚʣʝ, ʯʝʤ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷ ʵʪʠʭ 

ʢʥʠʞʝʢ ʪʘʤ. ʆʥʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ ʙʳʣʠ ʥʘ ʵʪʠʭ ʷʨʤʘʨʢʘʭ, ʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʠʭ ʪʘʤ ʥʝʪ. ɼʫʤʘʶ, 

ʯʪʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʥʫʞʥʦ ʧʣʘʪʠʪʴ ʟʘ ʤʝʩʪʦ, ʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ï ʦʙʦʨʦʪ, ʩʦʚʩʝʤ 

ʥʝʙʦʣʴʰʦʡ. ʏʪʦ ʞʘʣʢʦ. ɺʦʪ ʤʳ ʠʟʜʘʸʤ ñʈʠʞʩʢʠʡ ʘʣʴʤʘʥʘʭò, ʜʚʝʩʪʠ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ 

ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʦʚ ï ʵʪʦ ʤʘʢʩʠʤʫʤ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʩʝʛʦʜʥʷ ʙʦʣʦʪʥʘʷ, ʷ ʙʳ ʩʢʘʟʘʣ. ʅʠʢʘʢʠʭ 

ʦʩʦʙʳʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ ʥʝ ʞʜʸʤ, ʨʘʟʚʝ ʯʪʦ ʥʘʯʥʸʪʩʷ ʭʦʣʦʜʥʘʷ ʚʦʡʥʘ. [smiekli]  ʀ ʪʦʛʜʘ, 

ʟʥʘʯʠʪ, ʠ ʎʈʋ ʜʘʩʪ ʜʝʥʴʛʠ, ʠ ʛʦʩʜʝʧ ʜʘʩʪ ʜʝʥʴʛʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʠʩʩʠʜʝʥʪʳ ʞʝ ʠʟʜʘʚʘʣʠ 

ʩʚʦʠ ʢʥʠʞʢʠ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʠʟ ʪʝʭ ʬʦʥʜʦʚ, ʠʟ ʪʝʭ ʩʨʝʜʩʪʚ. ɸ ʩʝʛʦʜʥʷ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʫʤʝʥʴʰʠʣʦʩʴ, ʨʘʜʠʦ ɹʠ ɹʠ ʉʠ ʈʫʩʩʢʘʷ ʩʣʫʞʙʘ ʟʘʢʨʳʣʦʩʴ. ɼʝʥʝʛ ʥʝ 

ʜʘʶʪ. [..] ʉʯʠʪʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʨʘʜʠʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʤʦʜʥʘʷ ʚʝʱʴ. ʋ ʥʠʭ ʝʩʪʴ ʚ ʠʥʪʝʨʥʝʪʝ 

ï ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ! ɸ ʢʘʢ ʨʘʜʠʦ ʫʞʝ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ... 

D. Ġ.: ʀ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʚʦʧʨʦʩ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʫʢʘʟʘʪʝʣʝʤ,ʯʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʝʩʣʠ ʚ 

ʫʢʘʟʘʪʝʣʝ ʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟʜʘʥʠʡ ʫʢʘʟʘʥʦ 2 ʤʝʩʪʘ ʠ 2 ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ?  

B. R.: ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʰʠʙʢʘ. 

V. Z.: ʄʥʝ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʢʘʢ ʚ ʚʦʩʝʤʥʘʜʮʘʪʦʤ ʚʝʢʝ ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʘʥʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʈʠʛʘ ï ʃʝʡʧʮʠʛ. ʇʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ɻʘʨʪʢʥʦʭʘ (Johann Friedrich Hartknoch)) 

ʙʳʣʦ ʚ 18 ʚʝʢʝ ʟʜʝʩʴ, ʥʦ ʧʝʯʘʪʘʣʠ ʚ ʃʝʡʧʮʠʛʝ. 

D. Ġ.: ʅʫ ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʈʠʛʘ: ʄʦʩʢʚʘ, ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʃʘʡʤʘ: ʋʅʀʉɽʈɺ ʠʣʠ 

ʈʠʛʘ: ɾʠʪʦʤʠʨ... 

B. R.: ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʧʝʯʘʪʘʣʦʩʴ ʚ ɾʠʪʦʤʠʨʝ. ʇʦʜʛʦʪʘʚʣʠʚʘʣʦʩʴ ʟʜʝʩʴ. ɺʳ 

ʧʦʤʥʠʪʝ, ʝʩʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʩʤʝʰʥʳʝ ʩʶʞʝʪʳ... ʗ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʠʥʸʩ ʜʚʝ ʢʥʠʞʢʠ ʙʳʚʰʝʛʦ 

ʨʝʢʪʦʨʘ ʃʘʪʚʠʡʩʢʦʛʦ ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ. ʐʪʝʡʥʙʝʨʛʩ [ɺʘʣʝʥʪʠʥ ɸʚʛʫʩʪʦʚʠʯ ʐʪʝʡʥʙʝʨʛ, 
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1915-2011, LVU rektors 1962-1970]. ʆʥ ʩʚʦʠ ʢʥʠʛʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʩʶʜʘ [ʚ LNB] ʥʝ 

ʦʪʜʘʚʘʣ.  

V. Z.: ʏʪʦ ʟʥʘʯʠʪ ʥʝ ʦʪʜʘʚʘʣ? ʕʪʦ ʢʘʢʠʝ ʛʦʜʳ? 90-ʝ? 

B. R.: ɼʘ. 90-ʝ. ʗ ʢʘʢ-ʪʦ ʙʳʣ ʩ ʥʠʤ ʥʝʤʥʦʞʢʦ ʩʚʷʟʘʥ. ʄʥʝ ʦʥ ʜʘʨʠʣ. ʀ ʟʥʘʯʠʪ, ʥʘ 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʚʦʠʭ ʢʥʠʞʢʘʭ ʦʥ ʧʠʩʘʣ: ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ. ʇʦʯʝʤʫ? ʆʥ ʛʦʚʦʨʠʣ, ʵʪʦ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ 

ʬʠʨʤʘ ʢʘʢʘʷ-ʪʦ! ʏʪʦ ʷ ʙʫʜʫ ʧʠʩʘʪʴ: ʈʠʛʘ? ɻʜʝ ʷ, ʟʥʘʯʠʪ, ʙʫʜʫ ʠʭ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ? ʊʘʢ 

ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʥʠʞʢʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʜʘʚʘʣʠʩʴ ʚ ʈʠʛʝ...  

V. Z.: ʄʠʩʪʠʬʠʢʘʮʠʷ? 

B. R.: ɼʘ. ʄʠʩʪʠʬʠʢʘʮʠʷ, ʢʘʢ ʤʳ ʟʥʘʝʤ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʸʥʥʘʷ. ʅʦ, ʟʥʘʯʠʪ, 

ʫʢʘʟʘʥ ʪʘʤ ï ʀʝʨʫʩʘʣʠʤ. ʅʫʞʥʦ ʚ ʢʚʘʜʨʘʪʥʳʭ ʩʢʦʙʢʘʭ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʟʥʘʝʰʴ, ʯʪʦ 

ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ï ʈʠʛʘ. [..] ʊʘʤ ʫ ʥʝʛʦ ʝʩʪʴ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʘʢʦʝ ñBȊdiǺaò, ʦʥ ʩʘʤ ʝʛʦ ʩʝʙʝ 

ʪʘʢʦʝ ʧʨʠʜʫʤʘʣ. ʏʘʩʪʴ ʢʥʠʞʝʢ ʧʝʯʘʪʘʣʦʩʴ ʧʨʦʩʪʦ ʥʘ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʝ ʠ ʪʘʢ ʜʘʣʝʝ. ɺ ʦʙʱʝʤ, 

ʝʩʪʴ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʤʥʦʛʦ ʠʟʜʘʥʠʡ ʩ ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʤʝʩʪʦʤ ʠʟʜʘʥʠʷ. ʕʪʦ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 

ʩʪʘʨʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ. ʗ ʜʘʚʥʦ ʫʞʝ ʟʘʥʠʤʘʶʩʴ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʢʥʠʛʦʧʝʯʘʪʘʥʠʷ, ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʘ 

ʛʨʘʥʠʮʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʀ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʝʨʚʦʡ ʤʠʨʦʚʦʡ ʚʦʡʥʳ ʜʣʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʚʦʝʥʦʧʣʝʥʥʳʭ 

ʦʢʦʣʦ ʩʪʘ ʜʚʘʜʮʘʪʠ ʢʥʠʞʝʢ ʠʟʜʘʣʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, ʫʩʣʦʚʥʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʚʝʨʤʘʭʪʘ 

[(ɺʝӢʨʤʘʭʪ ï (vǕc. Wehrmacht) ï VǛrmahts  ï VǕcijas bruǺoto spǛku apzǭmǛjums laikǕ no 

1935. lǭdz 1945. gadam.], ʭʦʪʷ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʠʥʘʯʝ, ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ï ʄʦʩʢʚʘ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙ ʵʪʦ 

ʙr ʣʦ ʙʣʠʞʝ, ʜʦʩʪʫʧʥʝʝ, ʨʦʜʥʝʝ ʚʦʪ ʵʪʠʤ ʣʶʜʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʤ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʚʦʝʥʥʦʤ 

ʧʣʝʥʫ. ʀʣʠ ʟʜʝʩʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʚʦʡʥʳ ʙʳʣ ʦʪʜʝʣ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʅʦʨʜ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʟʜʘʣʘ ʜʦʚʦʣʴʥʦ 

ʤʥʦʛʦ ʢʥʠʞʝʢ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʥʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʙʝʟ ʫʢʘʟʘʥʠʷ... ʥʠ ʤʝʩʪʘ, ʥʠ ʛʦʜʘ, ʥʠ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʠ ʤʘʨʢʠʨʦʚʢʠ, ʥʠ ʰʠʬʨʘ, ʥʠʯʝʛʦ. ʊʦʣʴʢʦ ʠʟ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʧʨʦʩʪʝʡʰʝʛʦ ʠ 

ʜʦʣʛʦʣʝʪʥʝʛʦ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʦ ʚʩʝʡ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ, ʦʢʫʧʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʉʉʈ. 

ʅʦ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʪʘʤ ʇʩʢʦʚʩʢʘʷ, ʂʘʣʠʥʠʥʛʨʘʜʩʢʘʷ, ʂʘʣʠʥʠʥʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ. ɸ ʥʘ ʈʠʛʫ 

ʦʥʠ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʰʣʠ. ʕʪʦ ʙʳʣʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʷ ʢʘʢ ʙʳ ʪʫʜʘ. ʀ ʝʩʣʠ ʙʳ ʥʘʧʠʩʘʣʠ ʥʘ ʵʪʦʡ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ï ʈʠʛʘ, ʪʦ ʣʶʜʠ ʚ ʇʩʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʢʘʟʘʣʠ ʙʳ: ʦ, ʟʘʯʝʤ ʤʥʝ ʈʠʛʘ? ʗ ʝʡ ʥʝ 

ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʝʨʷʶ. ʕʪʦ ʚʩʸ-ʪʘʢʠ ʯʪʦ-ʪʦ ʯʫʞʦʝ. ʋʢʘʟʘʪʴ ñʇʩʢʦʚò ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʣʠ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʠ 

ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʠ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʤʝʩʪʘ ʠʟʜʘʥʠʷ. ɼʫʤʘʶ, ʯʪʦ ʟʜʝʩʴ ʪʦʞʝ ʝʩʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ 

ʭʠʪʨʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʤ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʣʠʯʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʠʟʜʘʪʝʣʷʤʠ ʤʦʞʝʪ 

ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴʩʷ. ʅʦ ʚʦʦʙʱʝ ʚʝʱʴ ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ. ʂʥʠʛʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʚʩʶ ʦʢʦʣʦʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʢʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ, 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ. ʕʪʦ ʢʘʢ... ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʨʘʟʥʳʤ ʧʘʨʘʤʝʪʨʘʤ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʚʝʱʴ! 



109 

 

6. pielikums 

Intervija  ar rakstnieku Vladislavu Silinu (transkripts ) 

 

DiǕna Ġermane: ʉʢʘʞʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʚ ʢʘʢʠʭ ʛʦʜʘʭ ʚʳ ʥʘʯʘʣʠ ʧʠʩʘʪʴ? ʀ ʧʦʯʝʤʫ 

ʥʝ ʠʟʜʘʚʘʣʠ ʩʚʦʠ ʢʥʠʛʠ ʚ ʃʘʪʚʠʠ, ʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ? 

Vladislavs Silins: ɺ 97-ʤ. ʕʪʦ ʙʳʣʠ ʛʦʜʳ, ʩʢʘʞʝʤ ʪʘʢ, ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʳʝ ʚ 

ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʥʠʠ, ʚ ʥʘʧʠʩʘʥʠʠ ʢʥʠʛ, ʧʦ ʜʚʫʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ. ɺʦ ʧʝʨʚʳʭ, ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʩʪʘʣ, 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʤʦʱʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʜʘʞʝ ʣʫʯʰʝ, 

ʯʝʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʜʦ ʵʪʦʛʦ. ʀ ʚʪʦʨʦʝ, ʫ ʥʘʩ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʳ, ʫ ʥʘʩ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʧʠʩʘʪʴ, ʠ ʦʥʠ ʫʤʝʥʴʰʠʣʠ ʧʦʨʦʛ ʚʭʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ. 

ɽʩʣʠ ʨʘʥʠʰʝ ʥʘʜʦ ʙʳʣʦ ʧʠʩʘʪʴ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ, ʧʨʠʣʘʛʘʪʴ ʤʥʦʛʦ ʫʩʠʣʠʡ, ʷ ʩʘʤ ʪʘʢ ʧʠʩʘʣ... 

ʊʦ ʝʩʪʴ ʩʝʡʯʘʩ ʵʪʦ ʩʪʘʣʦ ʧʨʦʱʝ. ɺ ʪʦʪ ʤʦʤʝʥʪ, ʷ ʧʦʤʥʶ, ʯʪʦ ʷ ʠʩʢʘʣ ʫʩʠʣʝʥʥʦ, ʛʜʝ 

ʤʦʞʥʦ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ, ʠ ʧʦʧʫʪʥʦ ʷ ʧʨʠʰʸʣ ʥʘ [ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʩʘʡʪ] ĂCʘʤʠʟʜʘʪò ï ʵʪʦ 

ʦʜʠʥ ʠʟ ʩʘʡʪʦʚ, ʛʜʝ ʩʦʙʠʨʘʣʠʩʴ ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʚʦʨʠʣʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʚʳʢʣʘʜʳʚʘʣʠ ʪʦ, 

ʯʪʦ ʥʘʧʠʩʘʣʠ, ʦʙʤʝʥʠʚʘʣʠʩʴ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʷʤʠ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʩʝʪʝʨʘʪʫʨʫ [ʩʝʪʝʚʘʷ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ï tǭkla literatȊra, ġo jǛdzienu piedǕvǕja daģi publicisti, lai apzǭmǛtu literǕro darbu 

kopumu, kuru galvenǕ eksistǛġanas vide ir internets] ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʚʩʝʨʴʸʟ, ʩʯʠʪʘʣʠ, ʯʪʦ 

ʵʪʦ ʪʘʢ, ʚʪʦʨʦʡ ʩʦʨʪ ï ʜʝʪʠ ʚʳʰʣʠ ʧʦʠʛʨʘʪʴ. ʀ ʤʳ ʩʪʨʝʤʠʣʠʩʴ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʵʪʫ ʩʠʪʫʘʮʠʶ, 

ʫ ʥʘʩ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ï ʣʶʜʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʩʢʘʣʠ ʩʧʦʩʦʙʳ, ʢʘʢ ʚʦʦʙʱʝ 

ʩʝʪʝʨʘʪʫʨʫ ʚʳʥʝʩʪʠ ʥʘ ʙʫʤʘʛʫ. ʋ ʥʘʩ ʙʳʣ ʙʦʣʴʰʦʡ ʩʘʡʪ ĂCʘʤʠʟʜʘʪò, ʥʘ ʥʸʤ ʙʳʣ ʨʘʟʜʝʣ, 

ʛʜʝ ʙʳʣʦ ʤʥʦʛʦ ʩʪʘʪʝʡ, ʢʘʢ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ, ʛʜʝ ʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʣʠʩʴ ʩʧʠʩʢʠ 

ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ. 

ʀ ʚʦʪ ʤʳ ʩʨʘʟʫ ʧʝʨʝʭʦʜʠʤ ʢ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʧʦʯʝʤʫ ʷ ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʥʝ ʚ ʃʘʪʚʠʠ, ʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ? 

ʗ ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʷ ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʚ ʪʝʭ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʚ ʵʪʠʭ 

ʩʧʠʩʢʘʭ. ɽʩʣʠ ʙʳ ʪʘʤ ʙʳʣʠ ʃʘʪʚʠʡʩʢʠʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʷ, ʢʦʥʝʯʥʦ ʙʳ, ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ  ʠ ʚ ʥʠʭ. 

ʀ ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ? ʏʝʣʦʚʝʢ, ʟʥʘʯʠʪ, ʙʝʨʸʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʜʝʩʷʪʢʦʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚ ʠ 

ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʧʠʩʘʪʴ ʪʫʜʘ ʧʠʩʴʤʘ ʚʦ ʚʩʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ... ʋ ʥʘʩ ʙʳʣʠ 

ʬʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʞʫʨʥʘʣʳ ʨʘʟʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, Ăɽʩʣʠò. 

[ikmǛneġa fantastikas ģurnǕls, kurġ tika izdots KrievijǕ no 1991. lǭdz 2012. gadam] ʕʪʦ ʙʳʣ 

ʵʣʠʪʥʳʡ ʞʫʨʥʘʣ, ʪʫʜʘ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʩʝʪʝʚʠʢ ʧʦʧʘʩʪʴ ʥʝ ʤʦʛ. ʆʥʠ ʪʘʢ ʩʝʙʷ 

ʧʦʟʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʘʙʦʪʘʶʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʙʫʤʘʛʝ. ʗ ʧʦʤʥʶ, ʢʦʛʜʘ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ ʪʘʤ 

ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʧʨʝʩʪʠʞʥʦ. ɼʘ. ʀ ʥʘʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʧʝʨʝʣʦʤʠʪʴ ʵʪʫ ʩʠʪʫʘʮʠʶ, 

ʠ ʩʝʪʝʨʘʪʫʨʘ ʩʪʘʣʘ, ʚ ʦʙʱʝʤ-ʪʦ, ʯʘʩʪʴʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʙʦʣʴʰʦʡ. ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚʦʪ ʵʪʠ ʚʦʪ 

ʧʨʦʝʢʪʳ ʚʨʦʜʝ ɸʣʴʬʘ-ʢʥʠʛʠ [Krievijas izdevniecǭba Ăɸʣʴʬʘ-ʢʥʠʛʘò]. ʊʘʤ ʦʯʝʥʴ 

ʠʥʪʝʨʝʩʥʘʷ ʠʜʝʷ ï ʢʨʫʛ ʚʭʦʞʜʝʥʠʷ ʪʘʤ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʝʥʴʢʠʡ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢ ʤʦʞʝʪ 

ʧʨʝʜʣʦʞʠʪʴ ʪʫʜʘ ʢʥʠʛʫ, ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʧʠʩʘʥʘ ʦʯʝʥʴ ʧʣʦʭʦ. ʆʥʘ ʙʫʜʝʪ ʠʟʜʘʥʘ 

ʤʘʣʝʥʴʢʠʤ ʪʠʨʘʞʦʤ, ʩ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʛʦʥʦʨʘʨʘʤʠ, ʠ ʜʘʣʴʰʝ ʩʤʦʪʨʷʪ, ʢʘʢ ʦʥʘ 

ʚʳʞʠʚʝʪ-ʥʝʚrʞʠʚʝʪ. ʉʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ï ʨʝʚʦʣʶʮʠʦʥʥʘʷ ʤʦʜʝʣʴ ʚ ʢʥʠʛʦʠʟʜʘʥʠʠ. ɿʘ ʩʯʝʪ 

ʵʪʦʛʦ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʣʶʜʝʡ ʩʤʦʛʣʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ. ɼʘʣʴʰʝ ʪʘʤ ʩʤʦʪʨʝʣʠ, ʙʫʜʝʪ ʣʠ 

ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʥʝʪ... ʉʢʘʞʝʤ ʪʘʢ, ʷ ʧʝʯʘʪʘʣʩʷ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʨʘʟʥʳʭ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʫ 

ʤʝʥʷ ʠʟʜʘʥʦ ʩʝʤʴ ʢʥʠʛ. [..] 

ʅʘʩʯʸʪ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʃʘʪʚʠʠ... ɺʩʝ ʣʶʜʠ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʷ ʦʙʱʘʣʩʷ ʚ ʩʝʪʠ, ʦʥʠ ʚʩʝ 

ʙʳʣʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʪʦʤ, ʦʪʢʣʠʢʘʣʠʩʴ ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʗ ʥʘʧʝʯʘʪʘʣ ʙʦʣʴʰʦʝ 

ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʨʘʩʩʢʘʟʦʚ. ʗ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʩʷ ʩ ʦʜʥʠʤ ʠʟʜʘʪʝʣʝʤ ʚ Ăʕʢʩʤʦò, ʠ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ 

ʦʩʥʦʚʝ ʤʦʛ ʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʨʘʩʩʢʘʟʳ ʚ ʩʙʦʨʥʠʢʘʭ. ɽʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 

ʠ ʙʳʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʪʠʤʫʣʘ ʧʨʦʩʪʦ ʠʭ ʠʩʢʘʪʴ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ 

ʠ ʪʘʢ ʚʩʸ ʭʦʨʦʰʦ, ʚʩʸ ʥʘʣʘʞʝʥʦ. [..] ʇʨʠ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʩʪʘʨʘʥʠʠ ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ ʤʦʞʥʦ 

ʚʩʝʛʜʘ. ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ. ʉʝʡʯʘʩ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ... ʇʦʪʦʤ, ʩʝʡʯʘʩ ʫ ʥʘʩ 

ʦʯʝʨʝʜʥʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ. ʋ ʥʘʩ ʩʝʪʝʚʳʝ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʃʶʜʠ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʧʫʙʣʠʢʫʶʪʩʷ ʚ 

ʮʠʬʨʝ. ɺ ʪʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʜʣʷ ʥʦʚʠʯʢʘ ʙʳʣʦ ʧʨʦʱʝ ʚʩʝʛʦ ʙʳʣʦ ʚʳʡʪʠ ʯʝʨʝʟ ʩʝʪʴ, ʯʝʨʝʟ 

ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʚ ʩʝʪʠ, ʠ ʢʘʢ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʣʠ ʚʝʪʝʨʘʥʳ-ʩʪʘʨʦʞʠʣʳ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʜʦ ʵʪʦʛʦ 
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ʥʘʧʝʯʘʪʘʪʴʩʷ ʙʳʣʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʣʦʞʥʝʝ. ʉʝʡʯʘʩ, ʢʦʛʜʘ ʫ ʥʘʩ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʩʪʦʣʴʢʦ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ, ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʤʦʞʝʪ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʣʝʥʴ ʠʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʫʞʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 

ʪʘʣʘʥʪʘ.  

ʄʦʠ ʢʥʠʛʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʃʘʪʚʠʠ ʪʦʞʝ ʯʝʨʝʟ ʢʥʠʞʥʳʝ ʩʝʪʠ, ʷ 

ʩʚʦʠ ʢʥʠʛʠ ʥʘʭʦʜʠʣ ʥʘ ʩʘʡʪʘʭ ʚʨʦʜʝ ʆʟʦʥʘ ʠ ʃʘʙʠʨʠʥʪʘ [ozon.ru; labirint.ru]. ʆʥʠ 

ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ ʠ ʩʶʜʘ, ʚ ʃʘʪʚʠʶ. ʃʶʜʠ ʤʦʛʣʠ ʧʨʠʡʪʠ, ʢʫʧʠʪʴ. ʀ ʢʦʥʝʯʥʦ ʞʝ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʊʠʨʘʞʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʤʘʣʝʥʴʢʠʝ. ʂʦʛʜʘ ʷ ʥʘʯʠʥʘʣ, ʪʠʨʘʞʠ ʙʳʣʠ ʧʦ ʧʷʪʥʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ, 

ʧʦʪʦʤ ʦʥʠ ʫʤʝʥʴʰʠʣʠʩʴ ʜʦ ʩʝʤʠ, ʜʦ ʧʷʪʠ ʪʳʩʷʯ. ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʵʪʦ ʢʘʢ ʚ Ăɸʣʴʬʘ-

ʢʥʠʛʝò ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʳʛʦʜʥʦ ʧʫʩʪʠʪʴ ʘʚʪʦʨʘ ʪʠʨʘʞʦʤ ʚ ʧʷʪʴ ʪʳʩʷʯ. ɸ ʜʘʣʴʰʝ, ʝʩʣʠ 

ʭʦʨʦʰʦ ʠʜʸʪ, ʪʦ ʠʜʫʪ ʜʦʧʝʯʘʪʢʠ. [..] 
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7. pielikums 

VienoġanǕs ar Maiju  ĻerǺakeviļu par intervijas ierakstǭġanu un izmantoġanu 
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8. pielikums 

VienoġanǕs ar Tatjanu Panasjuku par intervijas ierakstǭġanu un izmantoġanu 
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9. pielikums 

VienoġanǕs ar Borisu Ravdinu par intervijas ierakstǭġanu un izmantoġanu 

 




